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  Siciliaans verlangen


  SARAH MORGAN


  


  Ze wist dat ze niet bij hem weg kon blijven...


  


  Toen Laurel Ferrara twee jaar geleden een vreselijke ontdekking deed, kon ze niet anders dan vertrekken. Haar huwelijk was voorbij, dat wist ze zeker, dus dit was de enige oplossing. Nu is ze terug op Sicilië en daar staat hij: Cristiano Ferrara. Nog steeds overweldigend aantrekkelijk, nog steeds haar echtgenoot. Hij eist dat ze, als zijn wettige echtgenote, zijn villa deelt - en zijn bed. Zo dicht in zijn adembenemende nabijheid zijn, vindt ze bijna onverdraaglijk. Want het risico dat haar geheim uitkomt, wordt alleen maar groter...


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  ‘Dames en heren, welkom op Sicilië. Wilt u blijven zitten totdat het vliegtuig stilstaat en de verlichting STOELRIEMEN VAST is uitgedaan.’


  Laurel hield haar ogen op het boek op haar schoot gericht. Ze was er niet klaar voor om naar buiten te kijken. Nog niet. Daar wachtten te veel herinneringen, herinneringen die ze al twee jaar lang probeerde te vergeten.


  De peuter in de rij achter haar protesteerde luidkeels en schopte zo hard tegen haar stoel dat ze naar voren schoot, maar Laurel was zich alleen bewust van de knoop in haar maag. Meestal werd ze kalm van lezen, maar nu herkenden haar ogen de letters zonder dat ze iets in zich opnam.


  ‘Je kunt de stoel nu loslaten. We zijn geland.’ De vrouw naast haar raakte zacht haar hand aan. ‘Mijn zus wordt ook doodzenuwachtig van vliegen.’


  De woorden leken van heel ver te komen. Laurel draaide langzaam haar hoofd om. ‘Doodzenuwachtig?’


  ‘Daar hoef je je niet voor te schamen, hoor. Mijn zus heeft een keer onderweg naar Chicago een paniekaanval gekregen. Ze hebben haar een kalmerend middel moeten toedienen. Je knijpt al sinds ons vertrek van Heathrow in die stoelleuning. Ik zei tegen mijn Bill: “Dat meisje merkt niet eens dat we naast haar zitten. En ze heeft geen bladzij van dat boek omgeslagen.” Maar nu zijn we er. Het is voorbij.’


  Laurel keek de vrouw beteuterd aan. In haar vriendelijke bruine ogen lag een bezorgde, moederlijke blik.


  Moederlijk?


  Laurel verbaasde zich dat ze die uitdrukking herkende; niemand had ooit een moederlijke blik op haar gericht. Ze kon zich niet herinneren dat ze in supermarkttassen gewikkeld in een koud stadspark was achtergelaten door een moeder die haar niet wilde, maar de herinneringen aan de jaren daarna zaten als granaatscherven in haar hoofd.


  Waarom ze opeens een onbekende wilde bekennen dat haar angst niets te maken had met vliegen, maar alles met landen op Sicilië, wist ze niet.


  ‘We zijn veilig geland,’ zei de vrouw weer. ‘Je hoeft je geen zorgen meer te maken.’ Ze leunde over Laurel heen en rekte zich uit om naar buiten te kijken. ‘Moet je die blauwe lucht zien en dat uitzicht. Ik ben voor het eerst op Sicilië. En jij?’


  Gebabbel. Oppervlakkig geklets dat de zee van duistere gevoelens in de diepte onberoerd liet.


  Dát kon Laurel wel. ‘Nee, ik niet.’ Ze glimlachte om de vrouw te belonen voor haar vriendelijkheid. ‘Een paar jaar geleden ben ik hier voor zaken geweest.’ Haar eerste vergissing, dacht ze.


  De vrouw wierp een blik op Laurels skinny jeans. ‘En nu?’


  ‘Ik ga naar de bruiloft van mijn beste vriendin.’


  ‘Een echte Siciliaanse bruiloft? O, wat romantisch. Ik heb die scène in The Godfather gezien, met al dat dansen en die familieleden en vrienden, schitterend. En Italianen zijn natuurlijk zo goed met kinderen.’ De vrouw wierp een misprijzende blik op de passagier achter hen, die de hele vlucht had zitten lezen zonder notitie te nemen van haar lastige peuter. ‘Hun familie betekent alles voor ze.’


  Laurel stopte het boek in haar tas en maakte haar veiligheidsgordel los, opeens kon ze niet wachten om een eind aan het gesprek te maken. ‘U bent erg aardig geweest. Het spijt me dat ik zulk saai gezelschap was. Neem me niet kwalijk, maar ik moet nu gaan.’


  ‘O nee, liefje, je moet nog blijven zitten. Heb je niet gehoord wat ze zeiden? Er is een of andere vip aan boord. Blijkbaar moet die eerst uitstappen.’ Ze tuurde voor Laurel langs uit het raampje, en slaakte een opgewonden kreetje. ‘O, kijk daar eens. Dríé auto’s met geblindeerde ramen. En die mannen zien eruit als lijfwachten. Lieve hemel, je moet echt kijken, liefje, het is net iets uit een film. Ik zweer dat ze bewapend zijn. En de knapste man die je ooit hebt gezien, is net uitgestapt. Hij moet minstens één meter negentig zijn en spectaculair knap!’


  Man?


  Nee, ze verwachtte geen man. Ze verwachtte niemand. Om een ontvangstcomité te vermijden had ze niemand verteld met welke vlucht ze zou komen.


  Plots kreeg ze het onheilspellend benauwd. Had ze haar astma-inhalator nu maar bij zich gehouden in plaats van hem in haar tas in de bagagebak boven haar hoofd te stoppen.


  Onwillekeurig draaide ze haar hoofd om en keek naar buiten.


  Hij stond op het tarmac, zijn ogen verborgen achter een pilotenzonnebril, zijn aandacht gevestigd op het passagiersvliegtuig dat net tot stilstand was gekomen. Dat hij een dergelijke toegang tot de landingsbaan had, verried dat hij veel invloed had. Zo’n privilege werd aan geen enkele burger gegund. Maar deze man was niet de eerste de beste. Hij was een Ferrara. Een lid van een van de oudste en machtigste families op Sicilië.


  Typisch, dacht Laurel. Als je hem nodig hebt, is hij nergens te bekennen. Maar als je hem níét nodig hebt…


  Haar vriendelijke buurvrouw rekte zich uit om beter te kunnen kijken. ‘Wie is dat, denk je? Ze hebben hier toch geen koninklijke familie? Hij moet wel belangrijk zijn als hij de douane kan passeren en zo de landingsbaan op kan rijden. En wat voor man heeft nou zoveel beveiliging nodig? Ik vraag me af wie hij komt afhalen?’


  ‘Mij.’ Laurel stond op, even gretig als een veroordeelde op weg naar de galg. ‘Hij heet Cristiano Domenico Ferrara en hij is mijn echtgenoot.’ Haar tweede vergissing, dacht ze verslagen. Maar niet veel langer meer. Ze stond op het punt ex-vrouw te worden. Een bruiloft en een scheiding in één trip. Twee vliegen in één klap.


  ‘Ik wens u een fijne vakantie op Sicilië. Zorg dat u de granita proeft. Die is hier echt heerlijk.’ Zonder notitie te nemen van de bezorgde blik van haar buurvrouw pakte Laurel haar tas uit de bagagebak en liep door het gangpad naar voren, dankbaar dat ze hakken droeg. Hoge hakken gaven je zelfvertrouwen in een hachelijke situatie, en zij bevond zich beslist in een hachelijke situatie. Haar medepassagiers staarden fluisterend naar haar, maar Laurel was zich er nauwelijks van bewust. Ze had het te druk met zich af te vragen hoe ze de komende paar dagen door moest komen. Dit zou de grootste beproeving van haar leven worden, en ze had het gevoel dat ze die niet zonder kleerscheuren zou doorstaan, ondanks de superhoge naaldhakken.


  Hij was koppig, arrogant en bazig. Waarom was hij gekomen om haar af te halen? Strafte hij haar of zichzelf?


  De piloot stond onzeker boven aan de trap. ‘Signora Ferrara, we hadden geen idee dat u aan boord was…’ Zijn voorhoofd glansde van het zweet en hij wierp een nerveuze blik op het imposante welkomstcomité op het tarmac. ‘U had moeten zeggen dat u aan boord was.’


  ‘Dat wilde ik niet.’


  ‘Ik hoop dat u vandaag een aangename reis hebt gehad met ons.’


  De reis had niet pijnlijker kunnen zijn als ze aan een kar vastgebonden was teruggesleept naar Sicilië.


  Wat dom van haar om te denken dat ze onopgemerkt zou kunnen arriveren. Cristiano had waarschijnlijk de luchthavens in de gaten laten houden. Of misschien had hij toegang tot de passagierslijsten.


  Tijdens hun tijd samen was ze verbijsterd geweest over de invloed die hij had. In haar werk was ze gewend met beroemdheden en superrijken om te gaan, maar de wereld van de Ferrara’s was absoluut buitengewoon. Een poosje had ze dat betoverende, luxueuze leven vol privileges en enorme rijkdom met hem gedeeld. Het was alsof ze in een veren bed was gevallen na een leven lang op beton te hebben geslapen.


  Maar toen ze hem onder aan de vliegtuigtrap zag staan, struikelde Laurel bijna. Ze had hem sinds die dag niet meer gezien. Sinds die afschuwelijke dag, waarvan alleen de herinnering al genoeg was om haar over haar nek te laten gaan.


  Toen Daniela erop had gestaan dat Laurel zoals beloofd haar bruidsmeisje zou zijn, had Laurel haar moeten wijzen op de schok die dat zou veroorzaken. Ze had gedacht dat ze álles over zou hebben voor hun vriendschap, maar nu besefte ze dat ze het mis had. Jammer genoeg kwam dat inzicht te laat.


  Laurel pakte haar zonnebril uit haar tas en zette hem op. Als hij dat spelletje speelde, kon zij het ook.


  Terwijl de piloot zenuwachtig achter haar bleef staan en alle passagiers gebiologeerd het zich ontvouwende drama volgden, stapte ze met opgeheven hoofd door de open deur naar buiten.


  De hitte sloeg haar abrupt tegemoet, een schok na de kille Londense mist. De brandende zon zette elke onwillige stap in de spotlights. Haar hakken tikten luid op het metaal en alleen haar krampachtige greep op de leuning voorkwam dat ze viel. Het was alsof ze afdaalde naar de hel, terwijl hij als de duivel op haar stond te wachten: lang, intimiderend en onnatuurlijk stil, geflankeerd door beveiligers in donkere pakken.


  Het was zo anders dan die eerste keer toen ze op het eiland was aangekomen, opgewonden en vol verwachting. Ze was verliefd geworden op het eiland en de mensen.


  En op een man.


  Deze man.


  Ze kon zijn ogen niet zien, maar ze wist ook zo wel wat hij dacht. Ze kon de spanning voelen, wist dat hij net als zij werd meegezogen in het verleden.


  ‘Cristiano.’ Op het laatste moment dacht ze eraan haar stem een onverschillige klank te geven. ‘Je had het sluiten van nog een megadeal niet hoeven onderbreken om mij te komen afhalen. Ik verwachtte niet echt dat je de rode loper zou uitleggen.’


  Die harde, sensuele mond vertrok iets. ‘Hoe kon ik het nalaten mijn lieve vrouw af te halen?’


  Na twee dorre jaren was het een schok weer tegenover hem te staan. Maar een nog grotere schok was de intense hunkering in haar binnenste, de felle begeerte waarvan ze had gedacht dat die samen met haar huwelijk was gestorven.


  Overweldigd door wanhoop voelde ze het als een verraad aan zichzelf.


  Ze wílde zich niet zo voelen.


  Cristiano Ferrara was een koude, harde, ongevoelige ellendeling die geen plek in haar leven meer verdiende.


  Nee, niet koud, verbeterde ze zichzelf automatisch. Dat niet. Eigenlijk zou het dan makkelijker zijn geweest. Op Laurel, die haar emoties zo afschermde, had Cristiano, met zijn expressieve Siciliaanse temperament, een gevaarlijke fascinatie uitgeoefend. Ze was verleid door zijn charisma, zijn schaamteloze mannelijkheid en door zijn weigering haar toe te staan zich voor hem te verbergen. Hij had haar een eerlijkheid ontlokt die ze nooit eerder aan iemand had geschonken.


  Nu was ze dankbaar voor de extra bescherming van haar zonnebril. Ze had altijd moeite gehad haar gevoelens te tonen, had altijd zichzelf willen beschermen. Om hem te vertrouwen had ze al haar moed bijeen moeten rapen, waardoor zijn achteloze verraad een des te grotere schok was geweest.


  Een van de auto’s hield naast haar stil en het portier ging open.


  ‘Stap in, Laurel.’ Zijn ijzige toon werkte als een rem, en ze verstijfde.


  Ze werd verondersteld zonder morren in te stappen, te gehoorzamen, want dat deed iedereen. In zijn wereld, een wereld die de meeste mensen zich niet konden voorstellen, was hij almachtig. Hij besloot wat er gebeurde en wanneer.


  Dat ze was teruggekeerd, was haar derde vergissing, dacht ze. Haar woede, twee jaar lang zorgvuldig opgekropt, knaagde aan haar binnenste als een bijtend zuur.


  Ze wilde niet met hem in die auto stappen. Ze wilde die kleine, afgesloten ruimte niet met deze man delen.


  ‘Ik ben een beetje misselijk van de vlucht. Ik ga een poosje rondwandelen in Palermo voor ik naar mijn hotel ga.’ Ze had een hotelletje geboekt dat niet op de Ferrara-radar zou opduiken. Ergens waar ze kon bijkomen van de emotionele eisen die deze bruiloft aan haar zou stellen.


  ‘Stap in, anders help ik je instappen,’ siste hij. ‘Als je me nog eens in het openbaar voor gek zet, zul je het berouwen.’


  Nog eens. Want dat had ze natuurlijk gedaan. Ze had zijn mannelijke trots gekrenkt en dat zou hij haar nooit vergeven.


  Dat vond ze prima, want zij had hem ook nooit vergeven. Niet voor het feit dat hij haar in de steek had gelaten toen ze hem zo nodig had gehad.


  Ze kon niet vergeven of vergeten, maar dat deed er niet toe, want ze had er geen behoefte aan hun relatie nieuw leven in te blazen. Ze wilde niet repareren wat ze kapot hadden gemaakt. Dit weekend draaide niet om hen, dit draaide om zijn zus.


  Haar beste vriendin.


  Laurel klampte zich aan die gedachte vast, boog haar hoofd en liet zich in de auto glijden.


  Cristiano stapte ook in, en het portier viel dicht. Een luide klik herinnerde haar eraan dat de superrijke Ferrara’s altijd een doelwit vormden.


  Hij leunde voorover en sprak in het Italiaans met de chauffeur, de zangerige expressieve taal gleed zacht als zijde over Laurel heen. Als internationale zakenman gaf Cristiano de voorkeur aan Italiaans boven het Siciliaanse dialect van de plaatselijke bevolking, al kon hij moeiteloos overschakelen als hij dat wilde. Het feit dat ze het heerlijk vond als hij in het Italiaans tegen haar sprak, was een van hun vele privégrapjes geweest.


  De auto begon te rijden, en door hun vertrek konden de andere passagiers eindelijk uitstappen.


  Laurel benijdde ze om hun vrijheid. ‘Hoe wist je dat ik op deze vlucht zat?’


  ‘Is dat een serieuze vraag?’


  Eigenlijk niet. Want als de Ferrara’s iets niet wisten, dan was dat omdat het hen niet interesseerde. Hun macht was adembenemend, vooral voor iemand met een onbeduidende afkomst als Laurel.


  ‘Ik had niet verwacht dat je me zou afhalen. Ik was van plan Dani een sms’je te sturen of een taxi te bellen of zo.’


  ‘Waarom?’ Zijn krachtige, gespierde been bevond zich gevaarlijk dicht bij het hare. ‘Wilde je ontdekken of ik je losgeld zou betalen als je gekidnapt werd?’ Hij straalde macht uit, en opeens besefte ze waarom ze zich had laten meeslepen. Ze kon nauwelijks denken nu hij zo dicht bij haar was. Zijn viriliteit benam haar de adem.


  Ze schoof een eindje van hem weg. ‘De scheiding wordt binnenkort definitief. Je had vast betaald om van je lastige, ongehoorzame ex-vrouw af te zijn.’


  De spanning in de auto steeg. ‘Tot de inkt op die papieren droog is, ben je nog steeds een Ferrara. Gedraag je ernaar.’


  Laurel leunde achterover.


  Laurel Ferrara. Een juridische herinnering aan het feit dat ze een vergissing had begaan. De naam klonk beter dan de realiteit.


  De grote, machtige familie Ferrara werd bijeengehouden door bloedverwantschap en eeuwen geschiedenis. Hun naam was een synoniem voor succes, plichtsgevoel en traditie. Zelfs Cristiano’s zus Daniela trouwde, ondanks haar studie aan een Britse universiteit en opstandige levenswijze, met een Siciliaan van goeden huize. Haar toekomst lag vast. Binnen een jaar zou ze een baby krijgen. Een jaar later nog een. Zo deden de Ferrara’s dat. Ze kregen meer Ferrara’s om de dynastie voort te zetten.


  Laurels keel schrijnde, en ze staarde voor zich uit, dankbaar dat de zonnebril haar ogen verborg.


  Ze had hem al meer dan twee jaar niet gezien, en ze had zichzelf ondertussen aangewend niet naar zijn foto te kijken, of op internet naar foto’s van hem te zoeken. Om te kunnen overleven moest ze hem uit haar hoofd zetten.


  Maar dat viel tegen. Eens gezien, nooit meer vergeten. Cristiano was zo krankzinnig knap dat vrouwen hem overal nastaarden. Daar was ze stapelgek van geworden, al had hij ook nooit iets gedaan om die aandacht uit te lokken.


  Haar verlangen won het van haar wilskracht en ze wierp een blik opzij.


  Zelfs in een zwarte spijkerbroek en een polohemd zag hij er spectaculair uit, en haar lichaam reageerde onmiddellijk op de rauwe mannelijkheid die zo bij hem hoorde. Zijn mannelijkheid was zijn trots. En zij had die trots een dodelijke slag toegebracht.


  ‘Waarom is Dani me niet komen afhalen?’


  ‘Mijn zus gelooft in een goede afloop.’


  Wat moest dat betekenen? Dat Daniela dacht dat ze in elkaars armen zouden vallen als ze hen samen alleen liet? Dat ze een kloof die breder was dan de Grand Canyon zouden overbruggen?


  Laurel dacht aan Dani’s onhandige koppelpogingen tijdens hun studietijd. ‘Ze heeft altijd al in sprookjes geloofd.’ Een herinnering brak door het waas van ellende heen. Een kinderkamer, compleet met hemelbed en mooie lichtsnoeren. Een fantasiekamer. Geërgerd zette ze de gedachte aan de kamer uit haar hoofd. ‘Dani is een onverbeterlijke romantica. Ik denk dat ze daarom trouwt, ondanks…’ Ze zweeg, maar hij maakte haar zin af.


  ‘Ondanks dat ze ons huwelijk heeft zien mislukken? Jij vat je huwelijksgeloften zo licht op dat ik verbijsterd ben dat je haar bruidsmeisje wilde zijn. Een beetje schijnheilig, vind je niet?’


  Hij schoof alle schuld op haar af, pleitte zichzelf vrij van enige verantwoordelijkheid ten aanzien van het naderende einde van hun huwelijk, en Laurel sprak hem niet tegen omdat ze het zo wilde laten. Als hij haar haatte, prima. Zijn vijandigheid hielp zelfs die gevaarlijke gevoelens in haar binnenste te vergiftigen.


  Wat bruidsmeisje voor Dani zijn betrof… Laurel had talloze redenen bedacht om te weigeren, maar ze had ze niet over haar lippen kunnen krijgen toen ze met haar vriendin sprak. Haar vierde vergissing, dacht ze. Hoe had ze er zoveel kunnen maken? ‘Ik ben een trouwe vriendin.’


  ‘Trouw?’ Langzaam en bedachtzaam zette hij zijn zonnebril af. Zijn donkere ogen met de dikke wimpers verrieden de intensiteit van zijn innerlijke strijd. ‘Jij durft het woord trouw in de mond te nemen? Misschien is het een taaldingetje, want dat woord betekent voor ons beslist niet hetzelfde.’


  Anders dan zij onderdrukte hij zijn emoties niet. In plaats daarvan overspoelde hij haar ermee, en hoe eerlijker hij was, hoe meer zij zich terugtrok. Ze had al moeite haar eigen emoties de baas te blijven. Ze kon die van hem er beslist niet bij hebben.


  Zijn verachtelijke toon benam haar de adem, en trillend week ze zo ver mogelijk naar achteren. Haar vingertoppen waren opeens ijskoud.


  Omdat ze wist hoe belangrijk het was om haar spanning onder controle te houden, dwong ze zichzelf langzaam te ademen. ‘Als je van plan bent weer eens op zijn Siciliaans te exploderen, wacht dan ten minste tot we binnen zijn. Het is maar een bruiloft. We slaan ons er wel doorheen zonder elkaar te vermoorden.’


  ‘Máár een bruiloft? Dus bruiloften stellen weinig voor?’


  ‘Laten we hiermee ophouden, Cristiano.’ Hij kon onmogelijk inzien dat hij misschien fout was geweest, zich moest verontschuldigen. Dat het woord sorry niet in zijn vocabulaire voorkwam, had niets te maken met zijn taalkundig vermogen maar alles met zijn ego.


  ‘Waarom? Omdat je bang bent voor emoties? Geef het maar toe. Je bent doodsbang voor wat je voelt als je bij mij bent. Daar ben je altijd doodsbang voor geweest.’


  ‘O, alsjeblieft zeg –’


  ‘Dat vreet aan je, hè?’ Zijn stem klonk zacht en gevaarlijk. ‘Dat jaagt je zo’n angst aan, dat je het weg moet duwen. Daarom ben je weggegaan.’


  ‘Denk je dat ik ben weggegaan omdat ik bang was dat ik te veel van je hield?’ vroeg ze verontwaardigd. ‘Je bent zo ongelofelijk arrogant dat je een heel eiland nodig hebt om je ego te huisvesten. Weet je wel zeker dat Sicilië groot genoeg is? Misschien moet je Sardinië erbij kopen.’


  ‘Daar wordt aan gewerkt,’ zei hij laconiek. ‘Als het je zo koud laat, waarom ben je dan nooit teruggekomen?’


  ‘Ik had hier niets te zoeken.’ En redenen zat om weg te blijven.


  Laurel staarde recht voor zich uit en probeerde haar gedachten op een rijtje te krijgen. Ze voelde dat hij naar haar keek.


  ‘Je ziet er goed uit. Sport je om al die stress kwijt te raken?’


  ‘Sport is mijn werk. Daar verdien ik mijn geld mee. En ik ben hier om je zus, niet om…’ Het woord bleef steken op de barrière die ze tussen hen had opgericht. ‘…jou en mij.’


  ‘Je kunt het niet eens zeggen, hè? Ons, tesoro. Dat woord waar je zo’n moeite mee hebt is óns. Maar je hebt altijd moeite gehad met het idee dat je deel uitmaakte van óns.’ Cristiano leunde ontspannen en ergerlijk zelfverzekerd achterover.


  Laurel voelde zich als een matador die een ziedende stier tegenover zich had, met als enige bescherming haar eigen woede. Cristiano deed net alsof hij part noch deel had aan het einde van hun relatie.


  Hij ziet het niet, dacht ze dof. Hij ziet gewoon niet wat hij verkeerd heeft gedaan.


  En dat maakte het nog duizend keer zo erg.


  Eén keer sorry zeggen had alles misschien rechtgezet, maar dan had Cristiano eerst schuld moeten bekennen.


  Vastbesloten veranderde ze van onderwerp. ‘Hoe gaat het met Dani?’


  ‘Ze kijkt ernaar uit officieel een óns te worden. Anders dan jij is ze niet bang voor intimiteit.’


  ‘Als je zo blijft katten, kan ik misschien beter de volgende vlucht terug naar huis nemen.’


  ‘Om het jou makkelijk te maken? Daar komt niets van in. Tenslotte ben je onze eregast,’ zei hij, verbitterd en toch ook met iets van spijt.


  Ze kromp ineen. Soms, als het verdriet bijna ondraaglijk werd, vroeg ze zich af of ze hem maar beter nooit had kunnen ontmoeten. Ze had altijd geweten dat het leven hard was, daarom was het ook net alsof ze in haar eigen sprookje terecht was gekomen toen ze Cristiano Ferrara had leren kennen. Ze had alleen niet geweten hoeveel harder het leven zou zijn nadat ze hem had opgegeven.


  ‘Het is wel duidelijk dat het geen goed idee van me was om hierheen te komen.’


  ‘Als het niet om Dani’s bruiloft ging, was je niet op het eiland toegelaten.’


  Ze zei maar niet dat ze hier zonder de bruiloft van zijn zus niet zou zijn. De scheiding had ook op afstand afgewikkeld kunnen worden.


  Ze reden al vijftien minuten door het chaotische Palermo met zijn wirwar van met gotische en barokke kerken en oude paleizen bezaaide straatjes. Ergens in het centrum stond het Palazzo Ferrara, Cristiano’s huis in de stad. Het werd nu af en toe gebruikt als exclusieve locatie voor huwelijken en concerten, en de prachtige mozaïeken en barokke plafonds trokken wetenschappers en toeristen van over de hele wereld aan. Het was een van Cristiano’s vele huizen op het eiland, maar hij was er zelden.


  Laurel probeerde niet te denken aan de piepkleine privékapel waarin zij waren getrouwd.


  Ze wist dat hij, ondanks zijn aristocratische afstamming en allesomvattende kennis van Siciliaanse kunst en architectuur, liever in een moderne omgeving woonde met alle ultramoderne technologie binnen handbereik. Een van internet verstoken Cristiano was net Michelangelo zonder penselen.


  Ze keek uit het raampje en zag dat ze op de kustweg reden naar het Ferrara Spa Resort, een van de beste hotels ter wereld. Het was een schuilplaats voor de beau monde, die er privacy en veiligheid vond, niet alleen door de legendarische beveiliging van de Ferrara’s, maar ook vanwege de locatie. Het exclusieve hotel stond op een landtong, aan drie zijden omzoomd door privéstranden, te midden van weelderige tuinen met luxe villa’s die totale privacy boden.


  Elk beeld riep herinneringen op, die des te pijnlijker waren omdat ze hier, in de exclusieve villa op een rotsachtig uitsteeksel aan het eind van het strand, de eerste nachten van hun huwelijksreis hadden doorgebracht. Dat was de villa die Cristiano voor zichzelf had gebouwd. De ultieme vrijgezellenwoning.


  Laurel verstijfde. Ze hadden toch zeker geen kamer voor haar in het hotel geboekt? ‘Ik heb een reservering in een hotel buiten het resort.’


  ‘Die is geannuleerd. Wees maar blij dat de Siciliaanse gastvrijheid ons niet toestaat een gast weg te sturen.’


  ‘Ik wilde ergens anders logeren en alleen voor de bruiloft komen.’


  ‘Daniela wil dat je overal bij bent. Vanavond komt iedereen vast bijeen. In avondkleding. Met drankjes en dansen. De bruidsmeisjes horen mee te doen.’


  Drankjes en dansen?


  Laurel kreeg het er koud van. ‘Ik had niet verwacht bij de pre-party te zijn. Ik heb mijn laptop bij me om te kunnen werken. Ik heb het hartstikke druk.’


  ‘Dat kan me niet schelen. Je bent erbij en je zult glimlachen. We zijn als vrienden uit elkaar gegaan, heel beschaafd, weet je nog?’


  Beschaafd?


  Er was niets beschaafds aan de gevoelens die in haar binnenste kolkten, en al evenmin aan de gevaarlijke glinstering in zijn ogen. Hun relatie was nooit beschaafd geweest, dacht ze dof. Hun hartstocht was verzengend en onbeheersbaar geweest. Helaas had al die hartstocht haar vermogen om helder te denken verteerd.


  Laurel probeerde gewoon te ademen, maar het vooruitzicht zijn familie te ontmoeten was ongelofelijk intimiderend. Ze haatten haar natuurlijk allemaal. Voor hen was zij het Engelse meisje dat de brui aan hun huwelijk had gegeven, en dat was in hun kringen onvergefelijk. In Sicilië hielden huwelijken stand. Eventuele affaires werden genegeerd.


  Ze had geen idee welke regels golden voor wat hun was overkomen. Hoe je met het schokkende verlies van een baby en een enorm egoïstische echtgenoot hoorde om te gaan.


  Het enige lichtpuntje in die afgrijselijke episode was dat Dani, grootmoedige, extraverte Dani, had geweigerd haar te veroordelen. Daarom ging ze nu door een hel voor de enige echte vriendin die ze ooit had gehad.


  ‘Goed, ik zal doen wat van me verwacht wordt.’ Ze kon toneelspelen, glimlachen, dansen. Haar ware gevoelens verbergen. Dat had ze als kind wel geleerd.


  Haar vertrouwen dat ze de situatie aankon, verdween op het moment dat ze door de poort reden en ze besefte dat de chauffeur de privéroute naar de Aphrodite Villa nam. De parel aan de kroon. Cristiano’s eigen toevluchtsoord aan het strand.


  Bij de bouw van het resort was een deel van het terrein gebruikt voor het nieuwe hoofdkantoor van de Ferrara’s, en Laurel was altijd wég geweest van Cristiano’s kantoor, waar de kustlocatie optimaal benut werd.


  Dat Cristiano een getalenteerd bouwkundig ingenieur was, bleek uit de innovatieve elementen die in het ontwerp van dit pand waren verwerkt. Vanzelfsprekend bestonden de muren uit glas. Minder vanzelfsprekend was de glazen vloer die zich tot boven het water uitstrekte, zodat bezoekers soms werden afgeleid door scholen kleurrijke visjes onder hun voeten.


  De combinatie van mooi en functioneel was typisch Cristiano en was in al zijn hotels terug te vinden.


  ‘Ik zie niet in waarom een kantoor een saaie doos in een door smog verstikte stad zou moeten zijn,’ had hij gezegd toen haar mond was opengevallen. ‘Ik hou van de zee. Op deze manier kan ik er toch nog van genieten, al zit ik achter mijn bureau.’


  De Aphrodite Villa kwam in zicht. ‘Wat doen we hier?’ vroeg Laurel. ‘Hier blijf ik niet.’ De herinnering aan hun huwelijksnacht zou te schrijnend zijn.


  ‘Waarom kan het je iets schelen waar je slaapt?’ vroeg hij bot. ‘Als onze bruiloft “maar een bruiloft” was, dan neem ik aan dat we hier “maar op huwelijksreis” waren. In dat geval heeft deze plek geen gevoelswaarde. Er staat gewoon een bed.’


  Laurel deed haar best haar ademhaling onder controle te krijgen. Ze had een inhalator in haar tas, maar voor ze die gebruikte waar hij bij was, zou ze op sterven na dood moeten zijn.


  Ze zat in de val. Gaf ze toe welke gevoelens deze plek in haar opriep, dan onthulde ze iets wat ze niet van plan was ooit te onthullen. Deed ze dat niet, dan moest ze hier slapen.


  ‘Waarom zou je mij de beste plek willen geven?’


  ‘Het is het enige bed dat nog vrij is. Wees daar maar dankbaar voor.’


  Het klonk zo nuchter en kil dat ze even écht geloofde dat de villa voor hem geen gevoelswaarde had.


  Maar was dat wel zo? Deed hij dit soms om haar te straffen?


  ‘Je wordt behandeld als een eregast. We weten allebei dat je dat niet verdient. Kom op.’ Zonder haar de kans te geven nog langer tegen te stribbelen, deed hij het portier open en stapte uit.


  Het enige wat voor hem telde, was dat ze hem verlaten had, dacht Laurel verslagen. Alles draaide om zijn trots, niet om hun relatie. Hij beschouwde zichzelf als de beledigde partij.


  Ze kon niets anders doen dan hem naar de villa volgen. Toen Cristiano de deur opengooide, hoorde ze de chauffeur de auto keren en wegrijden.


  Laurel betrad de villa en probeerde niet te denken aan hun huwelijksnacht, toen hij haar over de drempel had gedragen, allebei verteerd van verlangen naar elkaar. ‘Waarom wacht hij niet op je?’


  Cristiano zette haar koffer op de tegelvloer. ‘Wat denk je? Omdat ik hier ook slaap.’


  ‘Dat is zeker een grapje? Er is maar één slaapkamer.’ Een enorme slaapkamer, vanwaar je uitkeek over het zwembad en het strand. De slaapkamer waar ze samen lange, zwoele nachten hadden doorgebracht.


  Cristiano glimlachte verbitterd. ‘Dani heeft de kamers verdeeld.’


  ‘Ik ga niet met jou in één bed slapen!’ Het was eruit voor ze het wist, en hij draaide zich als een wild dier om.


  ‘Dacht je dat je me dat nog moest zeggen? Denk je dat ik je nog in mijn bed zou wíllen na wat je me hebt aangedaan? Dacht je dat écht?’


  Met bonzend hart deed ze een stap naar achteren, al wist ze dat hij haar nooit pijn zou doen. Niet lichamelijk. ‘Ik kan hier niet met jou blijven.’ De emoties die ze tijdens de afschuwelijke rit had onderdrukt, borrelden nu naar boven. ‘Het is te…’


  ‘Te wat?’


  Iets in zijn blik maakte dat haar hart nog sneller begon te kloppen. Hij had altijd beangstigend goed haar gedachten kunnen lezen, en deze keer mocht dat absoluut niet gebeuren. Ze wilde zich niet blootgeven. Daar was het veel te laat voor.


  Vastbesloten onderdrukte ze haar emoties. ‘Het is gênant,’ zei ze koel. ‘Voor ons allebei.’


  Hij keek haar nog even aan, toen verstrakte zijn mond.


  ‘Ik denk dat dat niet helemaal de lading dekt, wel? Maak je geen zorgen; ik slaap wel op de bank. En wees maar niet bang dat ik mijn handen niet van je af kan houden. Je hebt je kans gehad.’


  Schijnbaar onverschillig liep hij weg, maar zelfs dat bracht haar geen verlichting, want overal waren sporen van hem. Een achteloos over een stoel geworpen jasje. Een half leeggedronken glas Siciliaanse limonade. Zijn laptop, die hij nooit uitzette omdat hij zoveel werkte. Alles was zo vertrouwd en hoorde zo bij hem dat ze even roerloos bleef staan, overweldigd door een verlangen de klok terug te draaien.


  Terug naar wat?


  Hoe had het ooit anders kunnen aflopen?


  Hun liefde was vanaf het begin gedoemd geweest. Vergeleken bij hen waren Romeo en Julia voorbestemd lang en gelukkig te leven.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Terwijl Cristiano op het terras van de villa op Laurel zat te wachten, sloeg hij een glas whisky in één keer achterover.


  Hij had zich voorgenomen ijzig kalm en gereserveerd te blijven. Dat was gelukt totdat ze uit het vliegtuig was gestapt. Zijn voornemen om niets over hun situatie te zeggen was bezweken onder de intense druk van het weerzien. Tegenstrijdige emoties hadden als een storm in zijn binnenste gewoed, aangewakkerd door haar uitblijvende reactie. Laurel had het verbergen van haar emoties tot een kunstvorm verheven.


  Met lichtelijk onvaste hand vulde hij zijn glas bij.


  Het was wel duidelijk dat ze hem nog steeds de schuld gaf, maar zelfs nu wilde ze er niet over praten. Vlak nadat het was gebeurd, had hij dat wel geprobeerd, maar ze had blijkbaar in shock verkeerd. Ze had veel extremer op de miskraam gereageerd dan hij had verwacht.


  Zijn eigen verdriet over het verlies werd getemperd door een zeker realisme. Miskramen gebeurden nu eenmaal. Zijn eigen moeder had twee baby’s verloren. Zijn tante één. Het was Laurels eerste zwangerschap geweest. Hij was er kalm onder gebleven.


  Zij was ontroostbaar geweest.


  En koppig.


  Op dat ene berichtje op zijn voicemail na, waarin ze hem zei dat hij geen moeite hoefde te doen om zijn vergadering voortijdig af te breken, omdat ze de baby verloren had, had ze geweigerd te zeggen wat er was gebeurd.


  Zijn nek prikte van het zweet en hij wenste voor de zoveelste keer dat hij zijn telefoon niet had uitgezet voor hij aan die vergadering was begonnen.


  Zou alles anders zijn gelopen als hij had opgenomen?


  Als hij aan het komende feest dacht, zou hij het liefst de hele fles whisky leegdrinken. Hij verlangde wanhopig naar iets om de pijn te verzachten.


  Misschien was het feit dat zijn eigen huwelijk een ramp was de reden dat hij zo’n gloeiende hekel aan bruiloften had.


  Ergens wenste hij dat zijn zus er gewoon stilletjes vandoor was gegaan, maar dat had er nooit in gezeten. Ze trouwde met een Siciliaan in echt Siciliaanse stijl, en als haar oudere broer en hoofd van de familie speelde hij een belangrijke rol bij de festiviteiten. De eer van de familie stond op het spel. Het imago van de Ferrara-dynastie.


  ‘Ik ben klaar,’ hoorde hij Laurel achter zich zeggen. Kláár? Hij moest er bijna om lachen. Geen van beiden waren ze klaar voor wat hun te wachten stond. Hun breuk had bijna evenveel aandacht getrokken als hun bruiloft. Alle gasten zouden willen zien hoe hij de vrouw die hem zo schandelijk verlaten had, zou behandelen.


  Voor hij zich omdraaide, zorgde hij ervoor dat hij zichzelf volledig in de hand had. Zelfs nu was de aantrekkingskracht ogenblikkelijk en krachtig. Het was alsof ze gevangenzaten in een elektrisch veld, de lucht om hen heen knetterde en zoemde van de plotselinge spanning.


  Bij haar aanblik voelde het alsof hij een stomp in zijn maag kreeg. Haar slanke, superfitte lichaam was in een nietsverhullende jurk van blauwe zijde gestoken. Laurel hoefde ook niets te verhullen. Haar lichaam was haar merk, waar ze met haar kleding reclame voor maakte. Het zou hem niet verbaasd hebben als de URL van haar bedrijf op de zoom had gestaan. Ferrara Fitness. Hij was degene die haar potentieel had opgemerkt en haar had overgehaald haar sportaanbod uit te breiden, van particulieren naar het bedrijfsleven.


  Ze was geen klassieke schoonheid, maar haar durf en doorzettingsvermogen waren opwindender gebleken dan sluike blonde haren en een perfecte D-cup. Alleen hij wist dat achter haar ingehouden verschijning en tijgerachtige persoonlijkheid een enorme onzekerheid schuilging.


  Hij had nog nooit iemand ontmoet die zo met zichzelf in de knoop zat als Laurel. Het had maanden geduurd voor ze iets over zichzelf had onthuld. De kille realiteit van haar jeugd had hem diep geschokt; het was een relaas geweest van kindertehuizen en verwaarlozing. Maar door die vluchtige blik in haar leven had hij enigszins kunnen begrijpen waarom ze zo anders was dan andere vrouwen.


  Was het arrogantie geweest waardoor hij zo zeker had geweten dat hij haar afweer zou kunnen doorbreken? Hij had vertrouwen geëist van iemand die nog nooit een reden had gehad die te geven, en uiteindelijk was het verschrikkelijk misgelopen.


  Eventuele schuldgevoelens waren allang verzwolgen door zijn woede omdat ze hem niet de kans had gegeven het goed te maken. Ze had abrupt een einde aan hun huwelijk gemaakt, en elk redelijk gesprek en de diamanten die hij bij wijze van verontschuldiging voor haar had gekocht, geweigerd.


  Vervuld van duistere emoties speurde hij haar gezicht af naar een teken dat ze spijt had van haar beslissing. Tevergeefs, maar dat verbaasde hem niets. Ze had zichzelf getraind om niets te onthullen. Zich op niemand te verlaten. Het kleinste uit haar lospeuteren was een uitdaging geweest. Zelfs nu probeerde ze het gesprek neutraal te houden.


  ‘Je hebt de fitnessruimte veranderd in een bioscoop.’


  Natuurlijk was haar dat opgevallen, fitness was haar werk. En Laurel was totaal toegewijd aan haar baan. Daarom hadden de Ferrara’s haar bij het bedrijf willen betrekken. Vanaf het moment dat haar succes bij een veel te zware actrice in de pers werd rondgebazuind, had iedereen Laurel Hampton als personal trainer willen hebben. Dat ze had toegestemd om het resort te adviseren was voor hen allebei een coup geweest. Hij had haar naam op zijn merk, en zij had de zijne. Het was een winnende combinatie gebleken.


  Hampton was Ferrara geworden.


  En daar was de combinatie ontploft.


  ‘Ik kijk naar sport. Ik heb geen fitnessruimte nodig als ik hier ben.’ Even voelde hij iets van ergernis. Hun huwelijk was op sterven na dood en zij praatten over fitness?


  Het dunne gouden kettinkje om haar hals glinsterde, en opeens kon hij aan niets anders meer denken. Dat had hij haar niet gegeven, maar wie dan wel?


  Hij stelde zich een paar mannenhanden voor die het sieraad om haar slanke hals vastmaakten. Iemand anders die haar aanraakte. Iemand anders die haar overhaalde haar geheimen te delen…


  Daar had hij nog niet eerder aan gedacht.


  Pas toen hij het geluid van brekend glas hoorde, realiseerde hij zich dat hij zijn glas op de tegelvloer had laten vallen.


  Laurel week achteruit. ‘Ik haal even een veger.’


  ‘Laat maar.’


  ‘Maar –’


  ‘Laat maar. Het personeel ruimt het wel op. We moeten gaan. Ik ben de gastheer.’


  ‘Iedereen zal zich afvragen wat er gaat gebeuren.’


  ‘Dat durven ze niet. Niet openlijk.’


  Ze lachte bitter. ‘Sorry, ik was even vergeten dat jij kunt bepalen wat andere mensen denken.’


  Haar gouden kettinkje glinsterde uitdagend in het zonlicht. Gevolg gevend aan een impuls waarover hij niet wilde nadenken, pakte hij haar linkerhand en hield hem omhoog. Ze slaakte een kreetje en probeerde zich los te trekken, maar hij hield vast, geschokt door de emoties die haar kale ringvinger in hem losmaakten.


  ‘Waar is je trouwring?’


  ‘Die draag ik niet. We zijn niet meer getrouwd.’


  ‘We zijn getrouwd tot we gescheiden zijn en dat duurt op Sicilië drie jaar…’ Hij hield haar hand krampachtig gevangen.


  ‘Het is een beetje laat om nu bezitterig te gaan doen. Een huwelijk is meer dan een ring en een boterbriefje, Cristiano.’


  ‘Wou je mij vertellen wat een huwelijk is? Terwijl jij ons huwelijk vergooit? Waarom heb je je ring afgedaan? Heb je soms iemand anders?’


  ‘Dit weekend draait niet om ons, maar om je zus.’


  Hij had een ontkenning willen horen. Hij had haar willen horen lachen, en zeggen dat ze natuurlijk geen ander had. Dat kon toch gewoon niet?


  Hij had haar willen horen toegeven dat ze iets zeldzaam bijzonders hadden gedeeld. In plaats daarvan had ze het weggewuifd, als een vergissing.


  Gedreven door een emotie die hij niet begreep, pakte hij haar bij haar schouders en trok haar onbeheerst tegen zich aan. Haar onverschilligheid spoorde hem aan haar een reactie te ontlokken.


  Uit haar evenwicht gebracht viel ze tegen hem aan. Dat vluchtige contact was al genoeg. Dunne blauwe zijde bleek geen enkele barrière te vormen voor de gloed die nu van hem naar haar oversloeg.


  Hij hoorde haar ademhaling versnellen en voelde een golf van begeerte door zijn lichaam gaan. Dit bevestigde wat hij al wist: dat die geheimzinnige aantrekkingskracht tussen hen nog even sterk was als voorheen. Het was een emotie die ze niet kon verbergen. Nog even en hij zou haar kussen. En hij wist uit ervaring dat niets hen dan nog zou kunnen weerhouden.


  ‘Ik heb niemand anders.’ Haar stem kaatste al die pijnlijke emoties naar hem terug. ‘Eén waardeloze relatie in mijn leven is genoeg.’


  De woorden werkten als een emmer koud water. Cristiano liet haar abrupt los en deinsde achteruit. ‘We worden bij het diner verwacht. Kom op, dan hebben we het maar gehad.’


  Voor één keer liet ze het masker glippen. ‘Ik ga Dani bellen om te zeggen dat ik moe ben. Dat begrijpt ze wel.’


  Het klopte dat ze bleek zag, maar haar tegenzin om zich onder de mensen te mengen had niets met vermoeidheid te maken, dat wist hij.


  Hij vroeg zich af hoe ver hij haar kon ophitsen voor ze ophield elk woord zorgvuldig af te wegen. ‘Waarom zit je geweten je nu wel dwars, en twee jaar geleden niet? Of ben je te laf en schaam je je om mijn familie onder ogen te komen? Je bent gekomen omdat je trouw bent aan mijn zus. Nou, laat die trouw maar eens zien dan.’ Hij had nog nooit iemand zo bleek zien worden, maar voor hij nog iets kon zeggen, draaide ze zich om en liep met luid tikkende hakken in de richting van het hotel.


  Zijn blik gleed van de strakke knot in haar slanke nek omlaag, naar haar taille en de welving van haar achterwerk.


  Woedend beende hij achter haar aan, het liefst had hij dat tere kettinkje van haar hals gerukt en vervangen door een sieraad van hem. Een sieraad dat zei dat ze van hém was.


  In de war gebracht door zijn duistere gedachten duurde het even voor hij besefte dat Laurel bij de ingang van het terras stokstijf was blijven staan.


  ‘Laurel.’ Daar stond Santo. Santiago, zijn jongere, nogal opvliegende broer, die zich verantwoordelijk voelde voor de huidige puinhoop. Als hij Laurel niet had aangesteld als zijn personal trainer omdat hij mee wilde doen aan de marathon van New York, zou Cristiano haar nooit hebben ontmoet.


  Santo keek haar met onverholen woede aan.


  Ze weerstond die dreigende blik zonder blikken of blozen. Onwillekeurig voelde Cristiano iets van bewondering. Daar stond ze, omgeven door mensen die haar vijandig gezind waren, maar ze gaf geen krimp. Laurel was een vechter.


  Deels was dat juist het probleem, dacht hij vermoeid. Ze was zo gewend op haar hoede te zijn dat het bijna onmogelijk was haar over te halen zich te laten gaan.


  Als ze de avond zonder uitbarsting wilden doorkomen, dan zou hij degene moeten zijn die voor kalmte zorgde.


  Hij stapte naar voren en nam de leiding. ‘Is Daniela er?’


  ‘Ze wacht tot ze een grootse entree kan maken.’ Santo’s ijzige blik was strak op Laurel gevestigd.


  Geërgerd zag Cristiano dat ze haar kin uitdagend in de lucht stak. ‘Je verzuimt je plicht als gastheer, Santo.’


  Met een blijk van solidariteit besloot hij de lont uit het kruitvat te halen en pakte Laurels hand. Haar vingers waren ijskoud en trilden een beetje. Hij wierp een blik op haar gezicht, maar ze keek hem niet aan. In plaats daarvan probeerde ze zich los te rukken. Hij hield haar hand echter stijf vast. Als hij dat twee jaar geleden had gedaan, dacht hij grimmig, was ze misschien niet gevlucht.


  Zodra Santo zich omdraaide om enkele gasten te begroeten, keek Laurel Cristiano vinnig aan. ‘Je hoeft me niet te beschermen, hoor.’


  Hij liet haar los. ‘Ik beschermde je niet. Ik beschermde mijn familie. Dit is Dani’s avond en we hebben geen behoefte aan een scène.’


  ‘Ik was niet van plan een scène te maken. Jullie kunnen je emoties niet beteugelen. Ik heb mezelf uitstekend in de hand.’


  Cristiano slikte zijn antwoord in. ‘We gaan dit niet doen, Laurel. Niet hier. Niet nu.’


  ‘Ik wil het helemaal niet doen.’


  ‘Laurie?’ hoorden ze achter zich. In een flits van groene, ruisende zijde wurmde Daniela zich langs Santo om Laurel te omhelzen. ‘Je bent er! Ik heb je zoveel te vertellen. Je moet vijf minuutjes meekomen, dan kan ik je even iets laten zien.’ Zonder op antwoord te wachten, pakte ze Laurels hand en trok haar mee naar de villa.


  Cristiano keek hen na, en vroeg zich af hoe zijn zus door die beschermende barrière heen had kunnen breken, terwijl hij was buitengesloten.


  Nadat Santo de meest recente nieuwkomers met een glas champagne naar het terras had gedirigeerd, voegde hij zich met een gezicht als een donderwolk bij zijn broer.


  ‘Waarom heb je hiermee ingestemd?’


  ‘Omdat Dani het wilde.’


  ‘Maar jij zit er niet op te wachten. Zeg dat je er nog geen seconde aan denkt haar weer terug te nemen.’


  Cristiano sloeg Laurel, arm in arm met zijn zus, vanaf het terras gade. Ze bewoog zich met de gratie van een ballerina, en de kracht van een atleet, en het subtiele wiegen van haar heupen was zo sensueel. Ze wist alles van sportfysiologie, en wat haar talenten in bed betrof…


  Hij klemde zijn kaken op elkaar. ‘Ik denk er niet aan om haar terug te nemen.’


  ‘Nee?’ Santo keek een knappe blondine na die in het voorbijgaan naar hem wuifde. ‘Sommige mannen zouden je dat niet kwalijk nemen. Laurel is beslist een stuk.’


  ‘Als jij je zus niet met een blauw oog naar het altaar wilt begeleiden, moet je mijn vrouw geen “stuk” noemen,’ gromde Cristiano.


  ‘Ze is je vrouw niet. Ze is binnenkort je ex-vrouw. Hoe eerder, hoe beter.’


  ‘Ik dacht dat je Laurel graag mocht?’


  ‘Dat was voor ze jou verliet.’ Santo keek nog steeds naar de blondine. ‘Als ik je één goede raad mag geven: ze is de moeite niet waard. Laat haar aan een ander over.’


  Een rode mist rees uit het niets op, en het volgende ogenblik raakte Cristiano’s vuist de kaak van zijn broer, en hield Cristiano Santo tegen de muur gedrukt.


  Santo moest de schok even verwerken, toen stortte hij zich met zijn volle gewicht op zijn broer en werden de rollen omgekeerd. Deze keer was het Cristiano die tegen de muur werd geduwd. De harde stenen drukten door zijn dunne zijden overhemd, en Cristiano voelde de ijzeren greep van zijn broer die hem gevangen hield.


  ‘Basta! Hou op!’ Het was Carlo, een oude vriend van Cristiano, en de advocaat van de familie die hun scheiding deed. Hij rukte de beide mannen uit elkaar en bleef tussen hen in staan, terwijl Santo met zijn vingers zijn gekneusde kaak aanraakte.


  Langzaam liet Carlo Santo’s schouder los. ‘Calma. Rustig aan. Ik heb jullie sinds jullie zestiende niet meer zien vechten. Wat is er aan de hand?’


  Santo hield zijn ogen op zijn broer gevestigd. ‘Ik stelde voor dat hij Laurel maar aan een ander moest overlaten.’


  Cristiano deed weer een stap naar voren, maar Carlo hield hem tegen.


  Verrassend kalm trok Santo zijn vlinderdas recht. ‘Neem een glas champagne, Carlo. Het is al goed.’


  De advocaat wierp een blik op het terras, maar gelukkig leek niemand iets gemerkt te hebben. ‘Weet je het zeker? Je draaide net helemaal door.’


  ‘Helemaal niet.’ Santo likte zijn kapotte lip. ‘Ik wilde antwoord op een vraag, en dat heb ik nu.’


  Carlo liet hen met tegenzin alleen, en Santo keek Cristiano strak aan. ‘Als dit liefde is, dan ben ik blij dat ik het zo lang heb kunnen vermijden, want zo te zien is het een ramp.’


  Cristiano voelde dat hij weer kwaad werd. ‘Het is geen liefde.’


  ‘Nee?’ Santo veegde met een hand het bloed van zijn mond en trok een wenkbrauw op. ‘In dat geval moet je jezelf eens afvragen waarom je me voor het eerst in bijna twintig jaar een dreun hebt verkocht.’


  ‘Jij stelde voor…’ Hij kreeg de woorden niet over zijn lippen.


  Santo haalde zijn schouders op. ‘Het was een test om te kijken hoeveel je in twee jaar bent opgeschoten. Het antwoord is: niet veel.’ Hij pakte twee glazen champagne aan van een serveerster en gaf er een aan zijn broer. ‘Drink op. Je zult het nodig hebben. Ik vermoedde al dat je in de problemen zat, maar het is nog veel erger dan ik dacht.’


  


  ‘Cristiano heeft Santo net een mep verkocht. Wat eigenlijk een ramp is, want nu heeft hij op alle trouwfoto’s een blauwe kaak.’ Dani trok haar rok op om te voorkomen dat die kreukte en knielde op het vensterzitje om het binnenplaatsje beter te kunnen zien. ‘En nu drukt Santo hem tegen de muur. Ik heb ze sinds hun tienerjaren niet meer zien vechten. Ik wed dat Cristiano wint, maar het kon er wel eens om spannen.’


  Laurel zag Cristiano al levenloos op de grond liggen en haastte zich in paniek naar het raam. ‘Is hij gewond? O lieve hemel, iemand moet Santo tegenhouden!’


  ‘Cristiano mankeert niets. Hij is nog steeds de sterkste.’ Tersluiks keek Dani haar aan. ‘Ik dacht dat je niets meer om hem gaf?’


  ‘Dat wil nog niet zeggen dat ik wil dat hem iets overkomt. Waarom vechten ze, denk je?’


  ‘Om jóú, natuurlijk. Waarom anders?’ Dani wierp een jaloerse blik op Laurels taille. ‘Je ziet er goed uit voor iemand met liefdesverdriet. Ik zou er wat voor overhebben om jouw buikspieren te hebben.’


  ‘Ja, behalve fitnessen,’ zei Laurel droog.


  Dani grijnsde. ‘Je kent me zo goed. Ik hef mijn wijnglas toch. Telt dat soms niet?’


  ‘Ik wil niet dat ze om mij vechten.’ De gedachte dat Cristiano gewond zou raken, maakte haar misselijk. Ze maakte zichzelf wijs dat dat een volkomen normale reactie was, en ze liet zich naast Dani op het vensterzitje zakken. ‘Ga naar beneden en laat ze ophouden.’


  ‘Ik kijk wel uit, straks krijg ik nog bloed op mijn jurk. Vind je hem mooi? Hij is van die populaire Italiaanse ontwerper.’ Dani streek de stof glad. ‘Het is een traditie om de avond voor de bruiloft groen te dragen. Maar dat weet je natuurlijk, want jij droeg die prachtige groene jurk op de avond voor je met Cristiano trouwde.’


  Het benauwde gevoel dat tijdens die akelige rit in de auto was begonnen, werd steeds erger. Laurel herkende de voortekenen van een dreigende astma-aanval en checkte onopvallend of ze haar inhalator in haar handtas had. Haar astma-aanvallen werden veroorzaakt door stress, en sinds haar aankomst in Sicilië was de spanning alleen maar gestegen. ‘Ik wil niet over mijn bruiloft praten.’


  ‘Jij had een betere tint groen gekozen dan ik. Ik vraag me af of bosgroen niet beter was geweest dan dit smaragdgroen. Ik vond dat ik met mijn donkere haren een lichtere kleur nodig had.’


  ‘Hoe kun je zelfs maar aan kleren denken terwijl je broers aan het vechten zijn?’


  ‘Vroeger vochten ze altijd, dus dat is niets bijzonders. Al moet ik zeggen dat het leuker is nu ze allebei wat gespierder zijn. Je hoeft je pas zorgen te maken als ze hun overhemden uittrekken.’ Dani rekte zich uit om nog eens te kijken. ‘Je zou gevleid moeten zijn. Het is best cool als twee mannen om je vechten. Romantisch.’


  ‘Dat is niet cool. En het is al helemaal niet romantisch als mannen zich niet kunnen beheersen.’


  ‘Ze zijn even sterk, maar een man die vecht voor de vrouw die hij liefheeft, is sterker, dus is Cristiano in het voordeel. Ik vind die schoenen van je prachtig. Heb je die in Londen gekocht?’


  Laurel sprong op en liep naar de andere kant van de kamer, waar ze niet meer naar de binnenplaats kon kijken. ‘Cristiano heeft me niet lief. We kunnen elkaar nauwelijks verdragen.’


  ‘Ja ja. Dus daarom loop jij te ijsberen en staat hij Santo te meppen. Omdat jullie elkaar koud laten,’ zei Dani geïrriteerd. ‘Weet je wel hoeveel vrouwen er sinds zijn tienerjaren achter Cristiano aan hebben gezeten?’


  Ontzet realiseerde Laurel zich hoezeer die gedachte haar dwarszat. ‘Doet dat er iets toe?’


  ‘Hij heeft jóú gekozen. Dat betekent heel veel. Ik weet dat hij niet altijd even makkelijk is, maar hij hóúdt wel van je.’


  ‘Hij heeft mij gekozen omdat ik nee tegen hem zei. Daar kan je broer niet zo goed mee omgaan. Ik was alleen maar een uitdaging voor hem.’


  ‘Hij heeft jou gekozen omdat hij verliefd op je werd. En dat is iets heel bijzonders voor hem.’


  ‘We zouden over jou moeten praten. Verheug je je op morgen?’


  ‘Natuurlijk. Ik verheug me net zo op mijn bruiloft als jij op de jouwe.’


  ‘Dat was iets heel anders.’


  ‘Hoezo?’


  ‘Jij bent een jaar bezig geweest om deze bruiloft te plannen.’


  ‘En jij bent haastig getrouwd in de familiekapel omdat jullie geen van beiden nog konden wachten. Toevallig vind ik dat romantischer.’


  ‘Het was impulsief, niet romantisch.’ Laurel wreef met haar handen over haar blote armen om warm te worden. ‘Als we een jaar hadden besteed aan de planning, zouden we nu niet in deze puinhoop zitten.’


  ‘Mijn broer heeft geen eeuwigheid nodig om een beslissing te nemen.’


  ‘Je bedoelt dat hij over mensen heen walst.’


  ‘Nee, ik bedoel dat hij weet wat hij wil.’ Dani keek haar een poosje strak aan. ‘Ai, de zaken gaan duidelijk nogal stroef tussen jullie. Wil je erover praten?’


  ‘Absoluut niet.’


  ‘Voor hij jou ontmoette, heeft hij het nooit over trouwen gehad.’ Dani was even in tweestrijd tussen trouw aan haar broer en haar vriendin. ‘Voor een man als hij was dat de ultieme liefdesverklaring.’


  De ultieme liefdesverklaring. Alleen jammer dat hij vond dat zijn verantwoordelijkheid daar ophield.


  Hij had een ring aan haar vinger geschoven. Het ultieme gebaar dat paste bij de ultieme verklaring. Het enige wat zij had hoeven doen was haar plaats naast hem innemen en hem met dezelfde onvoorwaardelijke eerbied behandelen als iedereen.


  Hij had haar gekwetst en zij werd verondersteld hem te vergeven.


  In plaats daarvan had zij hem gekwetst.


  Nu was ze hier en waren ze weer bezig elkaar te kwetsen.


  Ze wilde dat er zo snel mogelijk een eind aan kwam. ‘Ik had nooit moeten komen, en jij had ons nooit in deze positie mogen brengen. Waarom wilde je per se mij als bruidsmeisje?’


  ‘Omdat je mijn beste vriendin bent. We zijn al bevriend sinds we maatjes werden vanwege die beroerde huisvesting aan de universiteit. Jij had een grotere kamer. Ik had ruimte nodig.’


  Hartsvriendinnen voor altijd.


  ‘Jij wordt op de gekste momenten sentimenteel,’ zei Laurel stroef. Dat de vriendschap met Dani alles voor haar betekende, wilde nog niet zeggen dat ze haar gevoelens onder woorden kon brengen.


  ‘Je geeft je niet makkelijk, maar als je het doet, is het voor eeuwig. Ik weet hoeveel je van Cristiano hield.’ Dani kwam als een ondervrager op haar af. ‘Steeds wanneer we elkaar de afgelopen jaren ontmoetten, heb je deze kwestie ontweken, maar dat laat ik nu niet toe. Ik wil weten wat er mis is. Geef me de details.’


  Op de een of andere manier slaagde Laurel erin haar lippen te laten bewegen. ‘Ik ben weggegaan.’


  ‘Ja, maar waarom?’ Dani pakte Laurels handen beet en aarzelde. ‘Cristiano heeft me verteld dat je een miskraam hebt gehad. Wees niet boos op hem; ik heb hem gedwongen me te vertellen wat er was gebeurd. Ik wou dat je mij had gebeld.’


  ‘Je had niets kunnen doen.’


  ‘Ik had kunnen luisteren. Je moet er kapot van zijn geweest.’


  Kapot. Drukte dat woord ook maar een fractie uit van wat ze die dag had gevoeld?


  Dani kneep in Laurels handen. ‘Toch kan ik het me niet voorstellen dat je daarom bent weggegaan. Heeft hij iets gezegd? Of gedaan?’


  Hij had niets gedaan. Absoluut niets.


  Zelfs zijn vergadering niet onderbroken.


  Het was typerend voor de lieve, gevoelige Dani om te raden dat haar broer niet helemaal vrijuit ging, maar het laatste wat Laurel wilde, was een verzoening. Niet om hem te straffen of om te mokken. Ze deed het om zichzelf te beschermen.


  ‘Ik weet hoe mannen zijn.’ Dani weigerde op te geven, ergens even koppig als haar broer. ‘Zij zijn ongevoelig en hebben enorme ego’s. Ze zeggen altijd het verkeerde, en als we daarvan overstuur raken, beschuldigen ze ons ervan te overdrijven of last te hebben van onze hormonen. Soms zou ik Raimondo wel kunnen wurgen.’


  ‘Morgen ga je met hem trouwen.’


  ‘Omdat ik van hem hou en hem aan het leren ben geen ondraaglijke zak te zijn. Cristiano is mijn broer, maar dat betekent niet dat ik blind ben voor zijn gebreken. Misschien is het onze schuld wel, omdat we zo op hem leunen.’ Dani liet Laurels handen los. ‘Het was een vreselijke tijd toen pa overleed. Mama was er kapot van. Ik was elf, Santo zat nog op school. Cristiano kwam uit Amerika naar huis en nam de leiding. We leunden allemaal op hem en dat doen we eigenlijk nog. Omdat hij pa’s droom verwezenlijkte en nu duizenden mensen in dienst heeft, denkt iedereen dat hij niets verkeerd kan doen. Maar ik zie heus wel hoe koppig en arrogant hij is. Vertel me wat hij heeft gedaan, Laurie. Wou hij weer de baas spelen, zoals altijd? Daar word ik altijd gek van.’


  Laurels hart bonsde. ‘Ik waardeer je goede bedoelingen, Dani, maar het is afgelopen. We kunnen niet terug. En dat zou ik ook niet willen.’


  ‘Jullie waren perfect samen. Zo perfect, dat het eerlijk gezegd bijna niet om aan te zien was. Toch overtuigde het ons dat liefde echt bestaat. Zelfs de cynische Santo schrok ervan hoe Cristiano veranderde. We hadden hem nog nooit zoveel horen lachen.’


  Geërgerd keek Laurel haar vriendin aan. ‘We kenden elkaar nauwelijks toen we trouwden.’ Maar dat risico had ze genomen. Ze had zichzelf toegestaan gewoon van elke dag te genieten. ‘Het heeft geen zin te proberen er een sprookje van te maken, Dani, want dat is het niet. Geweldige seks wil niet altijd zeggen dat er nog lang en gelukkig geleefd wordt.’


  Dani’s ogen vulden zich met tranen. ‘Jij en Cristiano horen bij elkaar.’


  ‘Wilde je me daarom niet afhalen? Om ons bij elkaar te brengen? Je weet niet wat je doet. Je moet je er niet mee bemoeien. Een heleboel mensen zouden gekwetst kunnen worden.’


  ‘Er zijn al mensen gekwetst, Laurel! Mijn broer lijdt, en ik moet toezien hoe hij zich groothoudt. En ik weet dat jij ook verdriet hebt.’ Vloekend veegde ze haar tranen weg. ‘En nu bederf ik ook nog mijn make-up. Als we zo doorgaan, kunnen we helemaal geen trouwfoto’s maken. Laurel, alsjeblieft, wat er ook gebeurd is, vergeef het elkaar en ga door.’


  ‘Dat doe ik al. Ik ben al doorgegaan.’


  ‘Ik bedoel mét hem, niet zónder hem.’


  Laurel had genoeg van het gekibbel. ‘Je had je er niet mee moeten bemoeien, ons niet in dezelfde villa moeten onderbrengen. Dat was wreed –’


  ‘Toen jullie een stel waren, konden jullie niet van elkaar afblijven.’ Dani snoot haar neus. ‘Ik dacht dat als jullie samen in de val zaten, dat jullie het dan zouden kunnen oplossen.’


  ‘Nou, dat lukt dus niet.’ Ze had moeten weten dat dit niet zou werken. De Ferrara-familie was net een maliënkolder, alle schakeltjes grepen in elkaar om een sterk geheel te vormen. ‘Ik ga morgenvroeg meteen weg. Ik had niet moeten komen.’


  ‘Je bent mijn bruidsmeisje. Ik wil dat je bij mijn bruiloft bent.’


  ‘Mijn aanwezigheid zorgt alleen maar voor strijd.’ Daarbij kwam het verdriet dat Cristiano’s nabijheid haar bezorgde. Ze had nooit gedacht dat het zo erg zou zijn.


  ‘Ga alsjeblieft niet weg!’


  ‘We zijn geen achttien meer. Er is intussen veel veranderd.’ Laurel vroeg zich af hoe haar vriendin zo egoïstisch kon zijn. ‘Je hebt je nichtjes ook nog.’ Vier donkerharige kattenkopjes die iedereen zouden betoveren met hun ongedwongen plezier in het feestje.


  ‘Ik wil jou, en ik wil dat jij en Cristiano weer samenkomen.’


  Dani was te benijden om haar geloof in een goede afloop.


  ‘Beneden is een feest ter ere van jou aan de gang. We moeten gaan.’ Laurel maakte zich los uit de omhelzing van haar vriendin en deze keer verzette Dani zich niet.


  Sommige mensen dachten dat je beter een geliefde kon verliezen dan nooit de liefde te hebben gekend.


  Laurel vond ze knettergek.


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Uitgeput door alle emoties vroeg Laurel zich af of ze een hele avond in Cristiano’s nabijheid wel zou overleven. Het was zo lang geleden dat ze bij hem was geweest, dat ze zich net een verslaafde voelde die snakte naar een shot.


  Toen zijn lach over het terras schalde, keek ze om. Ze had nog nooit zoveel gelachen als toen ze samen waren. Het leven was zonnig en vol beloften geweest. Nu stond hij met een andere vrouw te lachen.


  Een mooie vrouw.


  En hun houding straalde meer dan alleen vriendschap uit.


  Terwijl Laurel stond te kijken, niet in staat haar blik van het kwellende tafereel los te rukken, huppelde een van de achternichtjes naar Cristiano toe en trok aan zijn broekspijp. Glimlachend tilde Cristiano haar op. Laurel kon niet horen wat hij zei, maar zo te zien was het iets grappigs.


  Het tafereeltje met het kind woelde alle onderdrukte gevoelens in haar binnenste los.


  Laurel draaide zich om. Zou iemand het merken als ze stilletjes verdween?


  Waar ze ook stond, ze was zich voortdurend van Cristiano bewust. Het gevoel overweldigde haar en verhinderde dat ze zich op een gesprek kon concentreren. Voor één keer was ze dankbaar voor de vele mensen en de sociale omgangsvormen die haar beletten naar hem toe te rennen en alles te verpesten.


  ‘Je moet iets eten.’ Hij dook naast haar op, koel en indrukwekkend, en wees naar een van de serveersters die rondgingen met dienbladen vol canapés.


  Cristiano pakte een stukje kip van het bord. ‘Het is gemarineerd in citroensap en kruiden. Je vond het altijd zo lekker.’


  Haalde hij expres herinneringen op aan die avond dat ze als ondeugende kinderen stiekem de keuken hadden geplunderd en met het eten naar het strand waren gegaan? Die decadente picknick in het maanlicht was een van haar gelukkigste herinneringen uit hun tijd samen.


  Hoewel het verdriet haar de keel dichtsnoerde, nam ze het stukje kip aan. Dat was makkelijker dan tegenspreken en het gaf haar iets te doen. Op de een of andere manier lukte het haar te kauwen en te slikken, ondanks de brok in haar keel en het feit dat hij haar aankeek met die donkere, fluweelachtige ogen die veel te veel zagen.


  Ze wendde haar blik af, geschokt door de impuls die haar overweldigde. Ze stonden zo dicht bij elkaar, dat ze moeiteloos haar lippen op de zijne zou kunnen drukken. Ze zou zich tegen hem aan vlijen, hij zou met zijn handen door haar haren woelen, en zijn mond zou de hare verslinden tot het haar duizelde.


  Niemand kuste als Cristiano. Hij wist instinctief wat een vrouw nodig had, zijn repertoire besloeg zowel vurig en onbeheersbaar als langzaam en sensueel. Hij had haar een wereld leren kennen waarvan ze het bestaan niet had vermoed.


  De zilte zeelucht vermengde zich met de zoete geur van mediterrane bloemen. Rondom klonk er geroezemoes en het gerinkel van glazen. Overal op het terras stonden mensen, en toch hadden ze net zo goed met zijn tweetjes kunnen zijn.


  Zijn ogen verdonkerden en de stemming tussen hen sloeg om. Ogenschijnlijk leken ze twee mensen die beleefd stonden te praten, maar Laurel voelde de verandering net zo goed als hij. Dat die verandering subtiel was, maakte hem niet minder gevaarlijk. Het voelde alsof ze in een piepklein bootje naar een dodelijke waterval werden gesleurd.


  Laurel deed een koortsachtige poging zich te redden. ‘Ik heb gehoord dat jij en Santo eindelijk een mooi stuk land hebben gevonden op Sardinië.’ Haar zorgvuldig gekozen referentie aan zijn onwrikbare betrokkenheid bij het bedrijf had het gewenste effect.


  Zijn prachtige ogen vernauwden zich. Op zijn hoede zei hij: ‘We onderhandelen over de aankoop. Op Sardinië een bouwproject van de grond krijgen is niet eenvoudig.’


  Maar daar vond hij wel iets op. Zo was hij. Hij genoot van de uitdaging, al was het alleen maar om aan te tonen dat hij zijn tegenstanders de baas was.


  Daarom was hij zo kwaad op haar, dacht ze. Niet alleen had ze hem verlaten, ze had hem niet de kans gegeven te vechten en een zege te behalen. Ze had zich gewoon teruggetrokken.


  ‘Gefeliciteerd. Ik weet hoe graag je daar wilde uitbreiden.’


  ‘De zaak is nog niet rond.’


  Maar dat kwam nog wel. Daar twijfelde ze niet aan.


  Opeens vroeg ze zich af of hij het er moeilijk mee had gehad dat ze uit elkaar waren gegaan. Hij had altijd een rijkeluisleventje geleid, een leven dat alleen maar beter was geworden. Tot zij hem in de steek had gelaten, had niets zijn ambities voor de toekomst belemmerd.


  ‘Híér heb je je verstopt, Cristiano.’ De bloemengeur werd verdrongen door de geur van parfum toen een knap meisje met donkere ogen en een sensuele mond naar hen toekwam. Zonder naar Laurel te kijken glimlachte ze en legde bezitterig een hand op Cristiano’s arm.


  Laurel schrok toen ze opeens verteerd werd door jaloezie. Met een misselijk gevoel staarde ze naar de lange bloedrode nagels. Het meisje had ze net zo goed in Laurels hart kunnen slaan, zoveel pijn deed het.


  De jaloezie maakte plaats voor woede. Ze lieten hem nooit met rust. Waar ze ook waren, overal verdrongen de vrouwen elkaar om dichter bij hem te kunnen komen, om te flirten, zijn aandacht te trekken. En hij vond dat niet vreemd, want dat was sinds hij volwassen was altijd zo geweest.


  Ze herinnerde zich zijn geschokte gezicht toen hij haar had gevraagd met hem uit te gaan en ze hem had afgewezen. Hij was bijna net zo geschokt geweest als toen ze hem had verlaten.


  Tot het uiterste gedreven door die rode nagels en die blik vol belofte, wilde Laurel weglopen, maar Cristiano’s vingers sloten zich bliksemsnel om haar pols. ‘Adele, ik denk dat je Laurel nog niet kent.’


  ‘O.’ De glimlach van het meisje verstrakte. ‘Hallo.’


  ‘Mijn vrouw,’ zei Cristiano resoluut, en de glimlach verdween volledig.


  Laurels hart bonsde. Ze begreep er niets van. Waarom benadrukte hij een relatie die voorbij was?


  De ogen van het meisje vernauwden zich en haar hand gleed van Cristiano’s mouw. ‘Jullie zullen wel veel te bespreken hebben.’ Nadat ze een hooghartige blik op Laurel geworpen had, liep ze overdreven nonchalant weg om met Santo te gaan praten.


  ‘Zie je wel? Ik kan heus wel rekening houden met je gevoelens.’ Zijn stem klonk rauw. Het was een schaamteloze referentie aan de keer dat ze haar zelfbeheersing had verloren door de eindeloze stroom vrouwen die een echtgenote geen belemmering vonden voor een flirt. Zij had hem ervan beschuldigd dat hij geen rekening met haar hield. Hij had haar ervan beschuldigd overgevoelig te zijn.


  Nu ze bijna gescheiden waren, liet hij haar nog even zien dat hij er iets aan had kunnen doen als hij dat had gewild, dacht ze verslagen.


  ‘Het kan me niet meer schelen wie er met je flirt.’ Ze wilde dat het waar was, maar toch bleef ze zich afvragen met welk meisje Cristiano omging. Hij was geen man om twee jaar alleen te blijven.


  ‘Verwacht je dat ik dat geloof?’ Hij nam geen notitie van de vrouwen die hem steels gadesloegen.


  ‘Het kan me niet schelen of je het gelooft. Ik zeg het niet om je te pesten.’ Besefte hij dat hij nog steeds haar pols vasthield? En waarom trok zij zich niet los? ‘Het kan me niet schelen of je een harem hebt.’


  ‘Zou je je beter voelen als dat zo was? Zou dat je geweten sussen?’


  ‘Ik heb niets op mijn geweten.’


  Ze zag dat hij het indirecte verwijt dat zíjn geweten hem parten zou moeten spelen, had begrepen. Niemand kon zeggen dat Cristiano Ferrara traag van begrip was. Hem ontging niets.


  Wat zijn weigering spijt te betuigen des te pijnlijker maakte.


  Hij haalde diep adem, en ze vroeg zich af of hij nu eindelijk zou toegeven dat hij ook schuld aan hun scheiding had. ‘In dat eeuwenoude kapelletje van mijn familie heb ik je een belofte gedaan. In voor- en tegenspoed. Bij ziekte en gezondheid.’ Zijn woede was niet minder gevaarlijk, omdat die zo genadeloos beteugeld werd. ‘Jij hebt hetzelfde beloofd. Je droeg een mooie witte jurk, met kant langs de hals en de antieke sluier van mijn grootmoeder, weet je nog? Wekt dat nog herinneringen op in dat verwarde hoofd van je?’


  De herinnering benam haar de adem. ‘Beschuldig je mij ervan beloftes te hebben gebroken? Bij ziekte en gezondheid, Cristiano.’ Ze wierp hem zijn eigen woorden voor de voeten. ‘In onze huwelijksgeloften stond niet iets als: zolang het de zakendeals van je man maar niet stoort.’


  Boos op zichzelf omdat ze ongewild die wond weer had geopend en nóg bozer omdat hij blind bleef voor zijn eigen tekortkomingen, duwde ze hem haar glas in de hand, wrong zich los en holde bijna naar het trapje dat naar het privéstrand leidde. Ze voelde zich net Assepoester om klokslag middernacht, alleen wilde zij niet dat de prins haar vond.


  Zelfs als ze beide schoenen verloor, zou ze nog blijven rennen.


  Santo blokkeerde haar de weg, met een bedrieglijk vriendelijke uitdrukking op zijn gezicht. ‘Waar ga jij heen?’


  ‘Terug naar de villa. Niet dat het jou iets aangaat.’


  ‘Je kwetst mijn broer, dat gaat mij wel aan.’


  ‘Hij is een grote jongen, hij kan wel op zichzelf passen.’ Daar zou Santo zich niets van aantrekken, hij beschermde zijn broer.


  Dat niemand haar beschermde, deerde haar niet. Dat verwachtte ze niet. Had ze nooit verwacht.


  ‘Hij wordt er gek van dat je hier bent. Ik wil je maar één ding zeggen, Laurel…’ Lichtelijk dronken en heel erg kwaad versperde Santo haar de weg. ‘Als je mijn broer nog eens kwetst, zul je het berouwen. Capisci?


  ’Non capisce niente,’ antwoordde Laurel vinnig. ‘Jij begrijpt niets. Bemoei je niet met mijn zaken, Santo.’


  Dat zijn broer háár had gekwetst, telde blijkbaar niet. Overmand door verdriet wrong ze zich langs hem heen, zich bewust van de nieuwsgierige blikken die haar volgden. Ongetwijfeld wilde iedereen weten wat Santo tegen de ongehoorzame ex-vrouw van zijn broer had gezegd dat haar zoveel deed dat ze wegliep.


  Ze rende het trapje af. De duisternis was ingevallen, de door zonne-energie aangedreven lampjes langs het pad brandden. Ze kreeg het benauwd en minderde meteen vaart; een astma-aanval was wel het laatste wat ze nu kon gebruiken. Stress werd haar altijd fataal. En vanaf het moment dat de wielen van het vliegtuig de landingsbaan hadden geraakt, had ze onder hoogspanning gestaan.


  Haar voeten zonken weg in het rulle zand en het geroezemoes en de muziek vervaagden. Hier overheerste het geluid van de kabbelende golfjes. Laurel trok haar schoenen uit. Het zijdeachtige zand herinnerde haar aan gelukkigere tijden. Maar herinneringen konden het heden niet veranderen. Terneergeslagen liet ze zich in het zand zakken en sloeg haar armen om haar knieën, haar tas en schoenen naast zich.


  Ze waren allemaal woedend op haar. En zij was woedend op hén, omdat ze aannamen dat het allemaal haar schuld was.


  Haar vriendschap met Dani zou vast ook voorbij zijn zodra haar vriendin accepteerde dat de breuk tussen Laurel en Cristiano definitief was. Het was naïef van haar geweest om te denken dat ze vriendinnen konden blijven na wat ze had gedaan.


  Wanhopig probeerde ze zich te beheersen en langzaam te ademen, zich ervan bewust dat de benauwdheid steeds erger werd.


  Ze wist niet hoelang ze met tranen in haar ogen voor zich uit had zitten staren, maar ze voelde het meteen toen ze niet meer alleen was.


  Ze verstijfde. ‘Ga terug naar het feestje, Cristiano. Er valt niets meer te bespreken.’ Een manestraal verlichtte zijn harde, mannelijke trekken.


  ‘Ik wil het over de baby hebben.’


  Dus hij had het ergste voor het laatst bewaard. ‘Ik niet.’


  ‘Dat weet ik, daarom is het ook zo’n puinhoop. Omdat jij er niet over wilde praten.’


  De onrechtvaardigheid van die woorden benam haar de adem.


  Net als zijn aanblik. Zelfs bij het aansnijden van dit supergevoelige onderwerp zag hij er net zo indrukwekkend uit als een van de vele indringers die Sicilië gedurende haar kleurrijke, tweeduizendjarige geschiedenis waren binnengedrongen.


  Hij stond wijdbeens, één hand in zijn zak. Laurel herkende die houding. Dit was Cristiano de troubleshooter, klaar voor de strijd, zijn pikzwarte ogen vernauwd tot gevaarlijke spleetjes. Een boomlange woedende Siciliaan, klaar om te vechten tot hij zegevierde.


  Hoewel ze ergens een hekel aan die kant van hem had, bewonderde ze zijn kracht en focus toch ook.


  Knarsetandend maakte ze zichzelf wijs dat rauwe mannelijkheid gewoon niet aantrekkelijk was. Ze moest die gevaarlijk opvlammende begeerte in de kiem smoren voor die haar van haar verstand beroofde.


  ‘Dus je wilt het over de baby hebben? Goed. Ik was tien weken zwanger. Ik had buikkrampen. Jij was op zakenreis. Ik belde je, maar jij besloot weg te blijven. Het werd erger. Ik belde je weer, maar je had je telefoon uitgezet. Je had je prioriteiten niet duidelijker kunnen maken. Meer valt er niet over te zeggen.’


  ‘Je verdraait de feiten. Ik heb de arts gebeld. Hij verzekerde me dat je na een paar dagen rust weer in orde zou zijn. Niemand verwachtte dat je de baby zou verliezen.’


  Zíj wel. Vanaf de eerste kramp had ze intuïtief geweten dat er iets heel erg mis was. ‘En dus ga jij vrijuit.’


  ‘Accidenti, waarom weiger je hierover te praten?’


  ‘Omdat je er niet over praat. Je vertelt me alleen wat ik zou moeten voelen. Je wilt dat ik zeg dat het allemaal mijn schuld is, dat ik onredelijk was, maar dat gebeurt niet, want dat was ik niet. Jíj bent degene die onredelijk was.’ Haar adem stokte. ‘Nee, niet onredelijk, dat is niet het goede woord. Je was wreed, Cristiano. Wreed.’


  ‘Basta! Hou op. Je doet net alsof het een simpele beslissing was, maar ik heb een enorme verantwoordelijkheid in dit bedrijf. Mijn beslissingen hebben gevolgen voor duizenden mensen. En soms zijn die beslissingen moeilijk.’


  ‘En soms neem je gewoon de verkeerde beslissing. Geef het maar toe.’


  Hij vloekte. ‘Ja, natuurlijk, achteraf geef ik toe dat ik die dag misschien de verkeerde beslissing heb genomen.’


  ‘Dat zou je niet alleen achteraf moeten weten. Je wíst hoe moeilijk het voor me was om je te vragen terug te komen. Wanneer had ik ooit om je hulp gevraagd? Nooit. Alleen die ene keer toen ik alleen was, en doodsbang. Een ietsepietsie gevoeligheid was al genoeg geweest, maar nee, jij moest de grote magnaat blijven uithangen. En weet je wat het ergste was?’ Haar stem trilde. ‘Tot ik jou ontmoette, had ik nooit iemand nodig gehad. Ik was sterk, ik redde me alleen. Ik regelde mijn eigen leven. Maar jij eiste dat ik me voor je openstelde. Je brak me open als een schelp op het strand. Jij maakte dat ik je nodig had, en ik was dom genoeg om je die macht te geven. En toen liet je me in de steek.’


  ‘Ik run een wereldwijde corporatie. Ik heb een enorme verantwoordelijkheid –’


  ‘Jij acht je zakelijke belangen hoger dan je vrouw. Weet je wat het ergste is? Dat je het zelfs nu niet wilt toegeven. Dat de woorden “Ik heb die dag misschien de verkeerde beslissing genomen” letterlijk uit je getrokken moeten worden, omdat je niet gelooft dat je iets fout kúnt doen. Weet je wat? Je hebt beslist iets fout gedaan!’ Ze gooide haar hoofd in haar nek, waardoor haar haren over haar schouders uitwaaierden. Als een lid van de samoerai die zich op zijn zwaard werpt, uitte ze de woorden waarvan ze wist dat ze hun relatie voorgoed kapot zouden maken. ‘En daar haat ik je bijna net zo erg om als om het feit dat je ervoor hebt gezorgd dat ik je nodig had. Je bent een gevoelloze, arrogante bullebak en ik wil je niet in mijn leven.’


  ‘Een búllebak?’ Hij verstijfde. ‘Dus nu ben ik een bullebak?’


  Het viel haar op dat hij haar beschuldiging van arrogantie en gevoelloosheid niet ontkende. ‘Je blijft doorgaan tot de dingen gaan zoals jij wilt. Je moet altijd je zin hebben. Wanneer jij iets wilt, krijg je tunnelvisie. Je wilde die Caraïbische overeenkomst zo graag, dat je jezelf wijsmaakte dat met mij alles wel goed zou komen. Je verschuilt je achter allerlei uitvluchten, maar eigenlijk ben je gebleven omdat je altijd denkt dat niemand anders de klus net zo goed kan klaren als jij en omdat je geniet van de kick van het winnen. Ik zou meer respect voor je hebben als je eerlijk genoeg was om het toe te geven. Maar jij moet jezelf voorhouden dat het mijn schuld is, want anders zou je moeten toegeven dat je een fout hebt gemaakt, en jij maakt geen fouten, hè?’ Ze had nog nooit zo lang en zo onthullend tegen hem gesproken, en ze zag hoe hij schrok van de verandering in haar.


  Hij kleurde. ‘Ik heb al toegegeven dat ik de verkeerde beslissing heb genomen. Het is je echter weer gelukt om het gesprek af te leiden van de baby die je verloren hebt.’


  Die wé verloren hebben, dacht ze dof. En zoals gewoonlijk wuifde hij haar suggestie van enig falen van zijn kant weg alsof die er niet toe deed.


  ‘Je bent er zo trots op dat je zo makkelijk over je gevoelens kunt praten, Cristiano, maar dat zijn jóúw gevoelens. Je wilt alleen mijn gevoelens kennen om me te kunnen zeggen dat ik fout zit. Om me van mening te laten veranderen en me te zeggen wat ik wél moet denken. Je walst gewoon over me heen met je macho-aanpak.’


  Zijn ogen glinsterden woedend. ‘Vroeger genoot je van mijn macho-aanpak.’


  De plotseling opvlammende sensuele opwinding joeg haar doodsangst aan. ‘Dat was heel vroeger.’


  ‘Echt?’


  Hij trok haar overeind voor ze meer kon doen dan met stokkende adem zijn naam uitbrengen. Uit haar evenwicht gebracht viel ze tegen hem aan en was ze gedwongen met haar hand steun te zoeken tegen zijn borst. Ze voelde dat hij trilde van woede. Zijn donkere trekken doemden boven haar op en ze boog zich als in trance naar hem over. Het leek opeens verstikkend warm, maar ze had geen idee of het de zwoele Siciliaanse lucht was of hun verzengende hartstocht die haar huid verschroeide.


  Veilig in een ander land had ze die geheimzinnige aantrekkingskracht makkelijk kunnen beredeneren, maar de werkelijkheid was primitief en angstaanjagend.


  Twee jaar zonder seks maakte haar nog zwakker, en in plaats van hem weg te duwen, klampte ze zich aan zijn overhemd vast. Hulpeloos, hopeloos, zag ze hem zijn hoofd buigen, de onontkoombaarheid deed haar weerstand smelten.


  Ze was zo klaar voor zijn kus, zo wanhopig, dat het een ruwe schok was toen hij haar opeens losliet.


  Hij veegde haar vingers van zijn overhemd alsof ze een lastig insect was. ‘Je hebt gelijk, praten heeft geen zin. Níéts, maar dan ook níéts rechtvaardigt dat je de brui aan ons huwelijk hebt gegeven. Je vindt jezelf zo sterk en onafhankelijk, maar je bent een lafaard die liever wegloopt dan te vechten.’


  En weglopen deed ze. Op blote voeten sprintte ze naar de veilige villa.


  Lafaard, lafaard, lafaard… Elke keer als haar voeten het zand raakten, echode dat woord in haar hoofd. In een poging het geluid te ontlopen, ging ze steeds sneller rennen.


  Ze kreeg het weer benauwd, maar toch rende ze zonder omkijken door. Ze rende tot haar longen pijn deden en toen ze de villa bereikte, kreeg ze nauwelijks nog lucht.


  Voor de deur bleef ze voorovergebogen staan. Meteen wist ze dat ze een probleem had. Ze had haar inhalator nodig. Nu meteen, als ze de dreigende aanval wilde vermijden.


  Een paar minuten eerder was ze bang geweest voor haar gevoelens voor hem, maar nu was ze bang voor iets wat veel gevaarlijker was: gebrek aan lucht.


  Haar longen brandden en ademen werd steeds moeilijker. Toen ze met trillende handen naar haar tas reikte, besefte ze dat die nog op het strand lag.


  Nu werd ze echt bang, en ze vervloekte zichzelf dat ze de inhalator niet eerder had gebruikt, in plaats van met Cristiano te ruziën.


  Haar benauwdheid verergerde met de minuut, ademen kostte steeds meer moeite. De wetenschap dat ze geen inhalator had, zorgde voor nog meer stress.


  Alleen zijn tijdens een aanval was iets wat haar doodsangst aanjoeg.


  Eenmaal binnen liet ze zich met haar rug tegen de muur op de vloer zakken. Ze wist dat ze zwaar in de problemen zat.


  Adem. Adem, dacht ze. Langzaam. Ontspan je. Ze moest terug om haar inhalator te halen, maar op dit moment kon ze niet zo ver lopen.


  Terwijl ze zichzelf voorhield dat alles wel goed kwam als ze maar kalm werd, dwong ze zich naar de brandende lamp in de hoek te kijken en haar ontmoeting met Cristiano te vergeten, maar het was moeilijk kalm te blijven als je voor elke ademtocht moest vechten.


  Ze hoorde het fluitende geluid dat het begin van een aanval aankondigde.


  Nee. Niet nu.


  De deur klapte open.


  ‘Je loopt altijd weg, maar jij en ik gaan…’ Cristiano zweeg abrupt toen hij haar in de hoek zag zitten, snakkend naar adem. Met een grote stap stond hij naast haar. ‘Laurel?’ Hij hurkte naast haar neer, draaide haar gezicht naar zich toe. ‘Astma?’


  Ze knikte zwijgend.


  ‘Dwaas die je bent, om zo te rennen. Waar is je inhalator?’ Even was alles tussen hen vergeten.


  ‘Tas… laten liggen…’


  ‘Deze tas?’ Hij hield haar zilveren avondtasje omhoog, en ze knikte opgelucht. Het gefluit werd al erger.


  Met trillende handen reikte ze naar het tasje, maar hij was haar voor en haalde de inhalator eruit. ‘Deze?’


  Ze knikte.


  Zijn mond verstrakte. ‘Je had niet zo moeten rennen.’


  Daar kwam het niet door, maar ze had geen lucht genoeg om hem dat te zeggen, dus keek ze zwijgend toe terwijl hij de dop van de inhalator rukte.


  ‘Sinds wanneer is je astma zo verergerd?’


  Sinds ze zo gestrest was. Sinds die vreselijke nacht in het ziekenhuis.


  Dankbaar omvatte ze zijn handen toen hij de inhalator aan haar lippen hield. Ze ademde in, getroost omdat hij er was. Sterk. Geruststellend. Ze zou hem zo wegsturen, maar nu… nu waren zijn handen warm en vast, en werkte zijn kalmte sussend.


  ‘Ik ga een arts bellen,’ zei hij.


  Laurel keek naar zijn mooie, sexy mond en schudde haar hoofd, ademde nog een keer diep in en duwde toen zijn handen en de inhalator weg. Als ze nog steeds oog had voor zijn sexy mond, dan ging ze voorlopig nog niet dood. Ze leunde met haar hoofd tegen de muur. ‘Ga terug naar het feest.’


  ‘Si, want waar ik nu echt zin in heb is dansen.’ Maar deze keer werd zijn sarcasme afgezwakt door bezorgdheid en ergernis. ‘Ik leer van mijn fouten, tesoro. De vorige keer ging ik weg toen je me nodig had, al wist ik niet hoe erg het was –’


  ‘Je kunt het echt niet, hè?’ Laurel haalde een paar keer moeizaam adem. ‘Je kunt je niet… verontschuldigen.’


  Zijn mondhoeken trilden. ‘Voor één keer ben ik blij dat je ruzie kunt zoeken. En wat die verontschuldiging betreft… die komt met de minuut dichterbij.’


  ‘Doe geen moeite. Dat maakt niets meer uit… ik haat je toch al.’ Ze sloot haar ogen, maar niet voor ze een verleidelijke glimp van gebronsde huid en zwart haar had opgevangen, een hint van wat er onder dat overhemd schuilging.


  Het hielp niet echt dat ze precíés wist wat eronder schuilging. Ze kon het zich zo voor de geest halen: elke verleidelijke welving van zijn spieren, zijn strakke buik, zijn stevige dijen. Hij was de enige cliënt die ze ooit had gehad wiens lichaam ze niet had kunnen verbeteren.


  ‘Je haat me niet, tesoro,’ zei hij zelfverzekerd. ‘Heb je dit ding nog nodig?’


  Ze opende haar ogen en schudde haar hoofd. ‘Straks misschien. Ik zou maar teruggaan, anders valt het Dani op.’


  ‘Als Dani ziet dat we er allebei niet zijn, zal ze denken dat we bij elkaar zijn. Dan trekt ze meteen een fles champagne open en geeft zichzelf schouderklopjes.’


  ‘Daar maak ik me juist zorgen om. Ga maar.’


  ‘Denk je echt dat ik dat doe? Die les heb ik twee jaar geleden geleerd.’


  Wat ironisch, dacht ze. ‘Twee jaar geleden wilde ik dat je er was, nu niet.’ Het ging beter, het wanhopige vechten om lucht nam af door de medicatie. ‘Ik ben geen hypocriet. Ik heb ervoor gekozen uit dit huwelijk te stappen, dus kan ik niet verwachten dat je mijn hand vasthoudt omdat ik bang ben. Niet dat ik daarmee wil zeggen dat ik bang ben.’


  ‘Natuurlijk niet. De hemel verhoede dat jij ooit zou toegeven kwetsbaar te zijn. Zeg eens, heb je ooit in je leven op iemand geleund?’


  ‘Op jou.’ En toen was je er niet.


  Hij hoorde de onuitgesproken woorden luid en duidelijk, en zijn kaak verstrakte. ‘Dat was een inkoppertje.’ Hij kwam naast haar zitten, met zijn brede schouders tegen de muur. De mouw van zijn jasje raakte vluchtig haar blote arm, en Laurel voelde de aanraking tot in het diepst van haar ziel. Ze had niet verwacht dat hij zou blijven.


  ‘Ik kan me niet herinneren dat ik je heb gevraagd te gaan zitten.’


  Zonder op haar opmerking in te gaan, zei hij: ‘Je weet toch dat je de meest irritante vrouw bent die ik ooit heb ontmoet, hè?’


  Ze wist niet of ze moest lachen of huilen. ‘Toen ik je hard nodig had, was je nergens te bekennen, en nu ik je niet nodig heb, kan ik je niet lozen. Dát is pas irritant. Ga terug naar je andere vrouwen, Cristiano.’


  ‘Welke? Volgens jou heb ik een harem.’


  ‘En ze willen je vast allemaal graag de slaafse verering geven die je nodig hebt.’


  Laurel voelde de solide warmte van zijn arm. Hij ruikt zo goed, dacht ze duizelig. Al haar zintuigen stonden op scherp, haar hele huid tintelde. Ze herkende het gevaar en schrok. Hij moest weggaan. Of zij, maar daar kreeg ze nog niet genoeg lucht voor. Niet dat ze ergens heen kon. ‘Jij denkt dat alle vrouwen hetzelfde zijn, hetzelfde denken en hetzelfde voelen.’


  ‘Dat is onzin.’


  ‘Jij denkt dat we minderwaardig zijn.’


  Hij schaterde het uit. ‘Weet je niks beters om me mee op stang te jagen? Nu weet ik pas echt dat je je beroerd voelt.’


  ‘Ik wil dat je weggaat.’


  ‘Si, dat weet ik. Maar ik ga niet.’


  ‘Ik vind het stressvol dat je hier bent.’


  Het duurde even voor hij antwoordde. ‘Waarom?’


  Het ritmische getjilp van cicaden en het gekabbel van de golfjes creëerden een ongewenst romantische sfeer.


  ‘Om een heleboel redenen.’


  De spanning steeg, en Laurel wilde opstaan, maar hij hield haar tegen.


  ‘Noem er één.’


  ‘Omdat ons huwelijk voorbij is. En omdat je altijd je zin wilt hebben. Dat zijn er al twee.’ Ze probeerde zich los te trekken, maar hij was sterker. ‘Laat me los. Mijn benen zijn stijf. Ik moet bewegen.’


  ‘Natuurlijk. Zodra het gesprek ongemakkelijk wordt, wil jij bewegen. Meestal zo snel mogelijk en weg van mij.’ Hij kwam overeind. ‘Ik laat je naar je bed gaan, niet verder.’ Zonder haar de kans te geven tegen te spreken, tilde hij haar op.


  ‘Lieve hemel, ik kan heus wel lopen. Ik heb geen behoefte aan machogedoe. Ik heb je toch gezegd dat me dat niets doet.’


  Dat ze het nu weer benauwd kreeg, had niets te maken met astma maar alles met zijn nabijheid. Ze sloeg haar armen om zijn hals, alleen maar om zich vast te houden. Maakte ze zichzelf wijs.


  De deuren naar het strand stonden open en een zacht briesje bracht koelere lucht binnen toen hij haar zacht op het bed legde.


  Hij trok zijn jasje uit en slingerde het achteloos over een stoel. Toen stapelde hij kussens in haar rug. ‘Beter?’ Toen ze aarzelend knikte, verstrakte zijn mond. ‘Sinds wanneer heb je zo’n last van je astma? Ik heb maar één keer gezien dat je een aanval had. Dat was die keer dat mijn piloot een noodlanding moest maken en de een of andere sukkel zo stom was jou dat te vertellen.’


  Ze wilde niet eens dénken aan hoe bang ze die dag was geweest. Niet nu ze hun hele verleden wilde vergeten. ‘Toen zaten we midden in een enorm project. Ik wilde niet dat jij doodging en mij met al het werk liet zitten.’


  Zijn mondhoeken trilden even. ‘Ja, vast. Je zat in de rats om de werkdruk. Niet omdat ik je wereld op zijn kop zette.’


  ‘Daar zag ik je te weinig voor. Je veroorzaakte hoogstens een zwak bevinkje.’


  ‘Als ik zo weinig impact op je leven heb, waarom heb je voor deze bruiloft dan twee inhalators meegebracht?’


  ‘Zitten er twee in die tas?’ vroeg ze gespeeld verbaasd


  ‘Ik wou dat je eerlijk was over je gevoelens,’ zei hij geërgerd.


  ‘Ik wou dat jij je gevoelens beter leerde beheersen. Ik neem aan dat ik rekening moet houden met het feit dat je Siciliaan ben.’


  ‘Rekening houden?’


  Nog even, en hij zou tierend in het Italiaans de deur uitlopen. Daar rekende ze op. ‘Siciliaan zijn is een handicap,’ mompelde ze meevoelend. ‘Emotioneel zijn zit in je genen gebakken. Dat kun je niet helpen.’


  ‘Niet iedereen is bang voor emoties.’ Met bedachtzame bewegingen maakte hij zijn manchetknopen los. ‘Jij wel. Doodsbang zelfs.’


  Toen ze niets zei, fronste hij een wenkbrauw en legde de knopen op het schrijftafeltje. ‘Wat, heb je geen gevat antwoord om me de deur uit te jagen? Dat wil je toch? Dacht je dat ik dat niet wist?’ Hij stroopte zijn mouwen op.


  Ze herinnerde zich hoe die armen haar hadden omarmd, en keek meteen weg, om een golf van verlangen af te weren. ‘Het kan me niet schelen of je blijft of weggaat. Ik heb je niet nodig.’


  ‘Nodig hebben en willen hebben zijn niet hetzelfde.’ Hij keek naar de inhalator in haar hand. ‘Dus stress kan een aanval veroorzaken. Interessant. Toen we samen waren, was je niet gestrest.’


  ‘Omdat ik je nooit zag,’ zei ze poeslief. ‘Ik heb je de afgelopen vierentwintig uur meer gezien dan tijdens ons hele huwelijk. Vandaar.’


  ‘Ik ben ook gestrest. Een man zou gek kunnen worden van jou.’


  Zijn lijzige woorden veroorzaakten een week gevoel in haar onderbuik. ‘Zondagochtend vroeg ben ik alweer weg.’


  ‘Morgenochtend hebben we een afspraak bij de advocaten.’


  ‘Met hen hoef ik niet te praten. Regel maar wat jij wilt, ik vind het best.’


  Hij kwam naast haar zitten. ‘Als je zo boos op me bent, is dit je kans om wraak te nemen.’


  ‘Het gaat me niet om geld, dat weet je best.’


  ‘Ik weet niets, want jij zegt nooit iets. Ik moet alles maar raden,’ zei hij vermoeid.


  ‘Als je vaker thuis was geweest, had je niet hoeven raden. Ik vlieg morgen naar huis. Dat je ex-vrouw op de bruiloft van je zus rondloopt, is het laatste waar je behoefte aan hebt.’


  ‘Vrouw.’ Het klonk zacht maar beslist. ‘Je bent niet mijn ex-vrouw.’


  ‘Binnenkort wel.’ Het was gevaarlijk om zo dicht bij hem te zijn. Ze durfde niet naar hem te kijken, hield zich stijf om hem niet aan te raken.


  ‘Je ademt beter.’


  ‘Dus kun je weer naar het feest gaan.’


  Hij hapte niet. ‘Ik slaap wel op de bank in de woonkamer. Laat de deur open en roep me als er iets is.’


  Ze kreeg een brok in haar keel. ‘Dat hoeft echt niet. Ga maar e-mails beantwoorden of zo.’


  ‘Dus nu mag ik ongevoelig zijn?’


  Gespeeld onverschillig haalde ze haar schouders op. ‘Als je graag voor waakhond wilt spelen, laat je door mij dan niet weerhouden.’


  Toen hij de lamp wilde uitdoen, hield ze zijn arm tegen. ‘Niet doen.’


  Het was zo’n cliché, maar ze haatte het donker. Ze sliep altijd met het licht aan. Alleen bij Cristiano had ze zich ’s nachts veilig gevoeld.


  ‘Ik blijf wel even tot ik zeker weet dat je geen dokter nodig hebt.’


  Terwijl hij zijn schoenen uittrok en het zich naast haar gemakkelijk maakte, vroeg ze zich af waarom hij dit deed. Nu het veel te laat was voor hun huwelijk.


  Zwijgend zaten ze naast elkaar, zonder elkaar aan te raken. Naarmate haar ademhaling kalmeerde, werd ze zich steeds intenser van hem bewust. Die band tussen hen, die gevaarlijke, ondefinieerbare aantrekkingskracht die samen met haar dromen had moeten sterven, kwam weer tot leven.


  Langzaam draaide ze haar hoofd om en keek naar hem.


  Hij draaide zijn hoofd om en richtte zijn blik op haar.


  Ze hadden allebei moeten wegkijken, maar dat deden ze niet.


  De onontkoombaarheid was even zoet en scherp als de begeerte die door haar lichaam golfde.


  Hij hief zijn hand op en liet zijn vingers licht over haar kaak glijden. Zijn duim streelde zacht haar onderlip. Langzaam boog hij zijn hoofd, alsof hij niet zeker wist of hij wel wilde doorzetten. Zijn mond raakte vluchtig de hare. Een plagend voorspel.


  Het was krankzinnig, en ze zou zich moeten terugtrekken, maar dat deed ze niet. Een gevoel van verwachting overweldigde haar.


  Een paar opwindende tellen lang zweefde zijn mond boven de hare, toen verloor hij zijn zelfbeheersing en maakte zich met een felle, verterende kus die alle gedachten uit haar hoofd wegvaagde meester van haar mond. Ze probeerde zich in te houden, maar zijn kus sleepte haar mee tot ze volkomen in elkaar opgingen. Zijn tong was in haar mond, zijn handen in haar haren, en ze genoten van elkaar als uitgehongerde dieren. Het was bedwelmend, de golf van seksuele opwinding even gevaarlijk als een drug.


  De tijd verging ongemerkt, tot hij gromde en haar met tegenzin losliet. ‘Nee.’ de rauwe emotie in zijn stem was een echo van haar eigen gevoelens.


  ‘Nee.’ De kus had haar geschokt, dat het hem net zo was vergaan, was geen troost. Ze wilde hem niet verleiden, een verzoening uitlokken. Maar hoewel ze zichzelf inwendig vervloekte, wond het haar ook op dat hij door haar zijn ijzeren zelfbeheersing was verloren.


  Ze trok zich terug, de tegenstrijdige gedachten in haar hoofd maakten haar duizelig. Ze wilde niet dat hij haar wilde, of dat ze hém wilde. Dat zou alles nóg moeilijker maken.


  Cristiano sprong op van het bed. ‘Je hebt gelijk. Ik moet op de bank slapen. Roep me als je een dokter nodig hebt.’ Zonder om te kijken liep hij de kamer uit, haar achterlatend met een tintelend lichaam en een gebroken hart.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  ‘Cristiano, luister je eigenlijk wel naar me?’


  Cristiano draaide zich om en besefte dat hij geen woord had gehoord van wat Carlo, zijn advocaat, had gezegd.


  In een poging de groeiende stress te verlichten was hij, zodra het licht werd, een eind gaan rennen. Daarna had hij gezwommen en zijn e-mails afgehandeld.


  Maar niets van dat alles had de gedachte aan Laurel uit zijn hoofd kunnen verbannen. Hij wilde haar zien als het harteloze kreng voor wie hun huwelijksgeloften niets betekenden, maar in plaats daarvan zag hij haar steeds voor zich, bleek en kwetsbaar en naar adem snakkend, gek van de stress door zijn nabijheid. Dat hij bijna in paniek was geraakt, had hem geschokt. Bijna had hij alle artsen op het eiland laten komen.


  Alle artsen, behalve die ene idioot die hem ervan had verzekerd dat zwangere vrouwen vaak buikkrampen hadden en dat het heel onwaarschijnlijk was dat ze de baby zou verliezen.


  Woede flitste door hem heen, maar het besef van de schade die hij had aangericht door zijn werk hoger te achten dan haar welzijn, wekte vooral een intens schuldgevoel op. Dat hij de ernst van de situatie had onderschat, pleitte hem niet vrij. Dat het advies van een ander ongegrond bleek te zijn, evenmin.


  Hij vroeg zich af of haar astma had opgespeeld sinds ze uit elkaar waren gegaan. Dat ze er in haar jeugd last van had gehad, wist hij. Het was een van de weinige dingen die ze hem in het begin had verteld.


  Dat haar aanvallen veroorzaakt werden door stress, wist hij nu ook. En te oordelen naar de vorige avond stond ze onder hoogspanning. Het viel niet te ontkennen dat zijn eigen gedrag had bijgedragen aan het veroorzaken van de aanval.


  Cristiano vond zijn gebrek aan zelfbeheersing ongelofelijk. Vanaf het moment dat hij haar op de luchthaven had ontmoet, was hij steeds bozer geworden. Hun relatie was al twee jaar voorbij en toch had hij na één blik op haar alleen nog maar kunnen denken: ze is mijn vrouw, ze is van mij.


  Tot hij Laurel had ontmoet, had hij zichzelf een moderne man gevonden. Nou ja, zo modern als een Siciliaan kon zijn. De afgelopen vierentwintig uur hadden hem gedwongen die al te milde zelfanalyse te herzien. Al die duistere, primitieve gedachten hadden hem rechtstreeks teruggebracht tot het niveau van zijn holbewoner-voorvaderen. Jaloers? Ja, hij was jaloers. Stinkend jaloers. En dat besef vergiftigde al zijn gedachten.


  Hij wilde niet dat ze doorging met haar leven. Hij wilde niet dat ze een nieuw leven begon waarin hij geen hoofdrol speelde.


  Zijn advocaat schraapte zijn keel en schoof hem een map toe. ‘Ik heb je een document gemaild. Het feit dat je geen scheiding van goederen of huwelijkse voorwaarden wilde toen je trouwde, maakt je theoretisch gezien kwetsbaar.’


  ‘Het geld kan me niet schelen.’


  ‘Nou, je hebt geluk. Haar blijkbaar ook niet.’ Carlo haalde nog een pak documenten uit zijn attachékoffertje. ‘Haar advocaat heeft gezegd dat als het de scheiding bespoedigt, ze bereid is zonder een cent te vertrekken.’


  Blijkbaar was ze bereid alles en iedereen op te offeren om maar van hem af te komen. Haatte ze hem zo? ‘Wat heb je hem gezegd?’


  ‘Haar.’ Carlo bladerde door de papieren tot hij vond wat hij zocht. ‘Haar advocaat is een vrouw. En ik heb haar gezegd dat een echtpaar in Sicilië drie jaar uit elkaar moet zijn. Het gesprek van vandaag is maar een formaliteit, een kans om te praten.’


  Praten? Wanneer hadden ze ooit gepraat?


  Cristiano wreef over zijn voorhoofd, maar dat hielp niet tegen het akelige kloppen onder zijn schedel. Hij had haar verwijten gemaakt, en zij had, zoals altijd, meer barrières tussen hen opgetrokken. Ze weerde alles af wat hij haar naar het hoofd slingerde.


  Weer hoorde hij haar beschuldiging dat hij van haar had geëist dat ze zich openstelde, om haar vervolgens in de steek te laten toen ze hem nodig had. Hij had haar in de steek gelaten. Maar was dat een reden om uit hun huwelijk te stappen? Hij vond van niet.


  Hij had dan wel een fout begaan, maar zij had hem niet willen vergeven of willen ingaan op zijn pogingen tot verzoening. Bloemen, diamanten, ze had het te druk gehad met koffers pakken om er zelfs maar naar te kijken.


  Was zijn gedrag echt onvergefelijk geweest?


  In een poging aan zijn ongemakkelijke gedachten te ontkomen, beende Cristiano naar het raam. Miljoenen vrouwen praatten onophoudelijk over zichzelf en hun gevoelens. Waarom had hij die ene vrouw uitgekozen die geen van beide wilde doen? Hij wist dat ze kapot was van de miskraam, en toch weigerde ze beslist erover te praten.


  ‘Laurel heeft laten weten dat ze niet kan komen omdat ze Dani helpt,’ Carlo probeerde tactvol te zijn. ‘Ik zal zorgen dat ze de papieren vandaag krijgt om ze te ondertekenen.’


  Een bruiloft onderbreken voor een scheiding. De tegenstrijdigheid ontging hem niet. Zijn piloot stond ook al klaar om hem naar Sardinië te vliegen zodra hij zich vrij kon maken. Eerst moest hij echter de kwelling van zijn zusters bruiloft doorstaan.


  Net als Laurel. Het was te hopen dat ze genoeg inhalators in haar koffer had.


  Hij draaide zich om, minder beheerst dan hij zou willen. ‘Doe wat je moet doen. Ik moet voor circusdirecteur gaan spelen.’


  Carlo’s lippen trilden even. ‘Toen ik de bloemen en de kleine witte pony’s zag, dacht ik dat ik in een sprookje was beland. Typisch Dani.’


  ‘Mijn zus is geobsedeerd door sprookjes die goed aflopen.’


  Laurel niet. Daar geloofde ze niet in. Hij herinnerde zich hoe ze hem tijdens hun huwelijksceremonie steeds weer had aangeraakt om zich ervan te overtuigen dat het echt was. Zijn hand. Zijn gezicht. Zeg dat dit echt gebeurt. Dat ik straks niet wakker word.


  Nog nooit had hij iemand gezien die zo gelukkig was, en de wetenschap dat hij haar vertrouwen had gewonnen, had hem een echte kick gegeven. Die kick was gevolgd door een misselijkmakend dieptepunt toen alles was misgelopen.


  Voor Laurel was het sprookje niet goed afgelopen.


  Het was eerder een nachtmerrie geworden.


  


  ‘Hij past perfect.’ Dani deed een stap naar achteren en bekeek Laurel aandachtig. ‘Je ziet er beeldschoon uit.’


  ‘We weten allebei dat ik niet beeldschoon ben, maar toch bedankt. Jíj ziet er echt beeldschoon uit, en dat is maar goed ook.’ Laurel verborg haar verdriet achter een glimlach. ‘Jij bent de bruid, iedereen zal naar jou kijken.’ Gelukkig maar. Ze was hier niet voor in de stemming. De nauwsluitende zijden jurk en het boeketje zonnig gele gerbera’s herinnerden haar te zeer aan haar eigen bruiloft. Een dag die ze wanhopig probeerde te vergeten.


  Zij en Cristiano waren impulsief en in een roes van geluk in de eeuwenoude privékapel van de Ferrara’s getrouwd. Dani had gekozen voor een bruiloft op het strand, in het bijzijn van de halve bevolking van Sicilië.


  Het was een opluchting voor Laurel dat deze bruiloft zo spectaculair zou verschillen van die van haar. Niets zou ongemakkelijke herinneringen kunnen oproepen. Geen nostalgie. Ze hoefde alles alleen maar te doorstaan, dan kon ze naar huis.


  Gelukkig had Cristiano de villa verlaten voor zij was ontwaakt. Nu zag ze echter op tegen het moment waarop ze hem weer zou zien. Hij leek vastbesloten het verleden weer op te rakelen, daar had ze geen zin in.


  En wat die kus betrof… Goed, de man kon kussen. Maar een kus was geen liefde.


  Met licht trillende handen trok ze Dani’s sluier recht. ‘Klaar?’


  ‘O ja. En jij?’


  Nooit. Laurel glimlachte. ‘Absoluut. Kom op, dan gaan we.’


  Hoe eerder dit voorbij was, hoe eerder ze naar huis kon. Ze had een vlucht voor de volgende dag geboekt. Ze hoefde alleen de bruiloft en het diner te doorstaan, en dan nog een nacht in de villa.


  Ze zou zich op haar vriendin focussen, zonder naar Cristiano te kijken. Als afleiding kon ze altijd denken aan het fitnessprogramma waaraan ze werkte voor een cliënt met overgewicht. De vrouw had ernstige gezondheidsproblemen gehad, en het was een uitdaging geweest om een programma op te stellen waarmee ze haar kracht kon opbouwen zonder haar lichaam te overbelasten.


  Daar genoot ze het meest van in haar werk. Mensen helpen fitter te worden, hun leven te verbeteren. Ze te laten zien dat ze goede keuzes konden maken.


  Toen ze naar de deur liep, hield Dani haar tegen. ‘Wacht. Ik wil Cristiano’s gezicht zien wanneer hij je in die jurk ziet.’


  ‘Je geeft nooit op, hè?’


  ‘Niet als iets de moeite waard is om voor te vechten. Ik weet dat je nog van hem houdt.’


  Laurel schrok. ‘Schiet op, straks kom je nog te laat op je eigen bruiloft.’


  ‘Niet over iets anders beginnen.’


  ‘Dit is jóúw bruiloft. Dit gaat om jou.’


  Ze hield niet van hem. Beslist niet. Die lichte terugval van de vorige avond had niets te betekenen.


  ‘Maar –’


  ‘Je laat je bruidegom wachten.’


  Terwijl Laurel met Dani over het met bloemen bestrooide terras liep, was ze dankbaar dat Dani van haar bruiloft een enorm feest had gemaakt.


  Ze trok de ruime plooien van Dani’s jurk recht en zag opgelucht dat haar vingers niet meer trilden.


  Ze had geen idee hoe Cristiano op haar jurk reageerde, omdat ze niet naar hem keek toen hij het terras op kwam lopen. Alleen toen ze plotseling tegenover zijn moeder stond, werd het even lastig.


  ‘Je bent er weer,’ zei Francesca Ferrara kil. Voor een vrouw die haar afkomst wel tot de vijftiende eeuw kon traceren, moest Laurel de meest ongewenste schoondochter zijn geweest. Een gewone meid die niet over de meest gewaardeerde eigenschap van een goede Siciliaanse echtgenote had beschikt: het wangedrag van haar man door de vingers zien.


  ‘Alleen voor de bruiloft, dan ga ik weer.’


  Gelukkig begon het strijkkwartet op dat moment te spelen, zodat Laurel een gênant gesprek bespaard bleef. Opgelucht concentreerde ze zich op haar rol van bruidsmeisje, hoewel ze zich ervan bewust bleef dat de mensen naar haar keken.


  Toen Dani haar gelofte deed en Raimondo’s hand pakte, kreeg Laurel een brok in haar keel.


  Had zij niet hetzelfde gedaan? Ze was zo gelukkig geweest, er zo van overtuigd dat dit niet echt kon zijn, dat ze het had moeten checken. De priester was geschokt geweest, maar Cristiano had alleen gelachen, haar sluier opgelicht en haar gezicht tussen zijn sterke handen genomen. De warmte van zijn kus had haar gerustgesteld.


  Zijn buitengewone vermogen haar gedachten te lezen en haar behoedzaamheid te doorbreken hadden hun relatie diepte gegeven. Hij was de eerste man die ze in haar hart had toegelaten. De enige man.


  Daardoor was de klap des te harder aangekomen.


  Door die herinneringen kreeg ze het weer benauwd, en werd ze duizelig.


  Pas toen ze zich realiseerde dat Santo naar haar stond te staren, merkte ze dat haar wangen nat waren.


  O nee…


  Terwijl ze zich koortsachtig afvroeg hoe die tranen ongewild waren gaan stromen, zag ze de verbaasde blik in Santo’s ogen. Ze negeerde hem en concentreerde zich op haar vriendin. Hopelijk had Cristiano niets gemerkt. Als dat wel zo was… Nou ja, dan zou ze moeten doen alsof ze iets in haar oog had gekregen. Zand? Een mugje?


  Woedend op zichzelf keek ze strak voor zich uit. Ze was geen huilebalk, nooit geweest ook. Waarom had ze dan sinds ze op Sicilië was aangekomen in tranen willen uitbarsten?


  Misschien kwam het door die stomme jurk. Ze had er uren over gedaan om te zorgen dat ze alleen praktische kleren meenam. En nu stond ze hier in een superromantische jurk naar een publiekelijke liefdesuiting te kijken, terwijl ze het woord liefde uit haar gedachten wilde schrappen.


  De brok in haar keel werd steeds groter, en ze kreeg bijna geen lucht meer toen haar vriendin ringen uitwisselde met de man die ze duidelijk aanbad. Ze wilde haar oren dichthouden om maar niet te hoeven luisteren. En de hele tijd zag ze vanuit haar ooghoeken Cristiano staan, een imposante gestalte in zijn prachtige donkere pak.


  Ging hij ook door een hel, net als zij? Leed hij?


  Opeens schoot haar te binnen wat hij had gezegd.


  ‘We stonden samen in de kapel die generaties lang van mijn familie is geweest, en ik heb je een belofte gedaan. In voor- en tegenspoed, bij ziekte en gezondheid… Weet je nog?’


  O ja, dat wist ze nog. Elk woord, elke belofte stond in haar hart gegrift.


  Overweldigd door verdriet omklemde Laurel haar boeketje, en probeerde wanhopig haar gevoelens te beteugelen. In gedachten spoorde ze Dani en Raimondo aan op te schieten, zodat ze weg kon. Ze moest iets gaan doen om haar emoties te onderdrukken. Haar e-mails checken, of even joggen of zo.


  In een wanhopige poging zich te beheersen probeerde ze zich te focussen op de weelderige tuin die de oude binnenplaats omgaf. De jasmijn geurde er heerlijk zoet en in een hoek zorgde een bougainville voor een ware kleurenpracht. Het was ongelofelijk mooi, de perfecte plek voor een bruiloft.


  Onwillekeurig keek ze naar Cristiano.


  Hun blikken kruisten elkaar.


  Ze wilde wegkijken, maar deed het niet. Ook hij bleef kijken. Kon hij niet wegkijken? Wílde hij het niet? Ze had geen idee. Ze wist alleen dat hij, terwijl Dani en Raimondo hun trouwgeloften aflegden, met zijn donkere ogen naar haar keek alsof hij haar gedachten wilde lezen.


  Dit waren wij.


  Zijn lippen bewogen niet en toch kon ze het hem horen zeggen.


  Dit hadden wij ook, en jij hebt het kapotgemaakt.


  Met bonzend hart verbrak ze het oogcontact en keek naar Dani. Zij mocht dan degene zijn die was weggegaan, maar híj had alles kapotgemaakt.


  Laurel kreeg kippenvel toen het paar elkaar kuste, en ze begon te huiveren. Het bloed trok weg uit haar gezicht en ze werd misselijk bij het zien van hun innige liefdesbetuiging. Krampachtig probeerde ze zich te beheersen, haar gezicht een open boek.


  De rest van de ceremonie was één grote kwellende beproeving. Vaag was ze zich ervan bewust dat Dani haar kersverse echtgenoot omhelsde, van de zuchten van de rest van het gezelschap en van het feit dat ze het steeds kouder kreeg.


  Op de een of andere manier lukte het haar de eindeloze fotosessie te doorstaan en de gebruikelijke gemeenplaatsen te uiten. Intussen was ze zich ervan bewust dat Cristiano de leiding nam en ervoor zorgde dat zijn zus van elk moment van haar speciale dag genoot. Met zijn enorme wilskracht onderdrukte hij meedogenloos zijn eigen verdriet.


  Hij kon zorgzaam zijn, dacht ze verdrietig. Soms ging hij echter vreselijk het schip in. Onbeholpen, niet wreed.


  Zodra ze er zeker van was dat alle aandacht op de bruid en bruidegom was gericht, draaide Laurel langzaam haar hoofd om. Toen ze zag dat Cristiano in beslag werd genomen door de bruidsmeisjes, stond ze zichzelf een lange blik toe, wetend dat het de laatste keer zou zijn. Na deze dag zou ze hem nooit meer zien.


  Terwijl ze de beelden in haar geheugen prentte, keek ze naar de dikke wimpers, zijn krachtige kaak, de verleidelijke welving van zijn mond. Ze werd verscheurd door verlangen, wat nergens op sloeg. Ze wilde de klok niet terugdraaien.


  Diep in haar hart wist ze dat het niets had uitgemaakt als hij die dag zijn werk niet voor had laten gaan. Het zou net zo geëindigd zijn. Ze pasten niet goed bij elkaar. Voor een duurzame relatie was meer nodig dan een vurige aantrekkingskracht.


  Onverwacht keek hij om en betrapte haar bij het kijken. Hij fronste zijn voorhoofd, alsof hij in haar gezicht iets zag wat hij niet begreep. Zijn brede schouders rechtten zich.


  Laurels adem stokte. Gevangen in die onderzoekende, vragende blik zag ze dat hij haar probeerde te doorgronden, met dat scherpe verstand van hem een conclusie te trekken uit de feiten die hij tot zijn beschikking had.


  Een van Dani’s talloze nichtjes, in de war door de vele mensen, vlijde zich op zoek naar troost tegen zijn been. Cristiano reageerde meteen, wendde zijn blik af van Laurels bleke gezicht en tilde het meisje op. Ze drukte haar gezichtje in zijn schouder, en sussende woordjes mompelend streelde hij haar blonde krullen.


  Het voelde als een klap, de demonstratie van mannelijke bescherming was zo perfect getimed dat die de nostalgie doorbrak die haar had verlamd. Dit was Cristiano op zijn best, de rots in de branding waarop iedereen om hem heen zich kon verlaten.


  Het was ironisch, dacht ze, dat de enige keer dat zij zichzelf had toegestaan dat te doen, hij niet voor haar had klaargestaan.


  Ze voelde dat haar zelfbeheersing het begaf. Discreet trok ze zich uit de groep terug en glipte tussen de gasten door naar de rand van het terras. Via een omweg kon ze ongezien de villa bereiken. Dit was haar kans om ongemerkt uit zijn leven te verdwijnen. Ze kon haar spullen pakken en naar de luchthaven gaan, zonder te wachten tot morgen. Als ze Sicilië vandaag nog achter zich kon laten, maakte het niet uit waar de vlucht heen ging.


  ‘Wat is er aan de hand, Laurel?’


  Santo stond voor haar, en dat juist hij zag hoe overstuur ze was, maakte het tot een nog grotere vernedering.


  ‘Ik moet alleen zijn.’


  Met zijn sterke vingers onder haar kin hief hij haar gezicht op, en zijn blik verdonkerde toen hij haar ogen zag. ‘Je huilt. Waarom?’


  ‘Ik heb in de zon gekeken.’


  ‘Waarom ga je weg?’


  Wanhopig gooide ze alles eruit. ‘Omdat ik gek ben geweest om hierheen te komen. Een scheiding en een bruiloft gaan niet samen.’


  ‘Ik heb naar je gekeken. Toen Dani haar trouwgelofte aflegde, trok je een gezicht alsof iemand je levend vilde.’


  Ze kromp ineen, want dat was precies hoe ze zich had gevoeld. ‘Het einde van een huwelijk is altijd droevig.’


  ‘Wat ik zag, was geen vrouw die rouwde om het einde van haar huwelijk.’


  Lieve hemel, waarom kon hij haar niet met rust laten? ‘Je zag dat ik overstuur was. Was het lastig voor me om toe te kijken terwijl twee mensen elkaar het jawoord gaven? Ja, dat was lastig. Dat verandert niets aan het feit dat het tussen Cristiano en mij voorbij is.’


  ‘Waarom? Het is zo klaar als een klontje dat je nog van hem houdt.’


  ‘Nietwaar!’ Haar voet gleed bijna van de traptrede. ‘Ik hou niet… je bent… dat is gewoon niet zo!’


  Ze wilde niet van hem houden. Dat kon gewoon niet waar zijn. Dat zou net zoiets zijn als bijna verdrinken in zee en dan zeggen dat je dol bent op water.


  ‘Ik heb nog nooit een vrouw zoveel moeite zien doen om niet naar een man te kijken als jij naar Cristiano. Was je bang dat hij je gevoelens zou zien als je naar hem keek? Jullie konden altijd al elkaars gedachten lezen. Jullie wisten altijd wat de ander dacht. Daar plaagde hij me altijd mee, hij zei dat ik op een dag ook een vrouw zou vinden met wie ik net zo’n intuïtieve band zou hebben als hij met jou.’


  Laurel voelde dat ze elk moment flauw kon vallen. ‘Bemoei jij je maar met je eigen leven, Santo, dan hou ik me bij het mijne.’ Ze probeerde langs hem heen te schuiven, maar hij pakte haar arm beet.


  ‘Mijn broer is er bijna aan onderdoor gegaan toen jij wegging. Ik heb moeten toezien hoe hij zich door die moeilijke tijd heen sleepte. Het was alsof hij geen lucht meer kreeg toen hij jou kwijt was.’


  Laurel kreeg ook geen lucht meer. Ze kreeg het benauwd en haar longen deden pijn. ‘Santo –’


  ‘Gek genoeg heb ik nooit in de liefde geloofd, tot ik jullie samen zag.’


  Laurel dook snel onder zijn arm door en zette het op een lopen. Ze gokte dat ze een paar minuten de tijd had om te pakken en uit de villa te ontsnappen voor hij achter haar aan zou komen. Een paar minuten om aan deze zaak voorgoed een eind te maken.


  De lucht was van vuurrood overgegaan naar fluwelig zwart vol flonkerende sterren. Dit was hét moment om te geloven in romantiek en een gelukkige afloop, maar daar geloofde Laurel niet in.


  Het was voorbij, en ze moest maken dat ze wegkwam.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Vanaf de andere kant van het terras sloeg Cristiano de woordenwisseling tussen zijn vrouw en zijn broer gade. Het kind in zijn armen zei iets, en hij antwoordde automatisch voor hij haar weer op de grond zette en haar aanmoedigde met haar vriendinnetjes te gaan spelen. Zijn gedachten werden geheel in beslag genomen door Laurel.


  Hij had haar tijdens de bruiloft vastbesloten genegeerd om zijn eigen ellende buiten de bijzondere dag van zijn zus te houden. Pas toen Santo hem een por had gegeven, had hij de uitdrukking op haar gezicht gezien. Meteen had hij geweten dat ze hetzelfde voelde als hij. Verbijsterd had hij de verraderlijke glinstering van tranen op haar wangen opgemerkt. Hij had haar nog nooit zien huilen, ze was de sterkste, taaiste vrouw die hij ooit had ontmoet.


  ‘Ga achter haar aan.’ Santo stond naast hem en praatte zacht met zijn broer, zonder uit zijn rol als perfecte gastheer te vallen. ‘Nu, anders is ze weg.’


  ‘Ze is ingewikkeld.’


  ‘Alle vrouwen zijn ingewikkeld. Ik zeg niet dat ik ze begrijp, maar ik weet één ding…’ Handig maakte Santo een passerende serveerster een glas champagne afhandig. ‘…ze houdt van je. Schiet op. Ik neem de honneurs wel waar.’


  Cristiano bleef als verstijfd staan en herinnerde zich de uitdrukking op haar gezicht tijdens de fotosessie. Ze leek vervuld van verlangen en van een intens verdriet, alsof de situatie haar overweldigde.


  Waarom was ze verdrietig als ze niets meer om hem gaf, waarom was ze dan zo gespannen?


  Met een schok drong het opeens tot hem door. Al ontkende ze het nog zo fel, ze hield nog wél van hem. En dat maakte haar doodsbang. Ze sloeg op de vlucht omdat ze bang was aan haar gevoelens toe te geven. Ze wilde hem niet vergeven omdat ze bang was om hem weer te vertrouwen.


  Achter hem begon de muziek te spelen, het dansen zou zo beginnen.


  Woedend op zichzelf én op haar beende Cristiano de villa in. Toen de deur met een klap achter hem dichtsloeg, zag hij hoe Laurel met wijd opengesperde ogen de slaapkamer uit kwam rennen.


  ‘Wat is er gebeurd?’


  Net op tijd, dacht Cristiano grimmig toen hij haar koffer voor het bed zag staan. Santo had gelijk gehad. Een paar minuten later en ze was weg geweest.


  Vastbesloten de waarheid te achterhalen liep hij op haar af en drong haar achterwaarts tegen de muur. Met zijn armen tegen de wand hield hij haar gevangen.


  ‘Probeer er nu maar eens vandoor te gaan, schoonheid.’


  Iets van de intense woede in zijn binnenste moest op zijn gezicht te zien zijn geweest, want haar ogen verwijdden zich.


  ‘Wat héb jij?’


  Ze wrong zich in allerlei bochten, maar hij duwde haar net hard genoeg naar achteren om te voorkomen dat ze ervandoor ging. Snikkend van frustratie vocht ze om los te komen, maar zonder succes.


  ‘Jij blijft hier.’ Hij greep haar bij haar haren. De donkere massa raakte los en gleed over zijn polsen. Zo zijdeachtig, zo zacht. ‘Je komt deze kamer niet uit voor je eerlijk hebt gezegd wat je voelt.’


  ‘Nu? Ik ben het zat bij jou te zijn.’


  ‘Dat lieg je. Je wilt dit net zo graag als ik…’


  Hij drukte zijn mond op de hare omdat hij niet anders kon. Al zijn woede, wanhoop en rauwe emotie kwamen tot uiting in die ene daad. Hij kuste haar alsof hij haar nooit eerder had aangeraakt en dat nooit weer zou doen, alsof zij de lucht was die hij nodig had om te ademen, het bloed dat zijn hart deed kloppen. Haar mond was warm en zoet, haar smaak steeg hem naar het hoofd en bedwelmde zijn zintuigen. Als een gevaarlijke drug drong ze in hem binnen, en veranderde zijn woede in een even krachtige emotie.


  Hij was zich er vaag van bewust dat ze hem niet langer stompte en zich nu aan hem vastklampte, terwijl haar mond openging onder de druk van de zijne. Een felle hartstocht maakte zich van hen meester. Hij verloor zijn laatste restje zelfbeheersing, tilde haar zonder nadenken op en droeg haar met enkele grote stappen naar het enorme bed. Ze bevonden zich misschien wel in de meest romantische omgeving ter wereld, maar ze zagen het geen van beiden. Ze hadden alleen oog voor elkaar terwijl ze elkaar verslonden.


  Zijn broek raakte de vloer, algauw gevolgd door haar zijden jurk, en toen rolde hij haar op haar rug, waarbij haar donkere haren als smeltende chocolade over de zijden lakens vloeiden. Een dun streepje kant was het enige wat haar tegen hem beschermde, en dronken van begeerte rukte hij dat weg om haar te ontbloten. Deze keer zou ze niets voor hem verbergen, zwoer hij. Hij bedekte haar met zijn lichaam, erop voorbereid haar met zijn gewicht te bedwingen, maar ze had haar armen om zijn hals geslagen en hief haar mond naar hem op. Uitgehongerd deed hij zich tegoed, net als zij, zachte keelgeluidjes uitstotend. Haar vingers woelden in zijn haren terwijl ze evenveel eiste als ze gaf. Met zijn tong in haar mond omvatte hij met één hand haar wang, terwijl hij met zijn andere hand de verleidelijke welving van haar borst vond.


  Kussen, strelingen, liefkozingen vervaagden tot één groot geheel. Het was wild, bijna gewelddadig, en even wist hij niet of ze hem aanmoedigde of zich verzette. Bezweet en in elkaar verstrengeld rolden ze over het bed in een bijna dierlijk verlangen naar elkaar. Hij zette zijn tanden in haar schouder en zij haalde haar nagels over zijn rug, snakkend naar adem toen zijn hand tussen haar benen gleed. Zijn vingers drongen in haar binnen, zodat ze kronkelde van genot. Haar romige strakke lijf bewoog rusteloos over de lakens in een poging het kwellende verlangen in haar onderbuik te verlichten. Hij raakte haar aan zoals hij wist dat ze aangeraakt moest worden, en haar reactie bevestigde al zijn vermoedens. Ze was even gek op hem als hij op haar. Hier, in deze superintieme situatie, kon ze niets voor hem verbergen.


  Hij kon de waarheid niet langer ontkennen.


  Hij wilde niet scheiden.


  Hij wilde zijn vrouw. Hier. Nu.


  Voor altijd.


  Zacht grommend liet Cristiano zich over haar lichaam naar beneden glijden en eiste met zijn mond de laatste geheimen op van de vrouw die zijn leven sinds hun allereerste ontmoeting volledig had beheerst. Likkend in piepkleine, kwellende cirkeltjes voelde hij haar fluweelzachte schede om zijn vingers verstrakken, en hoorde hij haar zijn naam snikken toen ze een verpletterend hoogtepunt bereikte.


  Verleiding, beroering… hij zag zichzelf als een man die zich kon beheersen, maar hier in deze slaapkamer was er geen sprake van beheersing, niet nu ze naakt onder hem lag. Onverbiddelijk dreef hij haar keer op keer tot een hoogtepunt tot ze eindelijk zijn naam riep en hij zich over haar uitstrekte, in haar binnendrong en kreunend met een soepele, resolute beweging bezit van haar nam. Ze was van hem, en ze was altijd van hem geweest.


  De verzengende hartstocht was ongelofelijk. Hij sloot zijn ogen. Op het moment dat haar lichaam zich om het zijne samentrok, was hij zich van niets anders meer bewust en bleef zijn hart stilstaan. Zo was het tussen hen altijd geweest. Zoveel meer dan seks, een eenwording die ver boven het lichamelijke uitsteeg. Wat er ook mis was geweest, dit had het altijd weer goedgemaakt. Zich van niets anders meer bewust dan van dit moment drong hij steeds opnieuw in haar binnen, waarbij elke harde, resolute beweging hun opwinding verhoogde. Hij maakte haar op elke mogelijke wijze tot de zijne, tot ze in snikken uitbarstte door de overvloed aan genot. De ontlading was een hoogtepunt van twee jaar onthouding en ontkenning.


  Zich er vaag van bewust dat ze huilde, probeerde hij zich te bevrijden uit de greep van de hartstocht, maar hij was verzwakt door de schokkende impact van wat ze samen hadden beleefd. Hij was niet bij machte de tranen te stoppen die over haar wangen stroomden terwijl ze snikkend iets onverstaanbaars tegen zijn mond mompelde.


  In een poging te verstaan wat ze zei, maakte hij zijn mond los van de hare. Hij verstond vaag zijn naam en toen: ‘Ik kan dit niet nog eens doen…’


  De emotie snoerde zijn keel dicht. Grof vloekend drukte hij haar dicht tegen zich aan terwijl ze langzaam bijkwamen.


  Trillend en bevend huilde ze, tot zijn borst nat was. Twee jaar geleden zou hij ontzet zijn geweest als iemand hem had gezegd dat hij blij zou zijn haar te zien huilen, maar op een woeste, primitieve manier wás hij blij. Eigenlijk was hij opgetogen omdat Laurel zo zelden haar emoties toonde. Als er ooit een moment was om haar over te halen met hem te praten was het nu, nu ze zwak en kwetsbaar was.


  Wreed? Misschien, maar ze had hem er toch al van beschuldigd dat hij wreed was?


  En hij was niet iemand die het opgaf als iets nu eenmaal moest gebeuren.


  Terwijl hij haar vochtige haren uit haar gezicht streek en haar tranen droogde, onderdrukte hij zijn weerzin haar nog meer overstuur te maken. Ze haalde hortend en stotend adem, maar niets wees op een astma-aanval. Goed, want dit gesprek zou door níéts onderbroken worden.


  Haar ogen waren rood en dik, haar mond was gekneusd door zijn kussen. Zíjn kussen.


  Vastberaden keek hij op haar neer, wetend dat hij haar niet de tijd mocht geven die barrières weer op te werpen. Hij was nog steeds in haar. Nog steeds hard, realiseerde hij zich, en erkende meesmuilend het effect dat ze op hem had.


  Intiemer dan dit werd het niet, dacht hij grimmig, maar dat wilde hij ook. Hij wilde alles. Alles wat ze hadden verloren, en nog meer.


  Hij hield haar roerloos tegen zich aan gedrukt, pakte haar kin beet en draaide haar betraande gezicht naar zich toe. ‘En zeg nú nog eens dat je niet van me houdt.’


  


  Laurel was in shock, uitgeput door de golf van emoties en de verpletterende seks. Ze wilde niets liever dan zich omdraaien en haar hoofd in het kussen begraven, maar hij lag in de dominante positie, wachtend op een antwoord. Ze probeerde zich terug te trekken, weg te rollen, maar ze waren op alle mogelijke manieren met elkaar verstrengeld. Ze kon hem nog steeds voelen, hard en zwaar, en haar lichaam verstrakte om het zijne, wat hem een zacht gevloek ontlokte.


  ‘Lig stil.’


  ‘Ga dan eens van me af!’


  ‘Pas als je toegeeft wat je voelt…’ Het klonk als een verstikt gegrom en ze kende hem goed genoeg om te weten dat hij niet zou toegeven voor ze zei wat hij wilde horen.


  Dat was ze niet van plan. ‘Je bent zwaar, ik kan niet goed ademhalen.’


  Met hem versmolten zijn was heerlijk en angstaanjagend tegelijk en onwillekeurig bewoog ze haar heupen, wat hem nog een vloek ontlokte.


  Zwaar ademend hield hij met één hand haar heup vast, terwijl hij vocht om zichzelf weer onder controle te krijgen. ‘Ik zei: lig stíl.’


  ‘Ik heb lucht nodig.’


  ‘Lafaard.’


  Was ze een lafaard? Nee, ze was sterk. Ze had een jeugd overleefd waar menigeen aan onderdoor zou zijn gegaan. Ze had geleerd dat het in het leven om keuzes ging. En ze was vastbesloten geweest de beste keuzes te maken.


  Maar wat deed ze nu dan weer in Cristiano’s bed?


  Een sléchte keus, dacht ze wanhopig, maar toen herinnerde ze zich dat hij haar maar fracties van een seconde de tijd had gegeven die keus te maken.


  ‘Je bent heel aantrekkelijk, Cristiano, dat zal geen vrouw ontkennen. Dus hebben we net seks gehad.’


  ‘Dat heb ik gemerkt.’ Hij glimlachte zelfvoldaan en bewoog net genoeg om haar naar adem te doen snakken. ‘En wat ben jij nu?’


  ‘Een stomkop.’


  Hij grijnsde sardonisch. ‘Je bent geen stomkop, maar wel een leugenaar, tesoro. En je houdt wél van me.’


  ‘Je bent zó arrogant. De wereld draait niet alleen om jou.’


  ‘Voor jou wel. Geef het maar toe.’


  Terwijl hij haar gevangen hield, wrong ze zich onder hem in allerlei bochten tot ze stil bleef liggen omdat ze voelde dat hij harder werd.


  ‘Ga van me áf, anders ga ik je pijn doen.’


  ‘Jij bent sterk, maar ik ben sterker.’ Het klonk verstikt, hun lichamelijke vereniging deed hem evenveel als haar. ‘Zeg me waarom je bent weggegaan. Waarom heb je me niet gewoon uitgekafferd en het daarbij gelaten?’


  ‘Omdat ik het er niet bij wilde laten.’ Ze was er niet aan gewend zich hulpeloos te voelen en hij gaf haar het gevoel dat ze hulpeloos was. ‘Je bent een egoïstische ellendeling en ik wil niet de rest van mijn leven met jou doorbrengen. We zijn niet goed samen.’


  ‘Nee, je hebt gelijk. We zijn vreselijk slecht samen.’ Zijn mond was vlak bij de hare, zijn adem warm en verleidelijk. ‘Ik mag dan een egoïstische ellendeling zijn, maar ik hou van je.’


  Haar hart smolt. Dit deed hij nou altijd. Hij wist altijd precies wat hij moest zeggen om haar uit haar evenwicht te brengen. ‘Je komt er wel overheen.’


  Keuzes, hield ze zichzelf voor. Alles draait om keuzes.


  Grinnikend streelde hij vluchtig met zijn lippen haar mond. ‘Even voor de goede orde: onder hoeveel mannen lig jij gemiddeld elke week te gillen?’


  ‘Wat een walgelijke vent ben je toch.’


  ‘Ik ben eerlijk. En misschien een beetje bezitterig,’ gaf hij toe, ‘maar ik heb er geen moeite mee dat jij dat ook bent. Ik vind toevallig dat wat wij hebben, de moeite waard is om voor te vechten, anders zou ik hier niet zijn.’ Met zijn sterke vingers greep hij haar kin beet en de geamuseerde blik verdween uit zijn ogen. ‘Zeg het. Zeg: ik hou van je.’


  ‘Moet ik door jouw superieure techniek alles vergeten zijn? Het was puur lichamelijk, Cristiano. Emotioneel had het niets te betekenen.’


  Zacht vloekend liet hij zich eindelijk op zijn rug rollen. ‘Ik word stapelgek van jou, weet je dat?’


  ‘Insgelijks.’ Ook al had ze gewild dat hij haar losliet, nu hij dat had gedaan, voelde ze het als een gemis.


  Ze hadden altijd in elkaars armen geslapen, herinnerde ze zich. Het had de nacht tot haar favoriete tijd van de dag gemaakt.


  Ze voelde zich zwak worden. Ze stond op het punt zich naar hem om te draaien toen hij opstond, ondanks zijn naaktheid volkomen op zijn gemak. Zijn ego was gevoed door een liefhebbende familie en versterkt door de bewondering van iedereen met wie hij in contact was gekomen. Hij was de ster. De prins.


  De spieren van zijn bovenlichaam rimpelden en haar lichaam reageerde spontaan, hoewel ze niet snapte hoe ze ook maar aan seks kon denken na wat ze net hadden gedeeld.


  Toch voelde ze zich week worden vanbinnen en toen hij zijn trotse hoofd omdraaide om naar haar te kijken, voelde ze weer dezelfde aantrekkingskracht als bij hun eerste ontmoeting.


  ‘Waarom maken vrouwen toch overal zo’n drama van?’ Zijn geïrriteerde vraag kwam zo uit de lucht vallen dat Laurel verstijfde.


  ‘Sorry?’


  ‘Ik heb een vergissing begaan. Ik had er moeten zijn, maar ik was er niet. Waarom moet dit een onoverkomelijke barrière tussen ons worden? Ja, het was spijtig, maar wil je echt alles vergooien omdat ik één keer een verkeerde keuze heb gemaakt?’


  Spíjtig?


  Opeens zag ze alles weer helder. ‘In elk geval geef je toe dat je een verkeerde keuze hebt gemaakt,’ zei ze bevend. ‘Dat is in elk geval iets.’


  Hij nam haar behoedzaam op, alsof ze een bom was waarvan hij niet wist hoe hij hem onschadelijk moest maken. ‘Als ik had geweten dat je er zo van overstuur zou raken, zou ik natúúrlijk een andere keus hebben gemaakt, maar de onderhandelingen over de Caraïbische deal waren in een uiterst gevoelig stadium.’


  Gevóélig? Laurel dacht aan hoe ze het nieuws had gehoord, moederziel alleen in dat ziekenhuis. Hij had geen idee wat ze had doorstaan, dacht ze dof. En zij had niet de moeite genomen het hem te vertellen omdat het er niet toe deed. ‘Dus jij zegt dat het alleen een slechte beslissing was omdat ik er zo op reageerde. Als ik een tolerante Siciliaanse echtgenote was geweest, had je best je werk prioriteit kunnen geven.’


  ‘Dat hotel is ons grootste succes geworden. Als ik die dag niet was verschenen, zou ons bod zijn afgewezen.’


  ‘Dus wat je zegt, is dat de zaak belangrijker was dan ik en dat je geen spijt hebt omdat je een mooie winst maakt.’


  ‘Je verdraait weer eens alles wat ik zeg!’


  ‘Helemaal niet.’


  ‘Het is voorbij. Afgelopen. Het heeft geen zin terug te blikken.’


  ‘Nou, ik ben blij dat je jezelf niets verwijt,’ zei Laurel stroef. ‘Ik zou het vreselijk vinden als je ’s nachts wakker lag omdat je je schuldig voelde.’


  Zijn ogen fonkelden. ‘Ik zeg alleen dat er niets meer aan te doen is.’


  ‘Klopt, maar het kan wel toekomstig gedrag voorspellen. Dat heet van je fouten leren. Iets waar je niet zo goed in bent, waarschijnlijk omdat je ego je verblindt.’ Laurel sprong uit bed en liep wankelend naar haar koffer.


  Ontzet dat ze zich bijna had laten verleiden naar hetzelfde punt terug te keren rukte ze aan de rits, zich ervan bewust dat hij vol ongeloof toekeek.


  ‘Wat doe je?’


  ‘Weggaan. Wat ik probeerde te doen voordat jij naar binnen stormde en seks als wapen gebruikte.’


  ‘Ik heb seks níét als wapen gebruikt!’ Zijn kaak verstrakte en zijn ogen werden gevaarlijk zwart. ‘Behalve als je bedoelt dat ik er gebruik van heb gemaakt om door dat pantser van je heen te breken.’


  ‘Dat pantser heb ik om me te beschermen tegen mensen zoals jij.’


  ‘Ik hield van je. Ik hou nog steeds van je.’ Met verstikte stem legde hij zijn ziel bloot. ‘Ik ben de uiterste verbintenis met je aangegaan, maar dat betekent blijkbaar niets voor je.’


  ‘Je hebt nooit van me gehouden, Cristiano. Je hield van de uitdaging, de jacht…’ Ze gooide de koffer open. ‘Misschien hield je van het feit dat ik de enige was die je niet nastaarde, dat ik niet onder de indruk was van het geld en de status. Ik weet het niet, maar ik weet wel dat het geen liefde was. Jij houdt alleen van je werk; dat gaat voor alles. Niets windt jou zo op als een deal rondkrijgen.’


  ‘Ik hield wél van je. Maar daar was jij bang voor. Jij staat jezelf niet toe iemand nodig te hebben.’


  ‘En daar word je stapelgek van, hè? Jij kunt geen relatie hebben met iemand die je niet nodig heeft. Jij wilt geen gelijke, jij wilt iemand die afhankelijk van je is, want dan voel jij je groot en macho.’


  Ze wisten allebei dat ze ruziemaakten omdat ze veel om elkaar gaven.


  ‘Jij maakte me afhankelijk. Je bleef aandringen tot je gaten had gemaakt in het pantser waar ik mijn hele leven aan heb gewerkt, en toen ging je weg en liet je me onbeschermd achter. Daarom haat ik je.’ Ze haalde een T-shirt uit de koffer.


  ‘Waarom heb je me dat niet gezegd in plaats van weg te lopen?’


  ‘Om te overleven.’


  ‘Ik kwam thuis na die reis, klaar om je te steunen, maar jij zei niets. Alleen: “Ik ga bij je weg.” ’


  Ze had haar gevoelens niet onder woorden kunnen brengen. Ze was zo overweldigd geweest door angstaanjagende emoties dat ze nauwelijks had kunnen functioneren.


  ‘Er viel niets te zeggen.’ Laurel trok een skinny spijkerbroek aan. ‘We zijn uitgepraat. Mijn vlucht vertrekt over een uur.’


  ‘Dan vertrekt hij met een passagier minder.’


  Zijn stem klonk rauw, maar Laurel stapte vastbesloten in haar schoenen. ‘Ik neem die vlucht, en als je me probeert tegen te houden, bel ik de politie.’ Dat de hoofdcommissaris regelmatig bij de Ferrara’s dineerde, negeerde ze. ‘De scheiding loopt. Ik heb Carlo vanmorgen gezien en alles getekend wat je me wilde laten tekenen.’


  ‘Dat doet er nu niet toe.’


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘De Italiaanse wet bepaalt uitdrukkelijk dat een echtpaar drie jaar fysiek uit elkaar moet zijn voor de scheiding kan worden uitgesproken.’ Zijn blik gleed naar haar mond, om haar te herinneren aan wat ze net hadden gedaan.


  Toen ze begreep wat hij bedoelde, werd ze misselijk. Had ze onbedoeld de klok weer op nul gezet? ‘Dat meen je niet.’


  ‘Zelfs als we net niet hadden bewezen dat we niet zo lang zonder elkaar kunnen, dan zou ik nu toch niet instemmen met een scheiding,’ zei hij snijdend.


  Haar hart bonsde wild. ‘Met jouw invloed zou je het kunnen regelen.’


  ‘Dat wíl ik niet.’


  ‘Wel waar. Je haat me omdat ik je heb verlaten.’ Ze probeerde hem wanhopig kwaad te maken, maar hij bleef ergerlijk kalm.


  ‘En jij haat me omdat ik ging vergaderen in plaats van naar huis te komen. We hebben allebei fouten gemaakt. Getrouwd zijn betekent fouten herstellen en doorgaan. En dat doen we.’


  Hij was zo zelfvoldaan, dacht ze wanhopig terwijl ze haar koffer dichtritste en de handgreep beetpakte. Er zo arrogant van overtuigd dat hij met één knip van zijn vingers het verleden kon wegpoetsen.


  ‘Jij denkt dat we door kunnen gaan, maar je hebt geen idee wat er die dag is gebeurd.’ Ze stond te trillen van de stress. ‘Je weet niet wat ik voelde.’


  ‘Vertél me dat dan eens! Gooi het er allemaal maar uit.’


  De koffer belandde met een doffe klap op de vloer. ‘Het begon met een doffe pijn in mijn onderbuik.’ Het klonk verbazingwekkend kalm. ‘Ik dacht bij mezelf: dit kan niet goed zijn. Ik belde je, maar je assistent zei dat je niet gestoord kon worden.’


  Zijn kaak verstrakte; dit was duidelijk niet wat hij wilde horen.


  ‘Laurel –’


  ‘Dat neem ik je niet kwalijk.’ Ze liet hem niet uitspreken, vastbesloten haar zegje te doen. ‘Dat je die eerste boodschap niet kreeg, was haar schuld, niet de jouwe. En ik had meer moeten aandringen. Ik belde de arts, en hij zei dat ik een pijnstiller moest nemen, naar bed moest gaan en een poosje moest rusten. Dat deed ik, maar de pijn werd erger. Ik kende verder niemand op Sicilië. Je moeder logeerde bij haar zus in Rome, Santo was bij jou. Ik was bang en alleen.’ Haar nadruk op dat woord veroorzaakte een ondefinieerbare verandering in hem. ‘Ik belde je opnieuw. Deze keer drong ik aan. Ik stond erop je te spreken en ze verbond me door…’ Haar hartslag verdubbelde en even was ze weer in die kamer, met de pijn en de paniek, angstaanjagend alleen. ‘Je vroeg of ik bloedde en toen ik nee zei, belde je de arts en besloten jullie samen dat ik maar neurotisch was.’


  ‘Dat is níét waar. Ik heb nooit gezegd dat je neurotisch was.’


  Hij schoot in de verdediging, maar Laurel was niet in de stemming om te luisteren. ‘Je hamerde er altijd op dat ik moeite had je te zeggen wat ik voelde. “Vertrouw me,” zei je, met die verleidelijke stem die je altijd gebruikt wanneer je beslist je zin wilt krijgen. Dus deed ik dat. Die dag vertrouwde ik helemaal op jou. Ik zei tegen je dat er volgens mij iets helemaal mis was, en dat ik de arts niet vertrouwde. Ik zei dat ik bang was. Dat is de eerste en enige keer dat ik dat ooit heb toegegeven. Voor de eerste keer in onze relatie vertrouwde ik helemaal op jou, en jij beantwoordde dat enorme risico dat ik daarmee nam door meer waarde te hechten aan het oordeel van de arts dan aan mijn ongerustheid. Je ging weer vergaderen. En zette je mobiel uit.’


  Ze zag het moment dat de impact van die beslissing tot hem doordrong. Hij verbleekte licht.


  ‘Het was een bijzonder slecht moment –’


  ‘Ja, voor mij ook.’ Deze keer liet ze hem er niet mee wegkomen. ‘Toen zei je: “Ik moet nu gaan, maar ik bel je later. Maak je geen zorgen, het komt wel goed met je.” Hoe dacht je dat ik me zou voelen?’


  ‘Ik probeerde je gerust te stellen.’


  ‘Nee, je probeerde jezelf gerust te stellen. Je moest jezelf ervan overtuigen dat het met mij wel goed kwam om te rechtvaardigen dat je niet meteen naar huis vloog. Je oordeelde dat ik overdreef. Je stond er niet één keer bij stil dat ik nog nooit eerder om iets had gevraagd. Je dacht helemaal niet aan mij, dus zeg maar niets over liefde. Zelfs als ik de baby niet verloren had, dan had het feit dat ik je om hulp vroeg terwijl ik je nog nooit eerder op je werk had gebeld, al moeten volstaan. Je zegt dat ik door weg te lopen ons huwelijk om zeep heb geholpen, maar het waren jouw lege bemoedigende woorden die dat deden. Dat was de eerste keer in mijn leven dat ik een ander om hulp vroeg. En jij liet me in de kou staan. En omdat ik in paniek raakte, omdat ik niet echt kon geloven dat je dat had gedaan, belde ik je nog een keer, en ontdekte dat je je mobiel had uitgezet.’


  Hij bleef roerloos staan, alsof elk schot dat ze had afgevuurd hem recht in zijn hoofd had geraakt. ‘Dat heb je me nooit verteld.’


  ‘Nou, dan hoor je het nu. En weet je wat het ergste was?’ Nu ze begonnen was alles eruit te gooien kon ze niet meer ophouden. ‘Omdat ik mezelf had toegestaan je te vertrouwen, me op jou te verlaten, dacht ik zelfs heel even dat ik de situatie niet aankon zonder jou. Ik moest mezelf voorhouden dat ik het prima had gered voor jij je als mijn macho beschermer opwierp. Zodra ik mezelf daaraan had herinnerd, werd ik weer kalm en ben ik als een haas naar het ziekenhuis gegaan.’


  Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Het ziekenhuis? Waarom?’


  ‘Omdat zowel mijn arts als mijn echtgenoot niet geloofden dat er iets mis was. Gelukkig wist ik beter.’ Ze zag zijn brede schouders verstrakken.


  ‘Ik had er geen idee van dat je naar het ziekenhuis bent gegaan. Dat had je me moeten vertellen.’


  ‘Wanneer dan? Je had je mobiel uitgezet om niet met je neurotische vrouw te hoeven praten. Tegen de tijd dat ik eindelijk weer in je drukke schema paste, had ik het zelf al afgehandeld. Het had geen zin het je te vertellen.’


  ‘Nu ben je kinderachtig bezig.’


  Die beschuldiging benam haar de adem. ‘Ik vroeg je om hulp, die kreeg ik niet. Ik zei dat ik bang was, maar je kwam niet. Dacht je nou echt dat ik om aandacht zou blíjven bedelen? Ik heb gedaan wat ik altijd heb gedaan. Ik heb het afgehandeld. Dat is niet kinderachtig, dat is wat een volwassene doet.’


  ‘Een volwassene loopt niet weg uit een moeilijke situatie.’ In zijn wang trilde een spiertje. ‘Zelfs die moeilijke situatie is geen excuus om te gaan mokken.’


  ‘Mókken?’ Haar stem trilde, en ze kreeg de woorden die gezegd moesten worden bijna niet over haar lippen. Om kalm te worden haalde ze even diep adem. ‘Lieve hemel, je snapt er niets van. Waarom ik mijn tijd verdoe met dit gesprek is me een raadsel. Jij zegt dat ik niet praat, maar het grootste probleem is dat jij niet luistert. Ik zeg: “Ik heb een probleem,” en jij hoort: “Ze is neurotisch, het komt wel goed met haar.” Als dat liefde is, dan kan ik wel zonder.’


  Ze haalde haar mobiel uit haar tas, toetste een nummer in en bestelde in bevend Italiaans een taxi. Dat ze een vreemde, overweldigende drang voelde Cristiano aan te vliegen en lichamelijk letsel toe te brengen, schokte haar diep.


  Met fonkelende ogen sloeg Cristiano haar gade. ‘Je gaat niet weg voor we zijn uitgepraat.’


  ‘Moet jij eens opletten.’


  ‘Basta! Genoeg!’ Met een gezicht dat even wit was als Siciliaans marmer versperde hij haar de weg. ‘Ik besef dat een miskraam een traumatische ervaring is. Het raakte mij ook diep, maar het is belangrijk om het in de juiste verhouding te zien. Zoiets kan gebeuren. Mijn moeder heeft twee baby’s verloren en vervolgens drie gezonde kinderen gekregen. Ons probleem zit niet in de miskraam, maar in ons huwelijk. Als we dat kunnen oplossen, komen die kinderen vanzelf.’


  Laurel verstijfde, zich afvragend hoe iemand die zijn gevoelens zo goed kon uiten zo enorm onverschillig kon zijn voor de gevoelens van anderen. ‘Er komen geen kinderen meer, Cristiano.’


  ‘Je was na onze eerste onbeschermde vrijpartij meteen zwanger. Best mogelijk dat ik je vannacht ook zwanger heb gemaakt. Heel waarschijnlijk zelfs.’


  Zijn rotsvaste vertrouwen in zijn eigen viriliteit maakte dat ze nog meer gespannen werd. ‘Ik ben niet zwanger.’ Haar lippen leken verdoofd. ‘Dat is niet mogelijk.’


  ‘Een miskraam betekent niet –’


  ‘Ik heb geen miskraam gehad.’


  Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Maar…’


  ‘Het was een buitenbaarmoederlijke zwangerschap.’ Haar adem stokte bij de herinnering. Ze drukte haar hand op haar buik en dacht aan hun kindje. ‘Als ik niet naar mijn instinct had geluisterd en niet naar het ziekenhuis was gegaan, was de kans groot geweest dat ik het niet overleefd zou hebben. Binnen een kwartier na aankomst lag ik op de operatietafel. Ze waren geweldig, ze hebben mijn leven gered.’


  Het bleef oorverdovend stil.


  Ze had Cristiano nog nooit met zijn mond vol tanden zien staan. Maar nu wel. Zijn verzengende zelfvertrouwen was nergens te bekennen en hij deed zelfs een pas naar achteren alsof hij uit zijn evenwicht was gebracht.


  Laurel besloot hem de kans te geven zich te verweren en wachtte. En wachtte.


  Het bleef stil. Hij was lijkbleek en had zijn handen tot vuisten gebald. Hij leek totaal van de kaart te zijn door haar dramatische onthulling.


  ‘Je had het me moeten vertellen.’ Zijn hese terechtwijzing verbrak de stilte. ‘Het was verkeerd van je om dat niet te doen.’


  Elk greintje medeleven dat ze misschien nog had gevoeld verdween door die spontane, veroordelende opmerking. Blijkbaar was het zelfs nu nog haar schuld.


  ‘Als je hier was geweest, had de arts het je verteld,’ snauwde ze, en pakte het handvat van de koffer beet. ‘Hij zou je ook verteld hebben dat we geen kinderen meer kunnen krijgen. Ze hebben een eileider verwijderd en de andere is er zo slecht aan toe dat hij die klus niet aankan. Je zult iemand anders moeten zoeken om je verbazingwekkende viriliteit mee te bewijzen.’ Met prikkende ogen en een droge keel sleepte ze haar koffer naar de deur. De taxi zou al staan te wachten, dat wist ze. Als je in een Ferrara-hotel ergens op kon rekenen, dan was het wel efficiëntie en aandacht voor de behoeften van de gasten. Alleen jammer dat zich dat niet had uitgestrekt tot haar huwelijk.


  ‘Kom niet achter me aan, Cristiano. Ik heb je niets meer te zeggen.’


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  De deur sloeg met een klap dicht.


  Cristiano kromp ineen. Hij staarde naar de lege plek waar Lauren even daarvoor had gestaan. Een woedende, vuurspuwende Laurel. Zelfs toen hij de auto in de verte hoorde verdwijnen, bleef hij roerloos staan. Door haar schokkende bekentenis leken zijn hersens losgekoppeld te zijn van zijn lichaam.


  Een buitenbaarmoederlijke zwangerschap? Ze was bijna gestorven?


  Toen alles goed tot hem doordrong, strompelde hij naar de badkamer en gaf heftig over.


  Zijn hersens produceerden een caleidoscoop van walgelijke beelden. Laurel, met haar mobiel in de hand, die opbiecht dat ze een naar voorgevoel heeft. Hij, zijn mobiel uitzettend om weer te gaan vergaderen. En het ergste beeld van allemaal: een groepje chirurgen in operatieschorten, vechtend om het leven te redden van de vrouw die hij liefhad.


  Een liefde waarin ze niet geloofde.


  In een poging zijn hoofd leeg te maken wankelde Cristiano de badkamer in en draaide de koude douche vol open.


  Na een paar minuten huiverde hij, maar zijn hersens werkten nog steeds niet. Hij bleef haar voor zich zien, in die ziekenhuiskamer, haar angst weggewuifd door degene die haar het meest na stond. Haar telefoontje stond woord voor woord in zijn geheugen gegrift.


  Telefoontje. Hij moest bellen.


  Hij draaide de kraan dicht, knoopte een handdoek om en slaapwandelde de kamer weer in. Hij probeerde zich te herinneren waar hij zijn mobiel had gelaten, staarde versuft naar de kleren op de vloer.


  Ze was bijna gestorven.


  Hij raapte zijn broek op, zocht in de zakken. Geen mobiel. Hij had hem de vorige avond toch wel bij zich gehad?


  Waarom had het ziekenhuis hem niet gebeld nadat ze was opgenomen?


  Afgeleid door die vraag raapte hij zijn jasje op. Zijn mobiel gleed uit een van de zakken en viel met een onheilspellende klap op de grond. Kapot, dacht hij. Net zoals de rest van zijn leven. En het was allemaal zijn eigen schuld.


  Met trillende vingers toetste hij het nummer van het ziekenhuis in, opgelucht dat zijn telefoon het, ondanks de barst in het scherm, nog deed. Wachtend tot hij werd doorverbonden, liet hij zich op de bank zakken.


  De specialist die hij aan de lijn kreeg, weigerde hem informatie te geven zonder Laurels toestemming, en hoewel Cristiano aandrong, wilde de man zijn geheimhoudingsplicht niet schenden.


  Met het vervelende gevoel dat hij zijn greep op de situatie begon te verliezen, trok Cristiano zijn kleren van de vorige avond weer aan en stopte zijn kapotte mobiel in zijn broekzak.


  De details van wat er was gebeurd deden er niet toe. Terwijl hij zichzelf hier verwijten stond te maken, stapte zij aan boord van een vliegtuig, met de bedoeling zo ver mogelijk bij hem vandaan te vluchten.


  Hij moest haar tegenhouden.


  Nog steeds bezig zijn overhemd dicht te knopen, griste Cristiano zijn autosleutels mee en rende de villa uit naar zijn sportauto. Even later stoof hij weg, zijn beveiligingsteam in een stofwolk achterlatend.


  Ergens wist hij dat hij zich als een gek gedroeg, maar dat kon hem niets schelen. Zij deed hem dit aan, dacht hij, terwijl hij schakelde. Door haar deed hij dingen die hij anders nooit deed. Neem nu hun huwelijk… Hij trapte op de rem en ontweek een tegenligger. Hij was tevreden geweest met zijn vrijgezellenstatus tot hij Laurel had ontmoet.


  Santo had haar in dienst genomen om hem te trainen voor de marathon, en had toen voorgesteld haar advies in te winnen voor het nieuwe hotel.


  Meteen vanaf de eerste blik was Cristiano verloren geweest. Ze was met haar zwaaiende chocoladebruine paardenstaart zijn kantoor binnengewandeld, en had hem even later kalmpjes op alle gebreken in zijn plannen voor het ultramoderne fitnesscentrum gewezen.


  Andere mensen, geïntimideerd door zijn macht, durfden hem niet te zeggen waar het op stond, bang hun eigen toekomst in gevaar te brengen. Laurel niet. Ze had een absoluut vertrouwen in haar deskundigheid, omdat ze haar hele leven al in haar eentje beslissingen nam. Hij had algauw ontdekt dat ze alleen zichzelf vertrouwde.


  In gedachten hoorde hij haar weer. ‘U hebt me ingehuurd,’ had ze koeltjes gezegd, terwijl ze regels op de lijst van materiaal doorstreepte en er andere aan toevoegde. ‘Ik neem aan dat u mijn deskundige mening wilt horen. Uw model deugt niet. Niemand wil naar een luxe hotel komen om te zweten op een loopband; u hebt privétrainers nodig. Eén op één, alles toegesneden op het individu. U hebt gewichten nodig, fitnessballen en pilateslessen die mensen gratis kunnen volgen en gebruiken.’ Haar lijst was zorgvuldig doordacht. Het was haar idee geweest om van zijn standaard fitnessruimte een exclusieve fitnessclub te maken, met fysiotherapie en toegang tot een spa met massages en schoonheidsbehandelingen. ‘U zult atleten aantrekken, maar omdat u programma’s op maat maakt ook gewone mensen. In een ideale wereld zou iedereen een eigen programma moeten hebben, en u probeert een ideale wereld te creëren.’


  Toen hij haar op de kosten van haar plannen wees, begon ze te lachen. ‘Wilt u de beste zijn of niet?’


  Ondanks het gemopper van zijn broer had hij haar voorstellen volledig uitgevoerd, vol bewondering voor haar stoutmoedige visie en haar aangeboren gevoel voor de mogelijkheden.


  Het was een overweldigend succes geworden. Ferrara Spa Resort was nu een van de meest toonaangevende hotels in Europa. Ze trokken inderdaad topatleten aan, die in het luxe resort hun conditie op peil konden houden, maar er kwam ook een minder fitte clientèle die gretig gebruikmaakte van de aangeboden deskundigheid. Laurel had persoonlijk het personeel aangenomen en getraind en de eerste weken toezicht gehouden om ervoor te zorgen dat alles optimaal verliep. Ze had gewerkt als een paard.


  Cristiano had haar een kapitaal aangeboden om te blijven en het fitnesscentrum te runnen, maar dat had ze afgewezen. ‘Ik werk niet voor een ander,’ had ze gezegd. Ze was de meest onafhankelijke vrouw die hij ooit had ontmoet. Het was ironisch dat de eigenschap die hem had aangetrokken, hen uiteindelijk uit elkaar had gedreven.


  Door hem. Door zijn blinde, egoïstische gedrag. Natuurlijk had hij zijn redenen gehad om zijn telefoon uit te zetten, om niet naar huis te vliegen. Hij had ze niet genoemd, ze zouden alleen als excuus worden gezien. En er was geen excuus voor de arrogante, achteloze manier waarop hij haar angst had weggewuifd. Geen enkele hoop stenen, geen enkel stuk land was waard wat het hun allebei had gekost.


  Cristiano drukte het gaspedaal in en bereikte het vliegveld in recordtijd. Hij overtrad minstens drie verkeersregels door zijn auto voor het luchthavengebouw te laten staan, en beende door de glazen deuren de vertrekhal in.


  Dit deel van het vliegveld was voor hem onbekend terrein. Struikelend over een koffer keek hij om zich heen, wanhopig op zoek naar Laurel. Het leek onbegonnen werk. Toeristen probeerden hun enorme hoeveelheid bagage door de geïrriteerde menigte te duwen. Rode gezichten glommen van te veel Siciliaanse zon en te weinig zonnebrandcrème, baby’s huilden, verveelde peuters jengelden, gestreste ouders mopperden.


  Waarom gingen mensen eigenlijk op vakantie, vroeg hij zich af, terwijl hij zijn lengte uitbuitte om over de hoofden van een groepje schaars geklede, giechelende tieners heen te kijken.


  Hij had net besloten haar te laten omroepen toen hij een glanzende paardenstaart bij de incheckbalie voor Heathrow zag.


  Laurel.


  


  Plakkerig van de warmte gaf Laurel haar ticket aan de vrouw achter de balie. ‘Graag een stoel bij het middenpad, alstublieft.’


  Ze wilde niet uit het raampje kijken. Ze wilde haar boek lezen en Sicilië vergeten.


  Een andere vrouw zou de hele reis naar het vliegveld gehuild hebben, maar Laurel was in crisismodus, erop gefocust om zo snel mogelijk van Sicilië naar Londen te gaan.


  Ze was als verdoofd, zich maar half bewust van wat er om haar heen gebeurde. Daardoor merkte ze niets van het opstootje achter haar tot ze een stel vrouwen in de rij naast haar vol ontzag zag kijken.


  Die blik kende ze. Die had ze talloze keren in de ogen van vrouwen gezien wanneer ze Cristiano in het vizier kregen.


  Met bonzend hart draaide ze haar hoofd om en zag hem zich een weg door een massa gapende toeristen banen. Eerst was ze stomverbaasd. Hij leek daar, als een volbloed tussen een kudde ezels, totaal niet op zijn plaats. Maar haar verbazing maakte plaats voor ontzetting toen ze zich realiseerde waarom hij hier moest zijn. Hij wilde voorkomen dat ze vertrok.


  Dat wilde ze niet. En ze wilde niet luisteren naar wat hij te zeggen had.


  Toen hij met een soepele beweging over een stapel koffers sprong, week ze naar achteren. ‘Ga weg, ik heb je niets meer te zeggen.’


  ‘Jij mij misschien niet, maar ik jou wel.’


  ‘Ik moet instappen. Ik heb geen tijd om te luisteren.’


  Zijn ogen glinsterden gevaarlijk. ‘Als je instapt, laat ik het vliegtuig aan de grond houden.’


  Anders dan de vrouwen om haar heen was Laurel niet onder de indruk. ‘Dan neem ik een ander vliegtuig. Jij hebt niets te zeggen wat ik wil horen.’


  ‘Dat weet je niet tot je het gehoord hebt.’


  Hij leek de groeiende groep toehoorders die dichterbij kwam niet op te merken.


  ‘Je wilt jezelf verdedigen. Dat doe je altijd.’


  Hij haalde diep adem. ‘Zelfs ik kan niet iets verdedigen wat onvergefelijk is.’


  Een vrouw naast haar zuchtte dromerig, maar Laurel negeerde haar.


  ‘Geef je eindelijk toe dat je je niet echt perfect hebt gedragen?’


  ‘Ik heb me abominabel gedragen.’


  Wat haar opviel, waren niet zijn woorden, al waren die ongewoon genoeg. Het was zijn slordige uiterlijk waardoor ze begon te denken dat zijn geweten misschien toch opspeelde.


  Hij zag er altijd onberispelijk uit. Nu moest hij zich niet alleen nodig scheren, maar leek hij ook half aangekleed de deur uit te zijn gerend. ‘Is dat de broek die je op de bruiloft aanhad?’


  ‘Ik had haast.’ Hij was bleek, zijn donkere ogen keken schuldbewust. ‘Ik heb zomaar wat aangetrokken.’


  Ze vroeg zich af of hij wel besefte dat zijn overhemd maar half dichtgeknoopt was.


  ‘Ik waardeer je gebaar, maar het verandert niets. Ga naar huis, Cristiano. Ik wil je niet.’


  ‘Als zij hem niet wil, dan neem ik hem wel,’ hoorde Laurel een vrouw mompelen, maar dat liet haar koud.


  Wanhopig keek hij haar aan. ‘Geef me een kans om je echt mijn verontschuldigingen aan te bieden.’


  ‘Ja, geef hem een kans, liefje!’ moedigde de groeiende menigte haar aan. Een van de vrouwen keek haar grijnzend aan: ‘Als een man spijt wil betuigen, moet je hem nooit tegenhouden. Zo vaak gebeurt dat niet. Laat hem zijn zegje doen.’


  Ze zagen alleen dat hij rijk en knap was. ‘Hij kan goed praten,’ zei Laurel.


  ‘Heb jij even geluk. Die van mij krijgt geen zin uit zijn mond zonder de woorden “bier” en “voetbal” erin.’


  ‘Wat hij ook zegt, hij meent het niet.’


  ‘Echt wel!’ Cristiano wierp de vrouw, die hem vol verering aankeek, een verblindende glimlach toe. ‘Dank u voor uw goede raad. Ik hoop dat u een geweldige vakantie hebt gehad op Sicilië.’


  ‘Ja hoor, dank u.’


  ‘Mevrouw, hier is uw instapkaart.’ Het meisje achter de balie wilde Laurel haar paspoort en instapkaart geven, maar Cristiano stak zijn hand uit en pakte ze aan.


  ‘We houden de rij op. We moeten ergens anders gaan praten.’


  ‘We praten niet.’


  ‘Goed, dan doen we het hier als het moet.’


  ‘Doen we wat?’


  Cristiano aarzelde even, trok haar tegen zich aan en kuste haar. Maar deze kus leek niet op de kussen die haar de vorige avond in vuur en vlam hadden gezet. Dit was een schaamteloze poging haar over te halen en er sprak meer dan een beetje wanhoop uit.


  Ergens ver weg hoorde Laurel iemand zuchten. Vastbesloten negeerde ze de plotseling oplaaiende gloed in haar buik en trok zich los.


  ‘Dat is géén verontschuldiging.’


  ‘Weet ik,’ kreunde hij hees. ‘Maar ik moest eerst je aandacht trekken en dit was het enige wat me te binnen schoot. Mijn hersens werken niet.’


  En hij had haar aandacht. Hij had altijd geweten hoe hij haar week kon maken.


  ‘Mi dispiace, het spijt me,’ fluisterde hij zacht. ‘Het spijt me van onze baby. Het spijt me dat je zo’n akelige ervaring hebt gehad. En het meest spijt het me dat ik er niet voor je was. Ik heb zoveel dingen die me spijten dat ik niet weet waar ik moet beginnen.’


  Nu sprongen de tranen haar opeens wel in de ogen. ‘Het is te laat.’


  ‘Ti amo. Ik hou van je, Laurel.’ Met zijn handen om haar wangen hield hij haar blik gevangen. ‘Ik begrijp dat je me nu misschien niet gelooft, maar ik hou écht van je.’


  ‘Zeg dat maar niet.’


  ‘Ik zeg het omdat het waar is, al zal ik meteen toegeven dat ik het op een rampzalige manier heb laten blijken. Ik ben lomp en zelfzuchtig, maar ik hou van je. Ik hou zoveel van je, dat ik niet weet hoe ik het moet redden als jij geen deel uitmaakt van mijn leven.’


  Uit haar evenwicht gebracht leunde ze met knikkende knieën tegen hem aan. ‘Je redt je heus wel. Dat doe je altijd.’


  ‘Dat is niet waar. De afgelopen twee jaar heb ik de klok rond gewerkt om te vergeten dat je er niet was.’


  ‘Toen ik er wél was, zag je me nauwelijks. Alleen ’s nachts.’


  ‘Kom weer bij me, dan wordt het anders,’ zwoer hij. ‘Ik zal veranderen.’


  ‘Je kunt niet veranderen, Cristiano. Midden in een gesprek met mij gaat die telefoon van je en glij ik opeens naar de onderste plek op je prioriteitenlijstje.’


  ‘Nooit meer,’ zwoer hij schor. ‘Van nu af aan sta je boven aan dat lijstje en daar blijf je. Die les heb ik geleerd.’


  ‘Je kunt niet veranderen.’


  ‘Geef me de kans te bewijzen dat je het mis hebt.’


  Het was nog nooit zo stil geweest in de vertrekhal van de luchthaven. Het nieuws van de dramatische ontmoeting bij de Heathrow-balie was als een lopend vuurtje rondgegaan, en de wachtende passagiers luisterden gespannen.


  Nu wachtten ze op Laurels antwoord.


  ‘Mensen veranderen niet zomaar, Cristiano. Je kunt niet anders dan proberen je bedrijf naar de top te drijven, dat zit gewoon in je. En de enige reden dat je vecht om me terug te krijgen is omdat je me kwijt bent.’


  Het laatste restje kleur verdween uit zijn gezicht. ‘Ik kan je niet verliezen. Dat sta ik niet toe. Ik heb me afschuwelijk gedragen, dat is waar, maar geef me in elk geval een kans het goed te maken.’


  ‘Je kunt het goedmaken door me te laten instappen.’ Ze moest hier weg, dacht ze wanhopig. Ze moest zorgen aan boord van dat vliegtuig te komen voor ze weer voor zijn gladde praatjes viel. ‘Bedankt voor de spijtbetuiging. Die waardeer ik echt. En als het je echt spijt, laat me dan gaan, zodat ik door kan met mijn leven.’


  Het probleem was dat er geen gladde praatjes waren, dacht Laurel dof. Deze gewoonlijk zo welbespraakte man stond te stotteren als een tiener bij zijn eerste afspraakje, en die worsteling maakte meer indruk op haar dan welke mondaine perfectie ook.


  Terwijl ze zich aan zichzelf ergerde omdat ze daar nog steeds stond in plaats van aan boord te gaan, zag ze dat hij een smal, rechthoekig fluwelen doosje uit zijn zak haalde.


  ‘Ik heb een cadeautje voor je gekocht.’


  Laurel keek naar de vorm en ontspande een beetje.


  Een diamanten halsketting. Dat was een voorspelbare reactie. Aan elke ruzie had ze een diamanten halsketting overgehouden.


  ‘Vaarwel, Cristiano.’


  ‘Nee!’


  Toen hij het doosje opendeed, bestierven de woorden haar op de lippen, want op een bedje van blauw fluweel rustte een roestige oude sleutel.


  ‘Wat is dat?’


  ‘Dat is iets wat ik twee jaar geleden voor je heb gekocht.’ Er werd een vlucht omgeroepen, en zijn blik werd vastbesloten. ‘Ik zou graag willen dat je ziet wat deze sleutel opent voor je besluit dat we samen geen toekomst hebben.’


  Het was geen diamanten halsketting.


  Laurel stak haar hand uit en pakte de sleutel uit het doosje. Hij was groot en verrassend zwaar. Het leek wel de sleutel van een of ander hek.


  Cristiano maakte snel gebruik van haar zwijgen. ‘Jij zegt dat ik alleen maar aan mijn werk dacht en niet aan jou, maar als je met me meegaat, zal ik je bewijzen dat dat niet zo was. Ik begrijp dat je me niet meteen weer kunt vertrouwen, maar wil je alsjeblieft een paar weken op Sicilië blijven zodat ik je iets kan laten zien?’


  Ondanks haar bedenkingen was ze gefascineerd door de sleutel, en dat – met het groeiende besef dat hun ingewikkelde liefdesleven nu in het middelpunt van ieders belangstelling stond – ondermijnde haar vastbeslotenheid. ‘Ik beloof je niet dat ik wekenlang zal blijven. Maar ik zal blijven tot ik heb gezien wat deze sleutel opent. Dan neem ik een besluit.’


  Haar woorden veroorzaakten een goedkeurend gemompel onder de menigte, en Laurel voelde zich opeens klemgezet. ‘Haal je nog maar niets in je hoofd. Dit is niet voor altijd. Dit is –’


  ‘– alleen om ons uit deze hel te laten ontsnappen,’ mompelde hij zacht, met een dankbare glimlach die zei dat hij hetzelfde voelde als zij.


  Hij pakte haar koffer op, en de gefascineerde menigte week voor hen uiteen. Terwijl ze zich een weg baanden naar de voorkant van het gebouw, werd er achter hen geklapt.


  Cristiano rolde met zijn ogen. ‘Klappen ze voor jou of voor mij?’


  ‘Waarschijnlijk voor je gespierde borst. Die heb je de afgelopen tien minuten laten zien.’


  Hij keek meesmuilend omlaag naar zijn halfgeopende overhemd, maar om het dicht te knopen zou hij haar hand of haar koffer moeten loslaten en daar had hij geen zin in. ‘Ik heb een uitstekende personal trainer.’


  Toen ze zag dat hij zijn sportauto scheef voor het gebouw had geparkeerd, bleef Laurel abrupt staan. ‘Wat is hier gebeurd?’


  Hij trok een gepijnigd gezicht. ‘Ik kon me niet zo goed concentreren.’


  ‘Daar lijkt het wel op.’ De sleutel voelde zwaar aan in haar hand. ‘Gaan we terug naar de villa?’


  Ergens had ze nog steeds het gevoel dat ze de verkeerde beslissing had genomen. Wat voor verschil kon een roestige sleutel maken in hun relatie?


  ‘Als we teruggaan naar de villa krijgen we mijn hele familie over ons heen. We praten straks verder zonder toehoorders.’


  ‘Waar gaan we dan heen?’


  ‘Dat is een verrassing.’


  ‘Ik hou niet zo van verrassingen.’ Laurel stapte in de auto. ‘Moet je niet even naar huis om je om te kleden?’


  ‘Nee.’


  ‘Je draagt een halve smoking. Je ziet er belachelijk uit.’ Maar dat was niet zo. Hij zag er krankzinnig sexy uit, en dat was echt niet eerlijk. Hij was zo in zijn kleren geschoten en toch waren de ogen van alle vrouwen in de luchthaven op hem gericht geweest. Inclusief de hare.


  De motor startte met een luid gegrom toen Cristiano haar aankeek. ‘Kan het je iets schelen wat ik aanheb? Doet dat ertoe?’


  Zelfs hier, tussen toeterende auto’s en starende mensen, laaide die geheimzinnige aantrekkingskracht vurig op.


  Het lukte haar niet die gloed te doven, dacht ze wanhopig. De lucht om hen heen leek een elektrische lading te krijgen en haar huid begon te tintelen. Uit het veld geslagen keek ze hem aan. ‘Denk maar niet dat je met seks alles recht kunt breien.’


  ‘Dat denk ik niet.’


  Hij glimlachte niet. Hij flirtte niet. Even dacht ze dat hij nog iets wilde zeggen, toen ging zijn mobiel.


  Zijn hand ging automatisch van het stuur naar zijn zak, en hield toen stil. Ze zag het moment waarop hij besloot niet op te nemen.


  Ze zuchtte. ‘Neem nou maar op, misschien staat je rijk wel op instorten.’


  ‘Laat maar instorten.’ Hij pakte haar koude hand beet. ‘Ik weet dat je denkt dat ik dit niet kan, maar ik kan het wel. Ik wil het. Ik ga je bewijzen dat ons huwelijk meer voor me betekent dan wat dan ook.’


  In plaats van dat ze haar geruststelden, verhoogden zijn woorden de spanning in haar nog meer. Want ze wist dat, zelfs als het hun lukte het verleden achter zich te laten, een toekomst onmogelijk was. Het was geen simpele kwestie van hun relatie nieuw leven inblazen. Alles was veranderd.


  Alles, behalve die geheimzinnige aantrekkingskracht tussen hen. Want zelfs nu er allerlei twijfels in haar opkwamen, zond de stevige druk van zijn hand op de hare vonken van opwinding door haar lichaam.


  Toen ze woedend uit de villa was weggegaan, had ze precies geweten wat ze deed. Toen ze de luchthaven bereikte, was ze nog steeds zeker van haar zaak geweest. Toen hij haar dat fluwelen doosje had gegeven, had ze gedacht: daar gaan we weer, hij gaat proberen het met een cadeautje goed te maken.


  Toen had hij haar die roestige sleutel gegeven en haar nieuwsgierig gemaakt. Want om materiële zaken gaf ze niet veel, vooral omdat ze wist hoe makkelijk hij daaraan kon komen. Maar dit was anders. Híj was anders. En deze nieuwe Cristiano was veel gevaarlijker dan de oude, want ze had geen idee hoe ze met hem moest omgaan. Wanneer hij aanviel, ging zij ook in de aanval. Wanneer hij arrogant en bazig was, zette ze haar eigen macht tegen hem in. Maar deze Cristiano, deze nederige, berouwvolle Cristiano, kende ze niet.


  Verward keek ze van hem weg, terwijl ze dacht hoe oneerlijk het was dat zijn ruwe kaken en enigszins slordige verschijning zijn donkere Siciliaanse uiterlijk nog aantrekkelijker maakten.


  ‘Dat ik in deze auto zit, betekent niet dat ik je vergeven heb.’


  ‘Ik verwacht ook niet dat je me zo makkelijk zult vergeven.’


  ‘Vertel me eens wat deze sleutel openmaakt.’


  Hij glimlachte. ‘Als ik je dat vertel, heb je geen reden meer om met me mee te gaan. Ik reken erop dat je nieuwsgierige aard me de kans gaat geven je te laten zien hoeveel ik van je hou.’


  Hij zei de woorden makkelijk. Altijd al, herinnerde ze zich. Terwijl zij maanden moeite had gehad ze over haar lippen te krijgen, had hij zich moeiteloos kunnen uitdrukken.


  Maar uiteindelijk was die liefde niet uit zijn daden gebleken.


  En nu?


  Ze staarde naar de sleutel op haar schoot. ‘Ik had mezelf zo beloofd dat ik niet van gedachten zou veranderen, wat je ook zou zeggen of doen.’


  Ze had zichzelf alleen willen beschermen tegen meer verdriet, en toch zat ze hier weer in zijn auto, in een cocon van duur leer en de geur van luxe, terwijl die mysterieuze aantrekkingskracht alles dreigde te laten herleven wat ze met zoveel moeite achter zich had gelaten.


  Het zou helpen als hij haar hand losliet, maar dat deed hij niet. Ze wist dat hij zich ervan bewust was wat die aanraking met haar deed, en dat hij geen scrupules had dat voordeel schaamteloos uit te buiten.


  Ze gaf het op en leunde achterover. ‘Geef me één reden waarom ik dit moet doen.’


  ‘Omdat ik een tweede kans verdien.’ De motor gromde weer. ‘Omdat wat wij hebben, speciaal genoeg is om voor te vechten.’


  Was dat zo?


  Eindelijk liet hij haar hand los, maar alleen om het stuur beet te pakken om door het afschuwelijk drukke verkeer te manoeuvreren.


  Of het een goed idee was of niet, het was te laat voor haar om zich te bedenken, want hij had een gaatje gevonden, het gaspedaal ingedrukt en liet de auto nu met een noodgang van de luchthaven wegrijden.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Cristiano reed snel, behendig het drukke ochtendverkeer ontwijkend tot het rustiger werd op de weg. Toen drukte hij het gaspedaal helemaal in, en schoot de wagen vooruit.


  Laurel glimlachte, ze was net zo dol op snelheid als hij.


  Of misschien was het alleen maar omdat met de kap omlaag, de zon in haar gezicht en de wind in haar haren alles wat onmogelijk was toch mogelijk leek, en ze haar twijfels en zorgen even kon vergeten.


  Ze zou het nooit hebben toegegeven, maar ze vond het heerlijk naar hem te kijken wanneer hij reed. Ze hield van het zelfvertrouwen waarmee hij de auto in de hand hield, de subtiele bewegingen van zijn vingers bij het schakelen, het spannen van zijn krachtige dijspieren wanneer hij het gaspedaal intrapte. Cristiano maakte autorijden sexy. Alles wat hij deed was voor haar sexy.


  Moeizaam rukte ze haar blik van de verleiding weg, beteugelde met een hand haar wapperende haren en keek achterom. ‘Geen beveiliging?’


  ‘Ik denk dat ik ze overreden heb toen ik wegreed bij de villa. Ik had nogal haast.’ Hij glimlachte ontwapenend. ‘Wees maar niet bang. Ik bescherm je wel en waar we heen gaan, is beveiliging.’


  ‘O.’ Laurel probeerde niet teleurgesteld over te komen bij de gedachte dat ze niet alleen zouden zijn. ‘Waar gaan we toch heen?’


  ‘Dat is een verrassing.’


  ‘Ben ik er al eerder geweest?’


  ‘Niet echt.’


  Ze gaf het maar op, leunde achterover en keek naar het landschap. ‘We rijden naar de Etna. Ga je me in de krater van een actieve vulkaan gooien om van me af te zijn?’


  ‘Dat klinkt aanlokkelijk.’ Zijn mondhoeken trilden licht. ‘En ja, we rijden naar de Etna.’


  Ze keek naar de bergtop in de verte. ‘Ik ben altijd dol geweest op dit deel van Sicilië.’


  ‘Dat weet ik.’


  Ze hadden de autostrade verlaten en reden nu omhoog. De wagen danste onder Cristiano’s vaardige handen door de bochten.


  ‘Taormina?’ Haar hart maakte een sprongetje. ‘Neem je me mee naar Taormina?’ Het stadje, waar ze een deel van hun huwelijksreis hadden doorgebracht, was duizelingwekkend romantisch. Ja, het was een toeristische trekpleister, maar met rede: het was adembenemend. Taormina, al eeuwenlang een inspiratiebron voor dichters en schrijvers, lag hoog op een klip met eronder de glinsterende, alle kleuren van een pauwenvleugel weerkaatsende Middellandse Zee.


  ‘Gaan we weer naar hetzelfde hotel?’


  ‘Nee. Ik wou dat je me vertrouwde.’


  ‘Dat probeer ik.’


  ‘Doe eens wat beter je best.’ Meer wilde hij niet zeggen.


  Ze hield haar adem in terwijl hij over een smalle weg reed die aan één kant bijna verticaal afliep naar de zee.


  Dit was het meest spectaculaire Sicilië: bergen en zee verenigd in dramatische perfectie met daar, uit de heuvel gehouwen, het Teatro Greco, de ruïnes van het oude Griekse Theater, een van de beroemdste archeologische plaatsen op het eiland. Het was de meest opwindende en verleidelijke plek die ze ooit had bezocht.


  Taormina achter zich latend reed Cristiano verder en Laurel slikte net haar teleurstelling weg toen hij stilhield voor een hoog, indrukwekkend ijzeren hek. Overal om hen heen stonden cipressen, olijfbomen en pijnbomen. Citrusbomen verspreidden hun onvergetelijke mediterrane geur. Met gesloten ogen ademde ze diep in.


  Zelfs zonder iets te zien zou ze hebben geweten dat ze op Sicilië was.


  ‘Heb je de sleutel?’


  Laurel deed haar ogen open, keek naar het hek en toen naar de sleutel op haar schoot. ‘Maakt deze sleutel dat hek open?’


  ‘Probeer maar eens.’


  Ze stapte uit de auto, de zon brandde op haar hoofd. De spijkerbroek die ze had aangetrokken voor de reis naar een mistig Londen was te warm voor dit klimaat, en ze kon opeens nauwelijks wachten om iets luchtigs aan te trekken.


  Ondanks de niet bepaald bemoedigende hoeveelheid roest op de klink gleed de sleutel soepel in het sleutelgat. Voor ze hem echter kon omdraaien, begon het hek open te gaan.


  De auto naderde langzaam. ‘Ik geef toe dat ik een beetje gemoderniseerd heb,’ bekende Cristiano. ‘De sleutel is meer symbolisch. Stap in. Het is te heet om te lopen.’


  ‘Lopen, waarheen?’ Laurel stapte weer in, pas nu zag ze de beveiligingscamera’s boven het hek. Toen reden ze over een stoffige oprijlaan met aan weerszijden olijfgaarden en amandelbomen, vermoedelijk eeuwenoud. Het geurde naar mimosa en jasmijn.


  Geïntrigeerd wierp Laurel een blik op Cristiano, die echter zijn ogen strak op het oneffen oppervlak van de oprijlaan gevestigd hield. ‘Zoals je ziet, moet er nog heel wat gebeuren.’ Behoedzaam zijn weg zoekend om de carrosserie van de auto te sparen hield hij ten slotte stil op een beschaduwde binnenplaats.


  Laurels mond viel open bij de aanblik van het prachtige honingkleurige gebouw. ‘Is het een kasteel?’


  ‘Welkom in Castello di Vicario. Het oostelijke deel is in de twaalfde eeuw gebouwd als klooster, maar de monniken werden eruit geschopt door een ambitieuze Siciliaanse prins die het gebouw uitbreidde om er al zijn minnaressen in te huisvesten.’ Cristiano leunde tevreden achterover.


  Laurel zag hoe een massa mediterrane bloesem langs de muren omhoogkroop en langs de balkons weer omlaag stroomde, een explosie van kleur tegen de door de zon verwarmde stenen.


  ‘Vanwege het uitzicht en de afgelegen ligging is het door kunstenaars en schrijvers uit heel Europa gebruikt,’ wist Cristiano nog te vertellen.


  ‘Maar van wie is het nu?’


  ‘Van ons.’ Met dat simpele antwoord sprong Cristiano de auto uit en begroette de twee dobermannpinchers die uit het niets kwamen aanrennen.


  Laurel slaakte een kreetje toen ze de honden zag, opeens begreep ze wat hij had bedoeld met die beveiliging. In een flits was ze de auto uit en lag ze op haar knieën in het stof om de honden te knuffelen, lachend en huilend tegelijk toen ze haar even enthousiast begroetten als zij hen. In een mum van tijd zat ze onder het stof en de pootafdrukken, maar dat kon haar niet schelen.


  Toen ze pas getrouwd waren, had ze de strenge beveiliging waar Cristiano op stond gehaat. De honden waren een compromis geweest. Met zijn gebruikelijke droge humor had hij ze Rambo en Terminator genoemd, en Laurel had ze overal mee naartoe genomen. Het verlies van de honden had haar hart gebroken toen ze was weggegaan.


  Cristiano keek geamuseerd toe. ‘Waarom heb je nooit naar ze gevraagd?’


  ‘Dat durfde ik niet. Ik miste ze zo…’ Ze drukte haar gezicht in de gladde zwarte vacht van Rambo, die jammerde van vreugde over het weerzien. ‘Ik moest er niet aan denken dat je ze had verkocht of zo.’


  ‘Ik zou ze nooit verkocht hebben.’ Hij sloeg haar gade met een eigenaardige uitdrukking op zijn gezicht.


  ‘Nee, waarschijnlijk niet.’ Ze deed alsof ze Terminator wilde pakken die luid blaffend om aandacht vroeg. ‘Ze zijn veel te waardevol.’


  ‘Daar gaat het niet om.’ Hij wees naar de deur. ‘Wil je je thuis niet bekijken?’


  Thuis?


  ‘Woon je nu hier?’ Ze kwam langzaam overeind, met één hand nog op de kop van Terminator. De betekenis van het woord ontging haar niet. Taormina was hún plekje. Hier hadden ze elkaar hun eerste kus gegeven. Hier had hij haar zijn liefde verklaard.


  Op dit prachtige deel van het eiland hadden ze alle fijne dingen van hun relatie beleefd. Ze hadden hand in hand langs de straten vol bloemen geslenterd, op hun gemak genoten van maaltijden in de vele intieme piazza’s, maar nergens was het zo perfect geweest als hier. Zo privé, zo exclusief… zo romantisch. ‘Wanneer heb je het gekocht?’


  ‘Tijdens ons huwelijk, maar er moest veel aan gedaan worden. Het was bedoeld als een verrassing.’


  Haar hart stond even stil. ‘Tíjdens ons huwelijk?’


  ‘Het was mijn cadeau voor jou. Toen ik zag hoe dol je op dit stadje was, wilde ik iets vinden. Het kostte me achttien maanden om de eigenaar over te halen het te verkopen. Nog eens zes maanden voor de verbouwing.’ Hij haalde diep adem. ‘En toen ging je weg.’ De emotie in zijn stem bezorgde haar een brok in haar keel, en ze keek hem aan.


  Toen hij zijn hand uitstak, aarzelde ze. Het voelde als een enorme stap om haar hand in de zijne te leggen, en ze wist niet zeker of ze daar wel klaar voor was. Toch deed ze het, en ze hoorde dat hij zijn ingehouden adem langzaam liet ontsnappen.


  Het was een enorme sprong in het duister en blijkbaar begreep hij dat, want hij hield haar hand stevig vast toen hij met haar langs de zijkant van het huis naar een terras liep dat uitkeek over zee.


  ‘En, wat vind je ervan? Mooi?’


  Laurel keek omhoog naar het castello, overweldigd door de pracht van het gebouw. Ze had altijd gedacht dat hij met al zijn geld nooit iets zou kunnen kopen dat haar echt diep zou raken.


  Tot nu.


  Ze draaide zich om en ontdekte dat het uitzicht vanaf het terras zowel de besneeuwde top van de Etna als de verblindend smaragdgroene baai van Naxos omvatte. Op het terras zelf, enkele meters voor haar voeten, was een reeks overloopzwembaden in de helling uitgehouwen. Elk zwembad stroomde ruisend over in het daaronder gelegen zwembad.


  ‘Ik denk dat je grootheidswaanzin hebt,’ zei ze schor.


  Lachend trok hij haar in zijn armen.


  ‘De zwembaden zijn briljant, vind je niet? Je was altijd dol op zwemmen, dus heb ik de architect gevraagd er iets speciaals van te maken. Het is nog mooier geworden dan ik had verwacht.’


  ‘Zag je ons hier wonen?’


  ‘Ja, tenminste een deel van de tijd. Het was goed genoeg voor D.H. Lawrence en Truman Capote, dus het moest wel iets bijzonders zijn.’


  Ja, het was bijzonder. In allerlei opzichten. Maar het meest bijzondere eraan was dat hij het voor haar had gedaan. Zij had hem destijds verweten een workaholic te zijn, en nu ontdekte ze dat hij een deel van zijn werkdagen had besteed aan het bouwen van iets wat zij geweldig zou vinden. Een plek die hij had gekozen met haar in gedachten.


  Een eigen plekje voor hun tweetjes.


  Opeens zag ze hem met andere ogen. Het was verwarrend en ze deed een stap naar achteren.


  Hij zuchtte. ‘Wat haal je je nu weer in je hoofd? Zeg me eens wat je denkt.’


  Wat ze dacht, was dat dit huis, hier op haar lievelingsplek, een enorm gebaar was. Een gebaar dat iets betekende. Het was bedoeld voor hun toekomst, voor het gezin dat hij voor ogen had gehad. Het maakte deel uit van zijn grote plan. Ze keek naar de olijfgaarden en stelde zich daar twee spelende mini-Cristiano’s voor.


  Misschien had hij haar op zijn manier toch liefgehad. Kijkend naar wat hij hier tot stand had gebracht, kon ze dat bijna geloven.


  Wat het gevoel van verlies nog pijnlijker maakte.


  


  Ze lunchten op een beschaduwd plekje van het terras, omringd door weelderige tuinen en geurige citrusbomen.


  Mat nam Laurel af en toe een hapje van haar vis met citroen en kruiden uit de tuin. De honden lagen dwepend aan haar voeten, hijgend van de hitte, en weigerden van haar zijde te wijken.


  En hij was even erg als de honden, dacht Cristiano, terwijl hij wachtte tot ze hem in vertrouwen zou nemen. Hij kon wel raden waaraan ze dacht, en hij had er ook zelf over kunnen beginnen, maar hij wilde zien of zij dat van zichzelf uit zou doen.


  Zich ervan bewust dat ze haar hart niet zou uitstorten terwijl de spanning tussen hen nog zo groot was, begon hij over iets neutraals. ‘Waar heb je de afgelopen twee jaar gewoond?’


  ‘Ik ben in Londen gaan wonen.’


  ‘Je hebt al die tijd geen cent van je toelage opgenomen.’


  ‘Ik was niet bij je om het geld, Cristiano.’


  ‘Ik zou je financieel ondersteund hebben. Die verplichting ben ik aangegaan toen we trouwden.’


  Hij wachtte op een bitse opmerking over de verplichtingen die hij niet op zich had genomen, maar die bleef uit.


  ‘Beklaag je je erover dat ik je geld niet wilde?’


  ‘Ik wílde voor je zorgen.’ Dat die behoefte zo sterk was, schokte hem, hij had altijd gevonden dat hij voor een Siciliaan bijzonder vooruitstrevend was.


  ‘Aha.’ Ze keek hem aan. ‘De grote kostwinner.’


  Hij was zich er scherp van bewust dat hij haar schandalig in de steek had gelaten, die ene keer dat ze hem om hulp had gevraagd.


  Opeens was hij ervan overtuigd dat er een reden was voor haar diep gekwetste reactie van toen. Het ging er niet alleen om dat hij haar vertrouwen had beschaamd, hij had een oude wond opengereten die nooit helemaal geheeld was.


  Hij wist dat ze een moeilijke jeugd had gehad, maar ze had hem weinig bijzonderheden verteld en hij had niet aangedrongen. Opeens wilde hij weten wie of wat die oorspronkelijke wond had veroorzaakt.


  De ringtone van zijn mobiel verbrak de stilte en Cristiano reikte automatisch naar het apparaat. Toen herinnerde hij zich zijn belofte, en stokte zijn hand halverwege. Hij herstelde zich snel, pakte zijn glas en hoopte maar dat ze niets had gemerkt.


  Zijn mobiel bleef echter overgaan en Laurel fronste een wenkbrauw.


  ‘Neem je nog op?’


  ‘Nee.’ Al jeukten zijn handen nog zo.


  Het was een opluchting toen het geluid verstomde.


  Ze zag hoe moeilijk hij het ermee had en legde haar vork neer. ‘Neem volgende keer gewoon op. Je weet dat je dat wilt.’


  Ergens wilde hij dat ook, maar hij zag in dat het een gewoonte was die voortkwam uit het feit dat zijn werk voorging.


  Ze had hem de grote kostwinner genoemd, en hij erkende dat die omschrijving klopte. Die rol had hij op zich genomen tijdens het wanhopige telefoontje van zijn moeder na de plotselinge dood van zijn vader.


  Hij was meteen uit Amerika vertrokken en naar huis gevlogen om de leiding te nemen. En hij vervulde die rol nog steeds, al had zijn jongere broer allang bewezen dat hij zijn partij kon meeblazen. Wat uit noodzaak was begonnen, was een manier van leven geworden waar hij verder nooit meer over had nagedacht.


  Tot nu. Nu was de kans nog een deal te sluiten, het bedrijf uit te breiden en meer winst te maken, ondergeschikt aan zijn behoefte een succes te maken van zijn huwelijk. Voor het eerst in zijn leven interesseerde het hem niet wat de beller wilde. Hij had geen behoefte zijn voicemail af te luisteren. Het kon hem niet schelen of zijn bedrijf op instorten stond.


  De telefoon ging weer over.


  ‘Neem nu maar op,’ zei Laurel. ‘Dan hoef je je niet meer af te vragen hoeveel geld je hebt verloren door niet op te nemen.’


  ‘Dat vroeg ik me niet af.’


  ‘Heb je eigenlijk wel tegen iemand gezegd waar je naartoe ging? Wie weet, hebben ze al een reddingsteam op pad gestuurd.’


  ‘Ik heb tegen niemand iets gezegd, dat klopt.’


  ‘Waarschijnlijk zijn er alarmbellen gaan rinkelen.’


  ‘Dat is goed mogelijk.’ Hij herinnerde zich de verschrikte gezichten van zijn beveiligers en haalde diep adem. ‘Misschien moet ik toch even…’


  ‘Ja, doe maar. Ik verwacht niet van je dat je ophoudt met werken, Cristiano. Ik ga straks zelf ook mijn e-mails lezen. Ik heb respect voor je elan en ambitie, die heb ik zelf ook genoeg. Dat is geen probleem. Dat wás het probleem niet.’ Daarmee waren ze meteen weer bij de kern van het echte probleem aanbeland.


  De mobiel verstomde.


  Ze nam een slokje water.


  Het zweet brak hem uit.


  Allebei dachten ze aan het moment waarop ze hem zo nodig had gehad en hij er niet voor haar was geweest. Beelden van haar alleen in dat ziekenhuis bleven door zijn hoofd spoken. ‘Ik vind mezelf een verschrikkelijke zak voor wat ik je heb aangedaan, mocht je dat enigszins troosten.’


  ‘Je bedoelt voor wat je níét hebt gedaan.’


  ‘Dat ook.’


  ‘Goed. Je hoort je ellendig te voelen. Je was zelfzuchtig en ongevoelig.’


  Hij kromp ineen. ‘Dus je gaat niet zeggen dat ik er niet over in hoef te zitten?’


  ‘Nee. Dat moet je juist wél. Je gedrag was schokkend. Als je er niet over inzat, zou ik niet hier zijn.’


  Cristiano kreeg het steeds warmer. Toen zijn telefoon voor de derde keer overging, haalde hij hem uit zijn zak.


  ‘Vijf minuten.’ Hij keek naar het nummer. ‘Het is Santo. Ik zal hem zeggen dat hij de leiding heeft. Dan zet ik hem uit.’


  Laurel keek verbluft. ‘Wat is er met je telefoon gebeurd?’


  ‘Een ongelukje. Hij viel uit mijn zak toen ik mijn kleren bij elkaar griste om naar het vliegveld te gaan.’


  ‘O jee. Je hebt écht een stressvolle ochtend gehad.’


  Dat was wel héél zacht uitgedrukt. ‘Ik heb beslist betere ochtenden gehad.’


  Zijn spottende toon ontlokte haar een glimlach. ‘Wat had je gedaan als mijn vlucht al weg was geweest?’


  Tijdens zijn idiote rit door Palermo had Cristiano daar voortdurend aan moeten denken. Die emoties wilde hij niet weer oprakelen. ‘Dan had ik een ongepland bezoek aan Londen moeten brengen. Dat zou jammer zijn geweest, want ik hoor dat Engeland een bijzonder natte zomer doormaakt. Dat is ons gelukkig bespaard gebleven.’


  ‘Dit is maar tijdelijk, Cristiano. Ik heb nog nergens mee ingestemd.’ Nadat ze hem eraan had herinnerd dat de toekomst van hun relatie nog steeds onbeslist was, keek ze naar de rinkelende telefoon in zijn hand. ‘Neem nu maar op, voor Santo tot de conclusie komt dat ik je heb vermoord en je ergens heb begraven.’


  Cristiano stond op. ‘Ik hou het kort.’ Zonder zijn blik van haar af te wenden, ging hij verder in het Italiaans om zijn broer een beknopte versie van de gebeurtenissen van de afgelopen paar uur te geven.


  Toen hij de verbinding verbrak, keek Laurel hem kalm aan. ‘Hij wilde zeker weten of je me er al uit had gegooid.’


  ‘Hij weet dat ik nog steeds van je hou.’


  Die verklaring ontketende een nieuwe golf van spanning tussen hen.


  ‘Dat beviel hem vast niet erg.’


  ‘Ik kan voelen wat ik wil, daar heb ik mijn broers toestemming niet voor nodig.’


  ‘Hij haat me, Cristiano. Ik heb zijn gezicht gezien, gisteren. En de verwijtende blik van je moeder. Ze is niet blij met mij als schoondochter.’ Ze schoof haar stoel naar achteren en stond op. ‘Je kunt niet net doen alsof dat er niet toe doet. Je kunt ook niet met iedereen gaan vechten die iets lelijks over me zegt. Dit is een geweldig mooie plek, maar dat verandert niets aan het feit dat alles een grote puinhoop is.’ Ze draaide zich abrupt om en liep naar het zwembad.


  Cristiano wist dat ze hem niet alles had verteld. Hij volgde haar en legde zijn handen op haar schouders.


  Haar armen waren slank en sterk, maar hij kon voelen dat ze was afgevallen in de periode die ze uit elkaar waren. Nog iets wat hij op zijn geweten had.


  ‘Een puinhoop kan altijd opgeruimd worden en dit gaat niet over anderen. Dit gaat alleen over ons. Ik wil dat je je ontspant. De afgelopen paar dagen zijn afschuwelijk voor je geweest.’


  Hij dacht aan hoe ze eruit had gezien toen ze uit het vliegtuig was gestapt. Hoe ze dapper alle moeilijkheden tegemoet was getreden om bij haar beste vriendin te kunnen zijn. En in plaats van haar te bewonderen, had hij haar loyaliteit in twijfel getrokken.


  ‘Hou nou maar op met piekeren en geniet van je lievelingsplek. Vanavond neem ik je mee naar een restaurant aan het strand dat de toeristen nog niet ontdekt hebben.’


  Ze gingen tijd met elkaar doorbrengen, zwoer hij. Wat ze na hun huwelijk niet hadden gedaan.


  Het bleef even stil.


  Toen zei ze: ‘Ik heb niets om aan te trekken.’


  Na die typisch vrouwelijke reactie voelde hij zich minder gespannen. Als dat haar grootste zorg was, dan boekten ze vooruitgang. ‘Dat is geregeld. Er hangen kleren in de kleedkamer.’


  Haar ogen vernauwden zich. ‘Heb jij dameskleding in je slaapkamer?’


  ‘In ónze slaapkamer.’ Dat ze jaloers leek, stelde hem gerust. ‘Die kleren heb ik voor jou gekocht. Ze hoorden bij de verrassing. De dag nadat we ontdekten dat je zwanger was, ging je voor je werk naar Londen, en regelde ik de laatste zaken. Ik was van plan je hierheen te brengen zodra je weer op Sicilië landde.’


  ‘Maar in plaats daarvan vloog je naar het Caraïbisch gebied en zagen we elkaar niet.’


  Nog iets om te betreuren.


  ‘Daarna heb ik je nog maar één keer gezien, toen ik mijn koffer pakte om Sicilië te verlaten.’ Ze zweeg even. ‘Ik dacht dat je me achterna zou komen. Niet dat ik dat wilde, maar ik verwachtte het wel. Waarom deed je dat niet?’


  Het was een vraag die hij zichzelf talloze malen had gesteld. ‘Ik vond dat je me onrecht had aangedaan door weg te gaan. Ik heb veel fouten gemaakt. Geef me de kans het weer goed te maken.’


  Nu bleef het een hele poos stil. ‘Kunnen we even in de stad gaan wandelen? Ik ben altijd dol geweest op de antiekwinkeltjes en de drukte.’


  Pas toen besefte hij hoe bang hij was geweest dat ze zou eisen dat hij haar terugbracht naar de luchthaven, dat ze hem geen tweede kans zou geven. ‘Het is midden op de dag, tesoro. Het is te heet en er zijn te veel toeristen.’


  ‘Er is vast wel een hoed in die garderobe die je voor me hebt gekocht en samen worstelen we ons wel door de toeristen. Alsjeblieft? Ik wil dolgraag iets normaals doen.’


  ‘In de brandende zon over de Corso Umberto wandelen is echt niet normaal.’ Vooral niet wanneer hij met haar naar bed wilde, al haar kleren wilde uittrekken en haar hele lichaam wilde verkennen.


  Dat deel van hun relatie was altijd vanzelf gegaan. De rest was een uitdaging geweest.


  En hij was vastbesloten daar iets aan te doen.


  


  Ze slenterden door de straatjes en steegjes van de middeleeuwse stad, op het oog gewone geliefden die van een vakantie genoten. Laurel was zich er echter van bewust dat zijn voorkomendheid voortkwam uit een oprecht verlangen de kloof tussen hen te dichten.


  Of dat mogelijk was, wist ze niet. Kon ze het wel riskeren hem nog eens te vertrouwen?


  Haar oog viel op een mooie bikini in de etalage van een exclusieve boetiek, en om zichzelf af te leiden ging ze hem passen.


  Terwijl ze zichzelf in de spiegel bekeek, besefte ze dat ze al jaren geen echte vakantie had gehad. Niet sinds hun huwelijksreis. Daarna waren ze allebei opgeslokt door hun werk. Het zou heerlijk zijn een poosje met een boek naast dat prachtige zwembad te liggen.


  Maar moest ze dit wel beschouwen als een vakantie? Een verzoening? Een samenzijn op proef? Ze wist het niet. Ze wist alleen dat ze niet meer het meisje was met wie hij was getrouwd.


  Zich afvragend of hij wel geïnteresseerd zou zijn in wie ze nu was, gaf ze de bikini aan het meisje achter de toonbank. Cristiano stond erop te betalen, en ze liet hem begaan. Ze wist dat hij het leuk vond haar te verwennen en het leek kinderachtig over zo’n kleinigheid te gaan bekvechten.


  Toen hij zijn creditcard overhandigde, zag Laurel dat het meisje hem verstolen blikken toewierp en licht bloosde. Cristiano leek niets te merken.


  Bij het verlaten van de winkel keek Laurel om en zag dat het meisje hen nastaarde. Ze slaakte een zucht. ‘Dat meisje was bereid met je te trouwen en je kinderen te baren.’


  ‘Welk meisje?’


  ‘In de boetiek.’


  ‘Ik ben al getrouwd, en dat blijf ik ook.’


  Hij zei niets over het tweede deel van haar zin, en Laurel vroeg zich af hoe ze het in haar hoofd had gehaald zoiets te zeggen. En wat had het voor zin een poging tot verzoening te doen? Zelfs als dat lukte, was er nog iets waar niets aan te veranderen viel.


  Na een blik op haar verschrikte gezicht nam Cristiano het heft in handen. Hij versterkte zijn greep op haar hand en voerde haar resoluut een stil zijstraatje in.


  ‘Zo, nu is het afgelopen,’ zei hij. Hij duwde haar tegen de stenen muur van een oude kerk en hield haar tussen zijn armen gevangen. ‘Ik wacht al zo lang tot je me zegt wat je dwarszit, maar zoals gewoonlijk hou je dat weer voor je. Ik kan alleen maar toekijken terwijl jij aan tafel zit te kieskauwen en redenen bedenkt waarom we niet bij elkaar kunnen zijn.’


  ‘Ik weet niet waar je het over hebt.’


  ‘Baby’s. Jij denkt: het heeft geen zin dit op te lossen, want ik kan geen kinderen meer krijgen dus wil hij me toch niet.’


  Dat was gedeeltelijk waar en Laurel voelde tranen in haar ogen prikken omdat de waarheid zoveel gecompliceerder was. ‘Dus je kunt nu gedachten lezen?’


  ‘Heb ik dan ongelijk?’


  ‘Nee.’ Maar dat was niet alles. Ondanks de hitte rilde ze. ‘Er is beslist nog een barrière tussen ons.’


  ‘Wat mij betreft niet. Ik hou van je. Dat moet ik je nog bewijzen, maar ik hou écht van je. En het spijt me dat ik niet bij je was toen je dat akelige nieuws te horen kreeg. Ik kan me niet eens voorstellen hoe je je gevoeld moet hebben.’


  Laurel vertelde het hem niet, dat kon ze nog niet aan.


  ‘Ik had er moeten zijn om je te steunen,’ zei hij zacht. ‘Het verbaast me niets dat je me hebt verlaten.’


  Het was de eerste keer dat hij toegaf dat haar reactie misschien gerechtvaardigd was.


  ‘Ik deed het niet om je te straffen. Ik deed het omdat ik alleen beter af was. Veiliger.’


  Hij legde zijn handen op haar schouders. ‘Veiliger?’


  ‘Ik beschermde mezelf.’


  ‘Tegen mij?’


  ‘Tegen verdriet. Dat was instinctief.’


  ‘Ja, zo ben je, dat weet ik. Ik wou alleen dat je tegen me had geschreeuwd in plaats van weg te lopen. Dat je me had gezegd wat je voelde.’


  ‘Dat had niets veranderd. Ik ben niet weggegaan omdat ik boos op je was, maar omdat ik wist dat ik je niet meer kon vertrouwen. Dat durfde ik niet meer.’ Ze voelde hem verstrakken.


  Hij trok haar tegen zich aan, wat een schok van bewustzijn door haar lichaam zond. De lichamelijke kant van hun relatie had altijd alles vertroebeld. Aan zijn schorre stem merkte ze dat hij hetzelfde voelde.


  ‘En nu? Ben je nu bereid dat risico te nemen?’


  ‘Ik weet het niet.’


  ‘Omdat je niet weet of ik je weer in de steek laat of omdat je geen kinderen kunt krijgen?’


  ‘Allebei. Jij wilt kinderen, dat is een feit. We hadden het er vaak over en je moeder vroeg me dagelijks wanneer ik je een baby zou geven.’


  Laurel probeerde zich los te trekken, maar zacht vloekend trok hij haar weer in zijn armen.


  ‘Mi dispiace, het spijt me. Dat was tactloos van haar. Ik zal met haar praten.’


  ‘Dat wil ze voor jou,’ zei ze gesmoord, met haar gezicht tegen zijn borst gedrukt.


  ‘Zeg eens eerlijk…’ Voorzichtig streek hij haar haren uit haar gezicht. ‘Als ik degene was geweest die geen kinderen kon maken, zou je me dan verlaten hebben?’


  ‘Natuurlijk niet… Maar dat is niet hetzelfde.’


  ‘Dat is precíés hetzelfde.’


  ‘Nee, het is gecompliceerder.’ Al had ze eeuwig zo kunnen blijven staan, toch trok ze zich iets terug. Dit moest uitgepraat worden. ‘Ik heb nooit gedroomd van een gezin en kinderen. Die ambitie had ik niet. Ik denk dat ik niet geloofde in sprookjes die goed aflopen. Maar jij wel.’


  ‘Ik zou het geen ambitie willen noemen. Eerder een aanname. En als jij denkt dat wat je me net hebt verteld iets verandert aan mijn gevoelens voor jou, dan heb je echt geen idee hoeveel ik van je hou.’ Zijn stem beefde. ‘Dat betekent dat ik nog heel wat te bewijzen heb.’


  ‘Ik wil niet dat je je in allerlei bochten gaat wringen, Cristiano…’ Deze keer maakte ze zich los uit zijn armen. ‘Ik weet niet eens of we samen een toekomst hebben. Je vraagt me om een sprong in het duister te wagen en ik weet niet of ik dat wel kan. Het is een enorme stap.’


  ‘Vergeleken met jou kwijtraken stelt het niets voor.’


  Ze wist niet of het door zijn hese stem kwam of door de blik in zijn ogen, maar de harde knoop in haar binnenste loste op, en ze realiseerde zich dat wat ze ook zei of deed, ze altijd van deze man zou blijven houden, en dat ze daardoor altijd kwetsbaar zou zijn.


  ‘Het ligt niet alleen aan jou.’ Dat toegeven was moeilijk. ‘Ik ben niet goed in relaties. Ik weet niet of ik je kan geven wat je van me wilt.’


  ‘Door wat ik twee jaar geleden heb gedaan? Of door iets wat iemand anders je jaren eerder heeft aangedaan? Ik denk dat je probleem met vertrouwen schenken niet met mij is begonnen.’


  Zijn tedere toon verzachtte de scherpe randjes van de botte woorden. Dit was een onderwerp dat ze gedurende hun hele tijd samen had ontweken. En natuurlijk had hij gelijk. Haar probleem met vertrouwen schenken, van anderen afhankelijk zijn, was jaren voor ze hem had ontmoet ontstaan. Het zat in haar ziel gebakken.


  Toen ze geen antwoord gaf, zuchtte hij. ‘Ik weet dat je een rotjeugd hebt gehad, en dat je hebt geleerd niemand te vertrouwen, maar ik zeg je dat je mij wél kunt vertrouwen. Ik ben de mist ingegaan, maar niet omdat ik niet van je hield. Ik ben gek op je. Hou op met nadenken en laten we naar huis gaan en wat tijd met elkaar doorbrengen.’ Hij verstrengelde zijn vingers met de hare en trok haar mee naar de straat die naar Piazza Sant’Antonio leidde.’


  ‘Ik neem aan dat je bedoelt dat je wilt vrijen.’


  ‘Dat bedoelde ik niet, dat deel van onze relatie loopt vanzelf.’ Zonder zich te bekommeren om eventuele toeschouwers bleef hij staan om haar te kussen, de aanraking van zijn mond een sensuele herinnering aan wat ze de vorige nacht hadden gedeeld.


  Het duizelde haar, en ze vroeg zich af of alles niet eenvoudiger was geweest als ze zich seksueel minder sterk tot elkaar aangetrokken hadden gevoeld.


  ‘Ik kan niet nadenken als je dat doet.’


  ‘Goed.’ Zijn slaperige blik gleed naar haar mond. ‘Je denkt veel te veel na.’


  Op dat ogenblik kon ze alleen maar aan seks denken, en aan de blik in zijn verdonkerende ogen zag ze dat hij hetzelfde dacht. Eigenlijk wist ze het wel zeker, want toen ze een beweging maakte, pakte hij haar heupen beet en trok een lelijk gezicht. ‘Blijf even staan.’


  Omdat hij meestal de meeste zelfbeheersing had was het leuk om hem te plagen. ‘Wat gebeurt er als ik niet blijf staan?’


  Hij klemde zijn kaken op elkaar. ‘Dan word ik vast gearresteerd voor onzedelijkheid. Sta stil. En kijk me niet zo aan.’


  Ze likte langzaam haar onderlip en hoorde hem iets in het Italiaans mompelen. ‘Dat heb ik niet verstaan.’


  ‘Maar goed ook.’ Langzaam liet hij zijn ingehouden adem ontsnappen en deed een stap opzij. ‘Laten we maken dat we thuiskomen. Schiet op.’
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  Laurel lag naakt na te genieten van de seks, verstrengeld met Cristiano. Samen keken ze naar de zon die achter de Etna onderging en de hemel een donkerroze gouden kleur gaf.


  ‘Het lijkt wel alsof het eiland in brand staat.’ Net als hun relatie, dacht ze. Als hun liefde een kleur was, zou dat rood zijn. Rood voor hartstocht.


  Hij rolde haar op haar rug. ‘Niet alleen het eiland.’ Hij boog zijn hoofd en ze werd ogenblikkelijk verteerd door zijn hongerige kus.


  Rood voor begeerte.


  Met bonzend hart en groeiende opwinding voelde ze zijn hand over haar dij glijden. Met Cristiano vrijen was de ultieme adrenaline-extase, een erotische ervaring die zo intens was dat haar zintuigen voortdurend gonsden.


  ‘Heb je echt geen affaire gehad?’ Ze haatte zichzelf omdat ze het vroeg, en toch kon ze het niet laten.


  Hij verstijfde. ‘Heb je enig idee hoe mijn leven eruitzag nadat jij was weggegaan?’


  ‘Gênant. Ik neem aan dat een heleboel mensen je hebben gezegd dat ik een harteloze vrouw ben, en dat het maar goed was dat je van me af was.’


  Aan de blik in zijn ogen zag ze dat ze gelijk had, en dat deed pijn.


  Hij zag dat het haar verdriet deed. ‘Wat een ander vindt, heeft me nooit iets kunnen schelen.’


  ‘Ik dacht dat je een hele rits bewonderaarsters afwerkte.’


  ‘O ja?’ Met zijn hand in haar haren keek hij haar onderzoekend aan. ‘Na jouw vertrek had ik alleen een relatie met het bedrijf, en zo nu en dan een flirt met de whiskyfles. Ik werkte achttien uur per dag, in de hoop dat ik te moe zou zijn om aan jou te denken als ik naar bed ging.’


  Haar hart maakte een sprongetje bij die eerlijke bekentenis. Hij had haar gemist.


  ‘En werkte dat?’


  ‘Nee. Maar we hebben wel twee recordjaren gehad.’ Zijn donkere ogen glinsterden vol zelfspot. ‘De winst is verdrievoudigd.’


  ‘Dus –’


  ‘Nee, dat heb ik niet,’ zei hij schor, en hij schoof zijn hand onder haar achterwerk. ‘En jij?’


  ‘Nee.’


  ‘Blijkbaar zijn woede en verdriet niet genoeg om de liefde om zeep te helpen. Ik was zo kwaad dat je uit ons huwelijk was gestapt, dat ik er niet verder over nadacht. Als ik dat wel had gedaan, waren we misschien eerder op dit punt aanbeland.’


  Dit punt bestond uit zijn handen en mond die bezit van haar namen en haar gek maakten tot ze alles vergat behalve de betovering die ze samen creëerden.


  Tijdens het nagenieten van weer een seksuele uitbarsting lag ze roerloos met haar wang op zijn borst, haar haren uitgespreid over het kussen.


  Dit, dacht ze, was het deel waar ze altijd goed in waren geweest. Waar ze niet zo goed in waren geweest, was de rest. En ze erkende nu dat de schuld niet alleen bij hem, maar ook bij haar lag. Ze had zichzelf afgeschermd, bang om hem toe te laten. Ze had niet eens gedácht aan zoiets als een tweede kans.


  Was ze oneerlijk geweest?


  ‘Het was niet alleen jouw schuld.’ Haar hand lag op zijn onderbuik. ‘Ik verwacht dat mensen me in de steek zullen laten, dus is het beter om maar niemand te vertrouwen.’


  ‘Ik héb je in de steek gelaten.’


  ‘Maar ik heb je maar één kans gegeven.’ De gedachte dat ze te hardvochtig was geweest, benam haar de adem, maar zijn omhelzing werd nog inniger, alsof hij haar verwarring aanvoelde.


  ‘Je beschermde jezelf. Dat begrijp ik nu wel. Je bent vroeger ooit in de steek gelaten en nu deed ik dat weer.’


  Haar schuldgevoel dwong de woorden over haar lippen. ‘Het is me eerder overkomen. Ik heb het eerder gevoeld: die opwinding, die hoop, dat warme gevoel erbij te horen dat je krijgt als je denkt dat iemand je echt wil. Toen dat verkeerd afliep, toen ik niet was wat ze wilden, had ik zo’n verdriet dat ik mezelf beloofde dat me dat nooit weer zou gebeuren.’


  ‘Heb je het over een man?’


  Het was lovenswaardig dat zijn omhelzing niet verslapte als je bedacht hoe bezitterig hij was.


  ‘Jij bent de eerste man met wie ik heb gevrijd, dat weet je.’


  ‘Wie dan? Wie heeft je gekwetst?’ Het klonk schor. ‘Vertel het me.’


  Hij wilde het weten, en daar had hij ook recht op. ‘Toen ik klein was, ben ik bijna geadopteerd.’


  ‘Bijna?’


  Hij begreep het niet. Hoe zou iemand als hij ook moeten weten dat je “bijna” geadopteerd kon worden?


  ‘Toen ik in het kindertehuis zat, kwam een echtpaar me een paar keer bezoeken. Ze dachten dat ik “het” misschien was. Ze hadden een baby willen hebben, maar er was geen baby en ik was tenminste een meisje. Dat wilden ze beslist. Ze hadden tien jaar lang zelf geprobeerd een kind te krijgen en een fortuin uitgegeven aan ivf. Toen besloten ze te adopteren, maar ontdekten dat ze te oud waren voor een baby. Ze hadden al een kamer ingericht, helemaal roze geschilderd, met mooie lichtsnoeren. Ze wilden een kind dat bij die kamer en die droom paste. Ze dachten dat ik dat kind was. Ik was wel niet blond en ik had geen blauwe ogen, maar ik mocht een weekend bij hen thuis doorbrengen…’


  Zelfs na al die jaren deed de herinnering nog pijn. Ze herinnerde zich de vrouw en haar perfecte kleren. Twee auto’s op de oprijlaan en ruimte, zoveel ruimte. ‘Dat roze kon me niets schelen, maar de boeken wel. Je had de boeken moeten zien.’ Ze zag ze in gedachten nog steeds voor zich, rijen boeken met kleurige ruggen, even aanlokkelijk als snoepjes in een snoepwinkel. ‘Kinderboeken, sprookjes, alles. Ik had nog nooit een sprookje gelezen. En dit echtpaar hield van boeken. Hij was leraar Engels en zij werkte in een bloemenwinkel. Overal stonden boeken en bloemen. Ik was zo opgewonden.’


  ‘Ben je bij ze gaan wonen?’


  Ze trok zich los en rolde zich op haar rug. ‘Nee. Die eerste nacht dat ik er sliep, was ik zo zenuwachtig omdat ik in een vreemd huis was bij vreemde mensen dat ik niet kon ademen. Ik kreeg een astma-aanval. We hebben de hele nacht op de spoedeisende hulp doorgebracht, en daarna…’ Ze zweeg even, verrast dat zulke oude herinneringen zo nieuw konden lijken. ‘…daarna besloten ze dat kinderloos zijn beter was dan mij te hebben. Ze wilden geen ziek kind, geen zorgen en ongerustheid. Ze wilden een kind dat in die kamer paste, met gouden krulletjes en roze jurkjes, helemaal perfect. Dat kind was ik niet. Helaas, want ik was verliefd geworden op die kamer vol boeken. Het leek me heerlijk een kamer vol boeken te hebben met een deur die dicht kon. Ik wou doen alsof het een bibliotheek was.’


  Zich ervan bewust dat ze meer had onthuld dan ze van plan was geweest, zei ze gemaakt luchtig: ‘Dus nu weet je waarom ik zo in de knoop zit. Geen boeken.’ En geen familie, maar dat zei ze niet. Evenmin noemde ze het vernietigende gevoel afgewezen te zijn na die traumatische ervaring. ‘Misschien zou ik niet zo’n ramp zijn als ik een paar sprookjes had gelezen. Ik zou een goede afloop nog niet herkennen als ik erover struikelde.’


  Cristiano richtte zich op één elleboog op, haar ogen waren poelen van verdriet. ‘Wou je zeggen dat ze van gedachten veranderden?’


  ‘Dat gebeurt. Daarom doen ze een proef. Het is belangrijk dat het adoptieproces goed is voor iedereen. Ik was niet het juiste kind voor hen. Het was moeilijk voor me omdat ik erg jong was en ze geloofde toen ze zeiden dat ik hun kleine meid zou zijn. Dom van me, want ik wist al dat volwassenen meestal niet menen wat ze zeiden.’


  Hij zag bleek. ‘En toen?’


  ‘Daarna zorgde ik dat niemand me meer wilde adopteren. Dat was beter voor iedereen.’


  ‘Omdat je niet wilde dat het weer zou gebeuren.’ Hij streek haar haren uit haar gezicht. ‘Hoe oud was je?’


  ‘Acht.’ Ze zag zijn gezicht vertrekken. ‘Ik had acht jaar in pleeggezinnen en kindertehuizen doorgebracht, dus was ik geen gemiddelde achtjarige.’


  Hij trok haar dicht tegen zich aan. ‘Waarom heb je me dit niet eerder verteld?’


  ‘Ik probeer er niet aan te denken. Het is voorbij, het is niet relevant.’


  ‘We weten allebei dat het relevant is. Dat is de reden dat je jezelf zo fel beschermt. Het verklaart veel.’


  ‘Je hebt gelijk. Dat is de reden dat ik alleen op mezelf wilde vertrouwen, dat ik niemand genoeg vertrouwde om echt vriendschap te sluiten.’


  ‘Je raakte wel bevriend met Dani.’


  ‘Eigenlijk sloot zij vriendschap met mij. We woonden bij elkaar tijdens onze studie, en zij is net als jij, ze liet zich niet afwijzen. Elke keer als ik mijn kamerdeur dichtdeed, deed zij hem weer open. Ze sleepte me voortdurend mee naar evenementen. Ze liet niet toe dat ik me verstopte, en ik was dol op haar gezelschap. Ze was de eerste echte vriendin die ik ooit had gehad. En ze stelde me nooit teleur.’ Laurels ogen vulden zich met tranen. ‘Toen ik bij jou wegging, had ze een eind kunnen maken aan onze vriendschap, maar dat deed ze niet.’


  ‘Mijn zus is geweldig, maar zeg niet tegen haar dat ik dat heb gezegd.’ Zijn stem klonk schor. ‘Geen wonder dat je wegging na wat ik had gedaan. Maar nu weet ik dat we deze puinhoop kunnen oplossen. Een andere optie accepteer ik niet.’


  ‘Wat als dat niet lukt? Daar ben ik zo bang voor. Wanneer je iemand vertrouwt, kan hij of zij je altijd verdriet doen.’


  Hij ging met zijn sterke lichaam op haar liggen. ‘Ik hou van je. En jij gaat me vergiffenis schenken omdat je ook van mij houdt. Je aarzelt niet omdat je niet van me houdt, je aarzelt omdat je bang bent.’


  ‘Dat weet ik.’


  ‘Die angst kun je overwinnen. Jij bent de flinkste, sterkste vrouw die ik ken. Niet te geloven wat je allemaal in je eentje hebt doorstaan. Die vreselijke dag twee jaar geleden, ik heb niet goed naar je geluisterd. De arts had me al gezegd dat het wel goed met je zou komen, en ik was met mijn gedachten bij het afsluiten van die deal. Ik probeer mijn gedrag niet goed te praten, maar ik was er al vijf jaar mee bezig. Als ik had geweten hoe bang je was, was ik meteen gekomen.’


  ‘Ik was doodsbang.’


  Kreunend rolde hij zich op zijn rug, haar meenemend. ‘Ik wou dat ik de klok kon terugdraaien.’


  ‘Dat zou niets veranderen. Je zou nooit een deal laten afketsen voor mij, Cristiano.’


  ‘Mijn huwelijk was belangrijker dan welke deal ook, maar ik wist toen niet dat ik moest kiezen. Het is geen verontschuldiging, maar ik was denk ik, er toch door afgeleid.’


  Als hij er zo door afgeleid was, dan moest het wel iets bijzonders zijn geweest. ‘Waarom was die deal zo belangrijk voor je?’


  ‘Dat doet er nu niet toe. Mijn gedrag valt niet goed te praten.’


  ‘Vertel me over die deal, Cristiano.’


  Hij slaakte een zucht. ‘Vanzelfsprekend kwam dit op het slechtst mogelijke moment. Vijf jaar werk bereikte een kritiek punt op de dag voordat jij terugvloog uit Londen. Ik was van plan samen met je te dineren. In plaats daarvan kwam jij aan en vertrok ik.’


  ‘Wat was er zo belangrijk aan juist die deal?’


  Hij lachte verbitterd. ‘Ik kan het me niet eens herinneren. Het was weer een eersteklas stuk grond dat perfect was voor een exclusief hotel. Meer van wat ik al had, alleen was dit groter dan wat we al hadden gedaan en ik wilde het verschrikkelijk graag. Ik wist dat als we dat eiland hadden, de toekomst van het bedrijf en onze reputatie in het topsegment van de markt verzekerd zouden zijn.’


  ‘Verkeerde het bedrijf in moeilijkheden?’


  ‘Nee, maar een bedrijf dat zich hoofdzakelijk met toerisme bezighoudt, kan niet achteroverleunen. De hele markt is veranderlijk. Nog een reden waarom we in het dure segment opereren.’ Hij zuchtte. ‘Je beschuldigde me ervan dat ik een workaholic ben, en je hebt gelijk. Dat ben ik ook.’


  Laurel herinnerde zich dat Dani haar had verteld dat hij alles bij elkaar had gehouden na de dood van hun vader. ‘Ik denk dat je dat wel moest zijn. Je was nog jong toen je alles moest overnemen.’


  ‘Alles?’ Hij lachte humorloos. ‘Het bedrijf bestond uit twee hotelletjes die nauwelijks winst opleverden.’


  ‘Ik dacht dat het je vaders bedrijf was?’


  ‘Wat ik nu heb, is uit mijn vaders bedrijf gegroeid.’ Hij staarde door de open deur naar het mooi verlichte terras en het blauwglanzende overloopzwembad. ‘Ik studeerde toen mijn vader stierf en opeens had ik de leiding van iets waar ik geen verstand van had. Mijn moeder was wanhopig, mijn broer en zus zaten nog op school. Ik was de oudste zoon. Ik studeerde voor bouwkundig ingenieur, maar dat deed er niet toe. Iedereen was van mij afhankelijk.’


  En hij was nog maar begin twintig geweest, rekende ze snel uit. Student in Amerika, op het punt zijn eigen avontuur te beginnen.


  Wat had het hem gekost dat allemaal op te geven en terug te keren om zijn vaders droom voort te zetten in plaats van zijn eigen droom na te jagen?


  ‘Wat begon als noodzaak, werd een gewoonte. Na een poosje vroeg ik me niet eens meer af waarom ik zo hard werkte. Zo leefde ik gewoon. Het deed er niet toe hoeveel geld ik verdiende of hoe succesvol het bedrijf werd, ik kon niet vergeten dat iedereen afhankelijk was van mij, van mijn vermogen het bedrijf te laten groeien.’


  En hij had niet alleen zijn moeder en broer en zus onderhouden, besefte Laurel, maar hij had ook verscheidene neven en twee ooms in loondienst. Ze hadden van hem de kostwinner gemaakt. Ze hadden op hem geleund, en hij had die sterke schouders eronder gezet en de rol op zich genomen.


  ‘Carlo adviseerde me om de Caraïbische deal te laten schieten omdat de prijs te hoog was. We wilden net opgeven toen ze met een tegenbod kwamen. We hadden vierentwintig uur om te beslissen. Ik dacht dat die deal de toekomst van het bedrijf zeker zou stellen. Het was een investering die recessieproof was.’


  ‘Dus je bent ervoor gegaan?’ Ze had zich nooit afgevraagd wat er met het bedrijf was gebeurd nadat ze was weggegaan.


  ‘Ja. En het loopt goed. Zelfs beter dan ik had voorspeld.’ Hij keek haar aan. ‘Maar Carlo had in één ding gelijk: de prijs wás te hoog.’


  Ze wist dat hij het niet over geld had. ‘Ik was egoïstisch,’ mompelde ze. ‘Ik heb nooit aan je verantwoordelijkheden tegenover anderen gedacht. Ik dacht alleen maar aan mijn eigen behoeften.’


  ‘Met rede.’


  ‘Ik dacht dat het zomaar een zakendeal was. Ik dacht er niet aan dat je onder druk stond. Je zei er ook nooit iets over.’


  ‘Ik wilde niet over werk praten wanneer ik bij jou was. Ik ben nog steeds dol op je.’ Zijn stem klonk schor en bevend. ‘Ik ben dol op je geweest vanaf die eerste keer dat ik je zag staan in je sportbroekje, schreeuwend tegen Santo omdat hij niet hard genoeg zijn best deed.’


  Het was onmiskenbaar dat hij meende wat hij zei, en haar hart stond stil toen ze besefte hoe verkeerd ze de situatie had ingeschat. ‘Op onze trouwdag geloofde ik dat je van me hield. Wanneer ik bij je was, geloofde ik je, maar we waren steeds minder bij elkaar. Toen ik ontdekte dat ik zwanger was, zagen we elkaar vrijwel niet meer. Dat je niet kwam toen ik het vroeg, was de laatste druppel; voor mij was dat het bewijs dat je niet meer van me hield.’


  ‘Ik nam aan dat het feit dat ik met je trouwde al bewees hoeveel ik van je hield.’ Hij gaf haar een tedere kus. ‘Misschien was ik een ietsepietsie arrogant.’


  ‘Misschien?’ Ze glimlachte. ‘En op dat ene gebaar, dat je met me trouwde, moest ik de rest van mijn leven maar teren?’


  ‘Zo erg was het nu ook weer niet. Ik heb je eindeloos veel cadeautjes gegeven.’


  ‘Nee, dat deed je assistente. Denk je dat ik niet weet dat je zei: “Stuur mijn vrouw een bos bloemen,” en dat zij dat dan regelde?’


  ‘Maar je sieraden heb ik wél zelf uitgekozen.’


  ‘Uit een selectie die de juwelier naar je kantoor bracht. Ik zeg niet dat je niet vrijgevig bent geweest,’ zei ze haastig. ‘Ik bedoel alleen dat me dat geen veilig gevoel gaf.’


  ‘Dat had het wel moeten doen.’


  ‘Waarom? Ze hadden niets persoonlijks. Waarschijnlijk leverden die je vroeger eeuwige dankbaarheid op, maar mij herinnerden ze er alleen maar aan dat je erg rijk bent. En dat het wemelt van de vrouwen die klaarstaan om het eerste scheurtje in ons huwelijk uit te buiten. Of wil je beweren dat ik de eerste vrouw ben aan wie je ooit sieraden hebt gegeven?’


  Ongelovig keek hij haar aan, dit was een onderwerp dat ze nooit eerder hadden aangeroerd en hij vond duidelijk dat ze het nu ook niet moesten aanroeren.


  ‘Nee, dat zeg ik niet. Maar jij bent de eerste en enige vrouw die ik ooit heb liefgehad.’


  ‘En dat moest ik gewoon maar weten.’


  ‘Ja, maar ik wist niet hoe erg je in de steek was gelaten. Als je me dat had verteld –’


  ‘Dan zou ik mezelf nog kwetsbaarder hebben gemaakt.’


  ‘Iets meer inzicht in hoe jij denkt had misschien kunnen voorkomen dat ik de plank zo grandioos missloeg. Níét dat ik jou de schuld wil geven voor mijn falen.’


  ‘Ik had er geen vertrouwen meer in dat onze relatie stand zou houden. Daarom ben ik weggegaan, Cristiano.’


  Ergens kon ze zijn liefdesverklaring nog steeds niet simpelweg accepteren, al haatte ze zichzelf daar bijna om. Talloze vrouwen zouden dat vast wel gekund hebben, maar voor haar waren het slechts woorden.


  Ontmoedigd liet Laurel zich uit bed glijden, sloeg een ochtendjas om en liep het terras op. Dat hij haar zo makkelijk liet gaan, zei haar veel over hoe hij zich voelde nu hij wist hoe onzeker ze was.


  Een kille angst bekroop haar toen ze eindelijk begreep dat de toekomst van hun huwelijk er niet van afhing of ze kinderen kon baren, maar of ze hem kon vertrouwen haar geen verdriet te berokkenen.


  


  Wat bedoelde ze, met dat hij van zijn liefde voor haar nooit iets had laten merken?


  Cristiano lag op zijn rug, zijn handen onder zijn hoofd, na te denken over de twee jaren van hun huwelijk, zich dwingend enkele ongemakkelijke feiten onder ogen te zien.


  Hij had sieraden voor haar gekocht, bloemen, extravagante geschenken waarmee hij volgens hem had laten zien hoeveel hij van haar hield. Allemaal efficiënt geregeld, zoals ze schrander had opgemerkt.


  Bij die gedachte zou hij nu wel in de grond willen wegzinken.


  Hoeveel tijd en inspanning had hij aan die cadeautjes besteed? Had hij er wel over nagedacht? Hij had haar behandeld als de vrouwen die hij eerder had gekend, wier waardering voor een geschenk afhing van de waarde ervan. Maar dure geschenken van een rijke man betekenden niets voor een vrouw als Laurel, die bezig was haar eigen bedrijf op te bouwen en met recht trots was op haar succes. Zijn geld was niet belangrijk voor haar. Waar zij behoefte aan had, was emotionele zekerheid, en die had hij haar in zijn arrogantie nooit geboden. Ze had gesnakt naar een teken van liefde, en met dezelfde arrogantie had hij gemeend dat het feit dat hij met haar was getrouwd genoeg zei. En toen ze het vertrouwen in hun relatie begon te verliezen, was het niet eens bij hem opgekomen dat het voor een deel ook zijn schuld was.


  Zacht vloekend sprong hij uit bed en ging op zoek naar haar handtas. Toen hij daarin had gevonden wat hij zocht, hield hij het veilig in zijn hand en beende het terras op.


  Maar daar was ze niet.


  Weer ervandoor, dacht hij grimmig. Maar deze keer zou hij haar vinden, al was het aan de andere kant van de wereld.


  Zo ver hoefde hij niet te gaan. Hij vond haar in zijn studeerkamer, waar ze zich met een boek op een brede bank had genesteld, de twee honden wakend aan haar voeten. Hij moest denken aan haar schrijnende verhaal over de kamer vol boeken.


  Als hij aan haar kille, liefdeloze jeugd dacht, werd hij misselijk. Nu begreep hij dat lezen haar manier was geweest om haar wereld te ontvluchten, dat het alles wat in haar leven ontbrak, had gecompenseerd.


  De honden gromden bij zijn nadering.


  ‘Blijkbaar moet ik met de honden vechten om met mijn vrouw te kunnen praten.’ Hij knipte met zijn vingers.


  Rambo kwam meteen overeind en ging opzij, maar Terminator bleef liggen, zijn kop op zijn poten.


  Cristiano wierp een blik op het boek in haar hand. ‘Als je als kind nooit boeken had, hoe komt het dan dat je zo graag leest?’


  ‘Ik heb op school een geweldige lerares gehad, Miss Hayes. Ze was erg aardig tegen me.’ Laurel legde een hand op de kop van de hond en streelde met haar vingers zijn gladde vacht. ‘Stuur ze niet weg, na twee jaar kan ik het niet verdragen van ze gescheiden te zijn.’


  Om haar niet nog verdrietiger te maken wierp hij Terminator een strenge blik toe om de hond te laten weten wie de baas was.


  ‘Leg het boek eens neer. Ik moet echt met je praten.’


  Zwijgend legde ze het boek op haar schoot.


  ‘Ik zag onze relatie niet zoals jij die zag. Ik zie nu in dat ik veel dingen als vanzelfsprekend aannam. ‘Net nu het beslist noodzakelijk was dat hij precies de juiste woorden gebruikte, liet zijn gebruikelijke welbespraaktheid hem in de steek. ‘Het klopt dat ik misschien een beetje arrogant ben geweest.’


  Ze keek hem strak aan. ‘Misschien?’


  ‘Oké, ik wás arrogant. Ik geef het toe.’ Hij begon te ijsberen. ‘Maar die situatie kon ontstaan omdat jij me niet meer over je verleden hebt verteld. Dan had ik begrepen waarom je het zo moeilijk vond mensen te vertrouwen en had ik er iets aan kunnen doen.’


  ‘Dan had je “Laurel geruststellen” toegevoegd aan je to-dolijst. Ik wilde geen project zijn, Cristiano.’


  ‘Dat heb ik ook niet gezegd! Maledezione, geef me de kans het uit te leggen!’


  Door zijn plotselinge uitbarsting begon de hond naast Laurel waarschuwend te grommen.


  Cristiano’s mond verstrakte. ‘Die hond is overbezorgd.’


  ‘Hij houdt van me.’


  ‘En die liefde accepteer je blijkbaar zonder meer, terwijl verder iedereen hard moet werken voor datzelfde blinde vertrouwen.’ Hij haalde diep adem. ‘Ik heb nog nooit voor een vrouw gevoeld wat ik voor jou voel.’


  ‘Dat blijf je zeggen.’


  ‘Als je weer je mond opendoet voor ik uitgepraat ben, zal ik een manier vinden om je tot zwijgen te brengen, hond of geen hond!’ Hij zag dat ze bloosde. ‘Ik heb die dag een verschrikkelijke beslissing genomen, maar je moet geloven dat ik niet dacht dat je de baby zou verliezen.’


  Ze verbleekte licht. ‘Moeten we het daar nu weer over hebben?’


  ‘Ja, want we geven niet op wat we hebben, dus moeten we allebei helder zijn over onze gevoelens. Ik hield van je en ik wilde de rest van mijn leven met je doorbrengen. Dat ik je dat niet duidelijk genoeg heb laten blijken had te maken met werkdruk, niet met een gebrek aan liefde voor jou. Je kunt me hoogstens verwijten dat ik zelfgenoegzaam was.’


  ‘En arrogant.’


  ‘Ja, daar waren we het al over eens,’ zei hij verbeten. ‘Maar jij bent me niet één keer komen zeggen wat je voelde. Ik maakte fouten omdat ik dacht dat ons huwelijk sterk en gezond was. Dat vond jij niet, maar toch zei je niets. Elke keer als ik je juwelen gaf, bedankte je me. Je leed onder mijn moeders niet bepaald subtiele opmerkingen zonder mij iets te zeggen.’


  ‘Ze is je moeder en je houdt van haar.’


  Hij besefte opeens dat zij nooit de luxe van onvoorwaardelijke liefde had gekend. ‘Jij bent mijn vrouw, en ik hou van jóú. Jíj komt op de eerste plaats. Altijd.’ Wachtend op haar antwoord hield hij zijn adem in. ‘Zeg iets, alleen niets over mijn arrogantie. Die les heb ik geleerd.’


  ‘Als we dit doen…’ Ze liet het woord vaag in de lucht hangen. ‘…hoe moet het dan met het gezin waar je van droomde?’


  ‘Jíj bent het gezin waar ik van droomde, en wat de rest betreft…’ Zonder op de honden te letten boog hij zich voorover, nam het boek van haar schoot en trok haar overeind. ‘…dat lossen we wel op. Samen, niet apart. Je moet al je gedachten met me delen, en deze keer zal ik met gespitste oren luisteren. Ti amo, ik hou van je.’


  Er viel een lange stilte, en hij ontdekte de ware betekenis van het woord spanning. Hij vroeg zich af wat hij ging doen als ze terugkrabbelde, want hij wist dat hij dat nooit zou accepteren.


  Haar ogen keken in de zijne. ‘Kwets me nog eens, en al je kansen zijn verkeken.’


  ‘Als ik je nog eens kwets, zal Terminator me opeten,’ zei hij lijzig.


  Hij opende een licht bevende hand zodat haar trouwring tevoorschijn kwam. ‘Die blijft aan je vinger, niet in je tas. Doe hem weer om, en waag het niet hem ooit weer af te doen.’
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  ‘Wou je zo mijn vertrouwen wekken? Door me boven de mond van een vulkaan te laten bungelen?’ Laurel omklemde de stoel van de helikopter en keek met een mengeling van angst en fascinatie omlaag naar de lavavelden. Van hieruit was de hoofdkrater zichtbaar, en ze huiverde bij de gedachte aan de rauwe natuurkrachten en mogelijke rampen.


  Cristiano’s piloot had hen met de bedrijfshelikopter vanuit Palermo afgehaald voor een rondvlucht over dit deel van het eiland.


  ‘Gaan we landen?’


  ‘Vandaag niet. Vandaag bekijken we de bezienswaardigheden op ons gemak.’


  Zijn glimlach was zo schandalig sexy dat ze haar blik niet van zijn mond kon losrukken, en die ene blik veroorzaakte zo’n golf van verlangen dat het haar duizelde.


  Sinds ze hier waren, waren de dagen versmolten tot één lange uitdrukking van hun gevoelens voor elkaar.


  ‘Dit zijn misschien genoeg bezienswaardigheden voor vandaag,’ mompelde ze, zich ergerend aan haar zwakte. ‘Zullen we maar naar huis gaan?’


  Haar hart begon sneller te kloppen bij de gedachte aan wat dat betekende. Ze waren allebei onverzadigbaar, dacht ze. Hoelang ze ook in bed lagen, ze konden niet genoeg van elkaar krijgen. Hij smachtte net zo naar haar lichaam als zij naar het zijne, waardoor zijn antwoord des te raadselachtiger leek.


  ‘We kunnen nog niet naar huis.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Omdat thuis een verrassing wordt voorbereid. Er wordt iets veranderd.’


  Meer wilde hij niet zeggen, wat Laurel nieuwsgierig maakte. Sinds de dag dat hij haar trouwring weer aan haar vinger had geschoven, waren ze nauwelijks thuis geweest. Hij had zich een paar keer afgezonderd om telefoontjes te plegen, naar ze aannam naar zijn bedrijf. Nu was ze daar niet meer zo zeker van. Wat voerde hij in zijn schild?


  Terwijl de piloot nog een rondje over de krater vloog, vergat ze aan thuis te denken en genoot alleen nog maar van het samenzijn met Cristiano. Hij was een goede gids die veel over de Etna wist.


  ‘Dit hebben we te weinig gedaan,’ zei hij, toen ze eindelijk weer bij het huis landden. ‘We hebben niet genoeg dingen samen gedaan. Zelfs tijdens het avondeten hadden we het vaak nog over ons werk.’


  Ze slenterden terug naar het zonovergoten terras, en Laurel nam met een dankbare glimlach een koud glas Siciliaanse limonade aan van een bediende.


  ‘Nee, het is ons niet echt gelukt een goede balans te vinden.’


  Plotseling hoorde ze een hoop herrie, en ze keek in de richting van het huis. ‘Wat is dat toch voor gehamer?’


  ‘Dat hoort bij je verrassing.’ Ongeduldig dronk hij zijn glas leeg. ‘Ik word gek van die herrie. Laten we een stukje gaan wandelen.’


  Laurels nieuwsgierigheid was nu pas goed gewekt, maar toch liet ze zich door hem meetronen naar het pad dat tussen de citrusbomen door liep. Samen wandelden ze naar de ruïnes van het Grieks-Romeinse amfitheater.


  ‘Geen problemen met ademhalen?’


  ‘Nee hoor. Beweging veroorzaakt bij mij geen aanval.’ Ze bleef even staan om een zonnend hagedisje te bewonderen. ‘Maar goed ook, anders zou ik mijn werk moeten opgeven.’


  ‘Waarom heb je met die astma juist fitness als beroep gekozen?’


  ‘Mijn astma was juist de reden.’ De zon brandde in haar nek. ‘Ik was vastbesloten zo fit mogelijk te zijn. Nadat dat echtpaar had besloten me niet te adopteren, probeerde ik te negeren dat ik astma had. Ik gebruikte mijn inhalator niet meer, waardoor ik een paar keer in het ziekenhuis belandde. Daarna besloot ik dat het verstandiger zou zijn het anders aan te pakken, en in plaats van net te doen of ik niets mankeerde, probeerde ik zo veel mogelijk te weten te komen over astma. Een van de verpleegsters in het ziekenhuis heeft me geholpen. Astma is bij iedereen verschillend, maar voor mij maakte veel beweging het verschil. Hoe fitter ik was, hoe gezonder ik was. Voor mij is stress altijd de boosdoener geweest.’


  Berouwvol trok hij haar tegen zich aan. ‘Ik voel me zo’n schoft omdat ik de avond voor Dani’s bruiloft die aanval heb veroorzaakt.’


  Het was zo’n heerlijk gevoel omarmd te worden. Bemind te worden. ‘Als dat niet was gebeurd, waren we misschien niet weer gaan praten.’


  ‘Heus wel. Ik had je in geen geval weer laten gaan. Zodra je uit dat vliegtuig stapte, wou ik je in mijn villa opsluiten en nooit meer laten gaan. Dat voelde jij ook.’


  ‘Ja.’ En het verlangen naar hem had haar bijna verteerd.


  Ze maakte zich los uit zijn omhelzing. Hand in hand slenterden ze tussen de oeroude ruïnes rond. ‘Ik krijg nooit genoeg van deze plek.’ Zonder op de toeristen te letten ging ze zitten om het uitzicht op zee met op de achtergrond de Etna te bewonderen. ‘Ik wou dat we hier konden wonen.’


  ‘Mis je de stad niet?’


  ‘Nee. Maar hier wonen is niet echt praktisch, hè?’ Ze wreef met haar vingers over de oude stenen en dacht aan de generaties mensen die hier voor haar hadden gezeten. ‘Je kunt je bedrijf niet van hieruit runnen, en ik ook niet. Misschien is het niet eens deze plek hier, misschien heeft het te maken met het feit dat we niet werken als we hier zijn.’


  ‘Dus moeten we een tussenoplossing zien te vinden. Dan komen we hier vaker en blijven voor minstens een week, een maand.’


  ‘Dat is een geweldig plan, maar in de praktijk vlieg je dan toch weer de hele wereld over.’


  ‘Santo neemt steeds meer van die kant van het bedrijf over.’ Cristiano strekte zijn lange benen uit. ‘Hij zoekt overal naar mogelijke bouwlocaties, en hij doet ter plekke de onderhandelingen met onze advocaten. Ik ben steeds meer hier, om een oogje in het zeil te houden.’


  Laurel lachte. ‘Keizer Cristiano, zittend op zijn troon?’


  ‘Dat zou koning Cristiano zijn, als ik op een troon zit.’ Met een glimlach legde hij zijn hand in haar nek en trok haar naar zich toe voor een kus. ‘En als je jezelf soms aan mijn voeten wilt werpen, ga vooral je gang.’


  ‘Dat had je gedroomd.’


  Maar in haar binnenste ontvouwde zich een teer knopje hoop, dit voelde echt. ‘Zou dat werken, denk je? Zou je meer tijd hier in Taormina kunnen doorbrengen?’


  ‘Ja hoor. Hoewel ik niet met de auto zou forenzen. Per helikopter is veel praktischer.’


  Laurel trok ongelovig haar wenkbrauwen op. ‘Heb ik je er ooit op gewezen hoe ver jij van het gewone leven af staat? Je zegt het alsof een helikopter een normaal transportmiddel is.’


  ‘Het is een geweldige optie. Met de helikopter maakt het niet uit waar ik ben. Ik kan ermee rondvliegen over het eiland en ermee naar de luchthaven gaan als ik het vliegtuig moet pakken. O, en nu ik het over vliegtuigen heb, ik heb goed nieuws voor je. Ik heb eerder nog niets gezegd, omdat ik je geen valse hoop wilde geven.’


  Het klonk alsof hij buitengewoon was ingenomen met zichzelf.


  ‘Ik heb een arts opgesnord die wel met ons wil praten over wat er is gebeurd. Hij zal ons advies geven of er iets aan te doen is. We hoeven hem alleen maar te bellen om een afspraak te maken.’


  Ze kreeg het koud. Opeens was ze misselijk. ‘Ik heb al een expert gezien. Hij zei dat ik geen kinderen meer kon krijgen.’


  ‘Dat was een plaatselijke arts, en laten we eerlijk zijn, angelo mia, de plaatselijke gezondheidszorg is niet bepaald indrukwekkend. Je verdient beter.’


  Haar hart bonsde. ‘Het team in het ziekenhuis heeft mijn leven gered.’


  ‘Dat is waar, maar dit is een specialisme, en op dit gebied is de laatste jaren enorme vooruitgang geboekt. Ik geloof pas dat er geen hoop meer is als ik het hoor van iemand die weet waar hij het over heeft. Spreek me niet tegen. Het is het minste wat ik voor je kan doen.’


  Zijn mobiel ging over, en ze verwachtte half dat hij hem net als eerder zou negeren. Hij nam echter op en schoot meteen overeind, anders had hij de verandering in haar wel gezien.


  Als verstard bleef ze zitten.


  Het minste wat hij kon doen? Hij had geen idee.


  En dat was haar schuld, want ze had het hem niet verteld.


  Haar handen begonnen te trillen, en toen het gesprek was afgelopen had ze moeite net te doen alsof er niets aan de hand was. ‘Wie was het?’


  ‘We moeten terug naar het huis.’


  Laurel trilde zo, dat ze niet wist of haar benen haar wel zouden dragen. ‘Ik dacht dat ik daar niet heen mocht.’


  ‘Nu wel. Ik heb een cadeau voor je.’ Op de treden van het amfitheater pakte hij haar hand. ‘Je hebt koude handen. Gaat het een beetje?’


  ‘Het gaat prima.’ Ze kon maar aan één ding denken: hij zou regelen dat ze naar een arts kon, en dat was wel het laatste wat ze wilde.


  Cristiano nam steeds grotere stappen. ‘Ik kan niet wachten tot je mijn cadeau ziet.’


  ‘O, dat vind ik vast heel mooi,’ zei ze schor, wetend dat ze hem de waarheid moest vertellen.


  Zodra ze bij het huis aankwamen, liep Cristiano naar haar lievelingskamer, zijn studeerkamer.


  Hij hield stil met zijn hand op de deurknop, en ze vroeg zich af wat dit geschenk in ’s hemelsnaam kon zijn, dat het zo’n dramatische presentatie verdiende.


  ‘Je zei dat ik niet nadacht over wat je echt wilde,’ zei hij schor, en hij keek haar vol verwachting aan. ‘Dit geschenk is heel persoonlijk en ik hoop dat het een beetje bewijst hoeveel ik van je hou.’


  Voor ze iets kon zeggen duwde hij de deur open en deed een stap opzij, wachtend op haar reactie.


  Laurel staarde langs hem heen de kamer in, vol ongeloof.


  Wat ooit een hightech kantoor was geweest, zíjn kantoor, was nu een bibliotheek. Alle muren gingen schuil achter met de hand gemaakte boekenplanken van prachtig licht hout. Cristiano’s bureau had plaatsgemaakt voor twee grote, zachte sofa’s die de bezoeker uitnodigden om lekker lui te gaan zitten lezen. Maar wat echt haar aandacht trok, was dat de planken al vol boeken stonden.


  Met een brok in haar keel liep Laurel erheen. Ze liet haar blik over de planken glijden en zag oude lievelingsboeken, maar ook een heleboel die ze nog niet gelezen had.


  Het zou een perfect geschenk moeten zijn. Maar ze wist dat hun liefde geen toekomst had.


  Ze herinnerde zich de keer dat iemand haar een grote, glanzende ballon had gegeven, die een tel later was geknapt.


  Met schuin gehouden hoofd keek ze naar de boeken. Haar glanzende ballon. Ze pakte een boek van de plank en wierp een blik op het schutblad. ‘Dit is een eerste druk.’


  ‘Ja. Ik heb hulp gehad bij het zoeken, want ik ben geen expert in oude boeken. Maar het was mijn idee, ik heb ze een lijst met titels gegeven. Ik heb contact opgenomen met die oude lerares Engels over wie je het had, de achtenswaardige juffrouw Hayes, en zij heeft me verteld wat je in een welvoorziene Britse bibliotheek zou aantreffen.’


  De enorme brok in haar keel liet zich niet wegslikken. ‘Juffrouw Hayes? Hoe heb je haar gevonden?’


  ‘Ik ben een man met invloed, weet je nog?’ zei hij lijzig, maar met een onzekere ondertoon. ‘Bevalt het je?’


  ‘O ja.’ En dat hij dit voor haar had gedaan, maakte dat de rest nog veel vreselijker leek.


  ‘Ik heb nog iets voor je.’ Hij pakte een pakje van de tafel en gaf het aan haar. ‘Ik wil dat je dit boek als eerste leest.’


  Waarom juist dit boek, vroeg Laurel zich af. Ze maakte het pakje open en zag een prachtig gebonden sprookjesboek.


  ‘O…’ Een golf van emotie maakte dat ze geen woord meer kon uitbrengen.


  ‘Je zei dat je dat als kind nooit had gehad. Ik vond dat we dat moesten rechtzetten. Maar wees gewaarschuwd: er gebeuren zat akelige dingen in sprookjes.’ Hij nam haar het boek uit handen, trok haar tegen zich aan en bracht zijn mond dicht bij de hare. ‘Maar dat er akelige dingen gebeuren, betekent niet dat dingen niet goed kunnen aflopen. Denk daar goed aan. De prinses krijgt de knappe, rijke vent altijd, ook al is het pas ná de giftige appels en spinnenwielen.’


  Laurel zag haar eigen goede afloop in de verte verdwijnen, en ze slikte.


  Hij was haar verhaal over de kamer vol boeken niet vergeten. En dat ze nooit sprookjes had gelezen ook niet.


  ‘Ik weet niet wat ik moet zeggen.’ Haar stem brak.


  Onthutst keek hij haar aan. ‘Ik dacht dat je blij zou zijn. Gelukkig.’


  Dit was het moment om hem te vertellen dat ze niet naar de arts wilde die hij had gevonden. Ze móést het uitleggen.


  ‘Ik ben ook gelukkig. En ik ben er heel blij mee. En zo ontroerd dat je je dat allemaal herinnerde…’


  Toen hij zag dat de tranen over haar wangen biggelden, drukte hij haar zacht vloekend dicht tegen zich aan.


  ‘Ik realiseerde me dat je gelijk had toen je zei dat diamanten en zo nogal onpersoonlijk waren.’


  ‘Nu heb ik het gevoel dat ik echt ondankbaar ben geweest,’ mompelde ze, met haar gezicht tegen zijn borst gedrukt. ‘Het is niet dat ik niet van diamanten hou. Ik weet alleen dat je ze veel vaker cadeau hebt gegeven en dat ze geen teken van liefde zijn. Maar dit…’ Ze hief haar hoofd op en keek naar de rijen boeken. ‘…dit is zoiets speciaals.’


  Ze sloeg haar armen om hem heen. ‘Ik hou van je.’


  Opgelucht gaf hij haar een kus. ‘Kun je dat nog eens zeggen?’


  ‘Ik hou van je.’ Het was misschien wel het eerlijkste moment van hun hele huwelijk, de emotie was even opwindend als het lichamelijke verlangen dat hen allebei verteerde.


  Seconden later lagen ze allebei naakt op het tapijt, de boeken waren de enige getuigen van hun onverzadigbare begeerte.


  Een verpletterende kus veranderde haar van een rationeel wezen in een bevend, gewillig hoopje mens dat niet meer kon denken, en die kus beperkte zich niet tot hun monden, maar omvatte hun lichamen, verstrengelde benen en verkennende handen. Ze begroef haar nagels in zijn schouders, voelde zijn harde spieren en kracht. Hij liet zijn hand omlaagglijden, zijn vaardige vingers verkenden haar intieme plekjes en zetten haar in vuur en vlam.


  Ze verlangde zo naar hem dat ze smekend zijn naam kreunde en toen hij, gedreven door hetzelfde verlangen, in haar binnendrong, slaakte ze een kreet van genot. Haar lichaam verstrakte onmiddellijk om het zijne, en hij vloekte zacht in het Italiaans. De duistere glans in zijn ogen verried hoe hij zich moest inspannen om zich in te houden.


  Maar ze wilde niet dat hij zich inhield en deed al het mogelijke om hem gek te maken, hem liefkozend met haar tong en haar handen tot hij zijn greep op die legendarische zelfbeheersing verloor en diep in haar drong.


  Zijn mond raakte de hare in een intieme kus en al zoenend bereikten ze hun onvermijdelijke hoogtepunt. De uitbarsting overrompelde hen allebei, het was een vurige, verzengende golf van seksuele extase die hen uitgeput achterliet.


  


  Later zwommen ze in het zwembad, waar het water in het licht van de ondergaande zon glinsterde als een diamant.


  Het had perfect moeten zijn. Maar Laurel was wanhopig.


  ‘Cristiano, ik moet je iets vertellen…’ flapte ze eruit.


  Hij nam haar in zijn armen. ‘Zeg het maar.’


  ‘Eerder, toen je zei dat je een specialist had gebeld… Ik besefte niet dat je alles wilde doen om een kind te krijgen. Je had gezegd dat met mij getrouwd zijn belangrijker was dan kinderen hebben.’


  ‘Maar dat wilde ik voor jou.’


  ‘Echt? Of voor jezelf?’


  Zijn ogen vernauwden zich. ‘Wil je dat dan niet?’


  ‘Nee.’ Ze schudde haar hoofd, wat ze nu ging zeggen kon hun toekomst vernietigen. ‘Nee, dat wil ik niet. Er is nog iets wat ik je niet heb verteld, waar ik niet helemaal eerlijk over ben geweest.’


  Hij verroerde zich niet. ‘Ga door.’


  Hoe moest ze dit uitleggen? Waar moest ze beginnen? ‘Het verlies van onze baby is het ergste wat me ooit is overkomen. Toen ik die eerste pijn voelde, dacht ik: o nee, alsjeblieft, dat niet. Ik was in paniek. Er was niets waar ik zo naar verlangde als naar ons kind.’ Haar ogen vulden zich met tranen toen ze zich die vreselijke tijd herinnerde. ‘Toch verloor ik het. En toen ze zeiden dat ik geen kinderen meer kon krijgen, kon het me niet schelen, want ik wilde niet eens meer aan kinderen dénken. Het enige waar ik iets om gaf, was de baby die ik verloren had. Dát zou ik mezelf nooit weer aandoen. Dat risico wilde ik nooit weer lopen. Ons huwelijk was toch kapot, dus geen kinderen meer kunnen krijgen deed er niet toe.’


  Hij haalde diep adem. ‘Vind je dat nog steeds?’


  ‘Ja.’ Ze wilde niet liegen. ‘Zelfs als het mogelijk was, en dat is het niet, zou ik mezelf dat niet weer aandoen. Voor mij betekent zwangerschap geen opwinding en blijde verwachting, maar angst en een vreselijk verlies.’


  ‘Laurel…’


  Er trilde een spiertje in zijn kaak en ze zag zijn schuldbewuste blik, maar ze wist ook dat die onterecht was.


  ‘Dit heeft niets te maken met wat er tussen ons is gebeurd, Cristiano. Als je er wél was geweest, was die zwangerschap net zo afgelopen. Je zei toen dat ik overdreven reageerde, en ergens had je gelijk…’ Voor het eerst besefte ze dat dat waar was. ‘Ik was er helemaal kapot van en ik kon daar alleen maar mee omgaan door jou weg te duwen. Als ik tegen je had geschreeuwd, had je met me willen praten over wat er was gebeurd, en dat kon ik gewoon niet. Het enige wat ik wilde, was wegkruipen.’


  ‘Dus ging je weg.’


  ‘Het was verkeerd van me.’ De tranen stroomden over haar wangen. ‘Ik rouwde, mijn hart was gebroken en dat reageerde ik af op jou. Ik gaf jou de schuld van alles. En ik kon je gewoon niet vertellen hoe ik me voelde.’


  ‘Maar nu heb je dat wel gedaan…’ Zijn eigen stem was beslist onvast. Hij drukte haar dicht tegen zich aan. ‘En nu ik weet wat je wilt, praten we verder niet meer over een specialist.’


  Met haar gezicht in zijn hals gedrukt vroeg ze: ‘Maar hoe zit het met wat jíj wilt?’


  ‘Ik wil jou.’ Het klonk onmiskenbaar bezitterig, en hij hield haar iets van zich af zodat hij haar kon aankijken. ‘Jou. Voor altijd. Ik dacht dat ik dat duidelijk had gemaakt.’


  ‘Als je met een andere vrouw was getrouwd, had je een ander leven kunnen hebben.’


  Hij liet zijn voorhoofd tegen het hare rusten. ‘Ik zou geen leven zonder jou willen.’


  Ze voelde zich licht vanbinnen en vreemd ontroerd. Alsof het delen van haar donkerste gedachten haar verlichting had gebracht. En dat hij de feiten zonder morren accepteerde, gaf haar moed. ‘Er is nog iets… iets waar ik al een poosje over heb zitten nadenken. Ik weet niet wat jij ervan zult vinden.’


  ‘Laat maar eens horen, dan zien we het vanzelf.’


  Laurel aarzelde even. ‘Ik zou het echt heerlijk vinden om een kind te adopteren,’ flapte ze er toen uit. ‘Niet alleen omdat we er zelf geen meer kunnen krijgen. Ik wil dat we een kind een thuis bieden. Geen baby, iedereen wil een baby adopteren. Ik bedoel een kind dat al wat ouder is. Een eenzaam kind dat geen idee heeft hoe het is om gewenst te zijn. Ik wil een kamer inrichten vol speelgoed en boeken, maar ik wil in de eerste plaats een liefhebbend gezin zijn voor een kind dat dat niet heeft en daar geen hoop op heeft.’


  ‘Ja, dat wil ik ook.’ Met zijn typische grootmoedigheid aarzelde hij niet. ‘Ik vond het afschuwelijk te horen wat jij hebt doorgemaakt. En wij hebben zoveel. Ik zou heel graag een kind een veilig thuis bieden. Sinds je mij over jouw ervaringen hebt verteld, heb ik daar ook al aan gedacht. En jij zou een geweldige moeder zijn.’


  Zijn positieve reactie ontroerde haar diep en ze sloeg haar armen om zijn hals. ‘Jij bent een heel bijzonder mens.’


  Een wenkbrauw schoot omhoog. ‘Ik dacht dat ik een arrogante, bazige workaholic was.’


  ‘Dat ook.’ En ze wist dat er meer dan woorden en goede bedoelingen nodig waren om dit te laten slagen. ‘Weet je het zeker? Het zal niet eenvoudig zijn.’


  Hij glimlachte ondeugend en bracht langzaam zijn mond naar de hare. ‘Je weet dat ik van uitdagingen hou.’


  


  Ze bleven in het castello, en de dagen verstreken tot hun idylle werd verstoord door een telefoontje van Santo.


  Cristiano luisterde terneergeslagen terwijl zijn broer een bedrijfscrisis omschreef die zonder hem niet kon worden opgelost.


  Zijn blik gleed naar Laurel, die nog lag te slapen, haar naakte lichaam een visueel feest.


  De verleiding de rest van hun leven hier te blijven was groot. Hier, in hun eigen bubbel, waren ze veilig voor de realiteit. Ze hadden veel bereikt de afgelopen vijf weken, maar zou dat voldoende blijken te zijn?


  Om haar niet wakker te maken, kleedde hij zich aan en zette het gesprek voort op het terras. Hij maakte koffie, een kopje van die sterke espresso waarmee hij de dag het liefste begon, en luisterde naar zijn broer. Nadat hij Santo de nodige instructies had gegeven, beëindigde hij het gesprek en dronk zijn koffie op.


  Onder hem weerkaatste het zwembad de perfect blauwe hemel en achter hem scheen de opkomende zon op de top van de Etna.


  ‘Is alles oké?’


  Hij draaide zich om en zag haar in bed zitten, met slaperige ogen en een verleidelijke roze mond. Zonder make-up en met haar haren nog in de war van een middernachtelijke vrijpartij zag ze er geweldig uit.


  Zijn vrouw.


  ‘Alles is oké.’ Hij stelde het moment dat hij haar moest zeggen dat ze gingen vertrekken nog even uit, maar ze leek te voelen dat er iets was en stond op, totaal niet verlegen.


  Zonder haar naaktheid te verbergen of tentoon te stellen reikte ze naar een niemendalletje van crèmekleurige zijde dat de vorige avond op de vloer was beland. Die simpele beweging was genoeg om hem zijn koffie te doen vergeten en toen ze zich bij hem op het terras voegde, legde hij zijn hand in haar nek en trok haar naar zich toe voor een lange kus.


  ‘Mmm…’ Ze maakte zich met tegenzin van hem los. ‘Wat verzwijg je voor me?’


  ‘Waarom denk je dat?’


  ‘Om het gezicht dat je trekt. Vertel op.’


  ‘Ik moet een poosje terug. Er is iets met het project op Sardinië waar ik aandacht aan moet besteden. ‘Mi dispiace, angelo mia. Het spijt me.’


  Hij had teleurstelling verwacht, maar ze glimlachte. ‘Het is al goed. We wisten dat we hier niet eeuwig konden blijven.’ Haar dappere woorden verborgen haar teleurstelling, en Cristiano vloekte zacht.


  ‘Zeg níét dat het goed is, terwijl je iets anders denkt. Ik wil weten wat je écht denkt.’


  ‘Goed dan.’ Haar ogen glinsterden even vrolijk. ‘Ik wil niet dat je gaat. Ik wil dat we hier voor altijd blijven.’


  Hij slaakte een zucht van opluchting. ‘Nu weet ik in elk geval dat je eerlijk bent.’


  ‘Maar we weten allebei dat we niet kunnen blijven. En deze deal is echt belangrijk voor je, dat begrijp ik. Ik weet hoelang je erop hebt gewacht.’


  Hij gaf haar een stevige kus. ‘Wat er ook gebeurt, niets zal mijn liefde voor jou veranderen. Zeg dat je me begrijpt.’


  ‘Ja.’


  ‘Een week,’ beloofde hij, met zijn lippen op de hare. ‘We gaan terug voor een week. En we zullen elke dag samen ontbijten en dineren. Van Sicilië naar Sardinië is maar een kippeneindje. Ik zal niet lang wegblijven. Dat beloof ik.’


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Laurel sloeg Cristiano gade die met de ene hand een e-mail verstuurde en met de andere een knoop in zijn zijden stropdas legde. Een kop koude koffie stond op tafel, omdat hij geen ogenblik tijd had gehad die op te drinken. Vanaf hun aankomst in Palazzo Ferrara, het eeuwenoude huis van de familie in Palermo, had hij het ontzettend druk gehad.


  Even verlangde ze hevig naar hun intieme leventje in Taormina, waar ze niet werden gestoord. Hier moest ze hem delen met talloze andere mensen. Hij had zijn belofte met haar te ontbijten en te dineren weliswaar gehouden, maar de vorige avond was dat diner pas na elven opgediend.


  Ook voelde ze zich niet echt op haar gemak tussen de pracht en praal van het palazzo.


  Haar blik zwierf over de onbetaalbare kunstwerken aan de muur. Cristiano was een befaamd verzamelaar, en ze wist dat hij grotendeels verantwoordelijk was voor de restauratie van het palazzo. Hoewel hij hier verbleef wanneer hij in de stad moest zijn, wist ze dat hij toch de voorkeur gaf aan de villa bij de Ferrara Spa en hun nieuwe thuis in Taormina.


  Hun thuis.


  De gedachte aan een eigen thuis gaf haar een warm gevoel vanbinnen. Ze sloeg hem gade terwijl hij de telefoon beantwoordde, soepel overschakelend van het Engels naar het Italiaans, en ze voelde zich week worden omdat deze ongelofelijke man van haar was.


  Laurel nam het knopen van zijn das van hem over terwijl hij gesticuleerde en woedend in de telefoon sprak.


  Toen hij eindelijk de verbinding verbrak, was hij zichtbaar woedend.


  ‘Advocaten!’ zei hij verbeten. ‘Gek word je van ze. Ik moet naar Sardinië vliegen, maar ik was van plan vanmiddag met jou te gaan winkelen, en je te verwennen.’


  ‘Dat geeft niets. Dani is terug van haar huwelijksreis en we hebben afgesproken in de spa voor een manicure en om gezellig bij te kletsen. Daarnaast heb ik Santo beloofd naar het fitnesscentrum in het resort te kijken. Ik ga trainen, enkele trainers bij hun werk observeren en een paar aanbevelingen doen. Dan zoek ik een leeg kantoor op en zal al die e-mails beantwoorden die ik sinds Taormina heb genegeerd.’


  ‘Je kunt mijn kantoor wel gebruiken, maar ik wou dat je niet hoefde te werken vandaag.’


  ‘Ik moet niet werken, ik wíl werken.’ Laurel nam hem goedkeurend op. ‘Zo. Je ziet er keurig uit.’


  Schandalig knap, dacht ze.


  Haar man.


  ‘Grazie.’ Afwezig reikte hij naar zijn jasje. ‘Ik ben op tijd terug om vanavond met je uit eten te gaan. Ik heb een nieuw restaurant ontdekt…’


  ‘In dat geval ga ik een nieuwe jurk kopen!’


  ‘Doe dat maar.’ Hij gaf haar een kus. ‘A propos, ik heb met mijn moeder gesproken. Ze vindt het vreselijk wat je allemaal hebt doorgemaakt zonder dat iemand het wist. Ze wou echt dat je haar in vertrouwen had genomen.’


  ‘Dat is niet mijn sterke kant, zoals je weet.’


  ‘Ik heb geprobeerd het haar uit te leggen, maar ik wilde niet over jouw verleden praten zonder jouw toestemming.’ Hij streelde even haar wang. ‘Je zou haar in vertrouwen kunnen nemen, dan kan ze het beter begrijpen.’


  ‘Ze wil alleen dat jij gelukkig bent. Dat begrijp ik wel.’


  Hij trok haar in zijn armen. ‘Ik bén gelukkig. Hoe kan ik niet gelukkig zijn wanneer ik jou heb?’


  ‘Zijn mobiel zoemde weer, en met een overdreven diepe zucht liet hij haar los. ‘Ik mis Taormina,’ zei hij vol spijt.


  Maar voor ze hem kon zeggen dat zij het ook miste, was hij de deur al uit. Ze wist dat hij haar vergeten zou zijn voor hij in de auto zat, want niemand kon zich beter focussen dan Cristiano. Op dit ogenblik was al zijn aandacht gericht op de deal in Sardinië. Al heel lang een uiterst belangrijke deal voor hem.


  


  ‘Ik ben zo slim.’ Zelfingenomen trok Dani de rand van haar zonnehoed omlaag. ‘Ik wist wel dat als ik jullie bij elkaar bracht, jullie niet van elkaar zouden kunnen afblijven. Jullie kunnen er gewoon niets aan doen. En nu staat Cristiano op het punt de Sardinië-deal te sluiten, dus loopt alles goed af.’


  Laurel zat in kleermakerszit op de ligstoel naast haar. ‘Wat is er zo belangrijk aan Sardinië?’


  ‘Het was de droom van onze vader: hij wilde hotels op beide eilanden. Maar het is lastig daar land te kopen om te bouwen. Cristiano vond de perfecte plek, omdat hij een genie is. En dan geeft hij de mensen het gevoel dat ze wel aan hem móéten verkopen. Daarom moet hij er bij zijn. Ze verkopen aan hém. Ze vertrouwen erop dat hij zo bouwt dat hij de omgeving niet verziekt. Hoe was Taormina?’


  ‘Prachtig.’


  ‘Het is zo’n romantische plek.’ Dani bewonderde haar roze teennagels. ‘Het moet voor jou wel een tweede huwelijksreis zijn geweest. Als je me wilt bedanken omdat ik jullie weer bij elkaar heb gebracht, ga gerust je gang.’


  Laurel lachte. ‘Jij geeft nooit op, hè?’


  ‘Nee. En nu ga ik meteen door met plan B.’


  ‘Cristiano en ik zijn weer bij elkaar. We hebben geen behoefte aan plan B.’


  ‘O, plan B gaat niet over weer bij elkaar komen. Plan B gaat over baby’s krijgen.’ Dani had haar gezicht naar de zon opgeheven en zag niet dat Laurel verstrakte. ‘Vind je niet dat het enig zou zijn om tegelijk zwanger te zijn? Onze kinderen zouden samen kunnen spelen. Samen opgroeien, net als ik met mijn neven en nichtjes.’


  Ze kon haar vriendin niet van gevoelloosheid beschuldigen, dacht Laurel dof. Ze had haar tenslotte nooit verteld wat er precies was gebeurd. Maar dat moest ze wel doen. Nu meteen.


  ‘Dani…’


  ‘Het heeft geen zin. Ik kan geen geheim bewaren.’ Dani ging rechtop zetten en schoof haar hoed naar achteren. Haar ogen straalden. ‘Ik ben zwanger. Ik heb gisteravond de test gedaan. Raimondo wil dat ik nog een paar weken wacht met het iedereen te vertellen, maar jij bent niet iedereen.’


  Laurel stond perplex. ‘Was je al zwanger toen je trouwde?’


  ‘Nee hoor,’ piepte Dani verontwaardigd. ‘En niet zo luid, anders slaan mijn broers Raimondo nog in elkaar. Dit is een huwelijksreisbaby.’ Ze zag er zelfvoldaan uit.


  ‘Maar je bent nog maar twee weken getrouwd.’


  ‘Drie.’ Dani lachte. ‘Je hebt in Taormina blijkbaar geen tijd verknoeid met klokkijken. Ik ben al drie hele weken getrouwd.’


  ‘Maar…’ Lieve hemel, Dani had gelijk. Haar bruiloft was al drie weken geleden. Maar dat betekende…


  Ze voelde dat het bloed uit haar gezicht wegtrok en merkte vaag dat Dani haar bezorgd aankeek.


  ‘Laurie? Gaat het?’


  ‘Het is de hitte,’ mompelde Laurel. ‘Ik kan beter even gaan liggen. Ik ben niet lekker.’


  ‘Wat bedoel je, je bent niet lekker?’ Dani begon te stralen. ‘Misschien ben jij ook zwanger. O lieve hemel, dat zou geweldig zijn.’


  ‘Nee! Ik bedoel, dat bestaat niet.’


  ‘Hoezo niet? Je hebt de afgelopen drie weken non-stop gevrijd. Hier…’ Dani grabbelde in haar tas en drukte Laurel een smal pakje in de hand. ‘Ik heb er twee gekocht, deze heb ik niet meer nodig. Neem jij hem maar.’


  Het was een zwangerschapstest.


  Laurels mond was kurkdroog. Waarom zou een vrouw die niet zwanger kon worden, een zwangerschapstest moeten doen?


  ‘Ik kan niet zwanger zijn.’


  ‘Dat dacht ik ook,’ zei Dani blij. ‘Ik bleek het mis te hebben. Luister, wil je –’


  ‘Ik moet even gaan liggen.’ Duizelig liep Laurel bij haar vriendin weg, botste tegen een stoel, strompelde de trap af. Ze kon niet zwanger zijn.


  Tien minuten later zat ze in de lege villa naar de positieve zwangerschapstest te kijken en probeerde ze haar angst te onderdrukken.


  Het gebeurde weer, alleen sloeg ze nu de momenten van blijde verwachting over en werd ze meteen gegrepen door een intense angst.


  Met trillende handen grabbelde ze in haar handtas naar haar mobiel en toetste zijn nummer in.


  Toen ze meteen de voicemail hoorde, raakte ze in paniek. ‘Cristiano?’ Ze probeerde kalm te klinken, maar toch werd het een wanhopige fluistering. O jee, wat zou ze wanhopig en pathetisch klinken. Toen schoot haar te binnen dat hij zijn telefoon moest hebben uitgezet om de deal op Sardinië te beklinken. Hoe had ze dat nu kunnen vergeten? Hij had geen tijd om haar te babysitten. Het was niet eerlijk om hem dit aan te doen. Ze wilde hem wanhopig graag smeken om naar huis te komen, maar ondanks haar paniek bracht ze de woorden over haar lippen. ‘Ik bel je alleen maar even om je succes te wensen met je vergadering.’


  


  Cristiano stond op het punt naar binnen te gaan voor de belangrijkste vergadering van zijn leven, toen zijn mobiel overging.


  Het was Santo, met een laatste reeks cijfers.


  Toen Cristiano de verbinding verbrak, zag hij dat hij een bericht ontvangen had.


  ‘Cristiano?’ Carlo keek hem vragend aan en Cristiano knikte. Op weg naar de vergaderzaal luisterde hij zijn voicemail af.


  Hij bleef stokstijf stilstaan toen hij Laurels stem hoorde.


  ‘Cristiano? Ik bel je alleen maar even om je succes te wensen met je vergadering.’


  Ze moest gebeld hebben terwijl hij met Santo sprak.


  Hij fronste zijn voorhoofd, zich niet bewust van de mannen om de tafel, die op hem wachtten om aan de vergadering te beginnen. Waarom belde ze om hem succes te wensen? Dat had ze die ochtend al gedaan.


  ‘Cristiano?’ drong Carlo aan, maar Cristiano wenkte hem stil te zijn.


  ‘Ik moet even bellen. Neem me niet kwalijk.’ Hij liep de vergaderzaal uit en toetste Laurels nummer in, maar ze nam niet op.


  Zacht vloekend keek hij op zijn horloge. Ze zou gezellig bij het zwembad moeten zitten kletsen met zijn zus.


  Hij speelde het bericht nog eens af en deze keer hoorde hij het verschil in klank in haar stem. De lange pauze tussen zijn naam en de succeswens.


  Hij luisterde nog eens.


  ‘Cristiano?’


  Er was iets mis. Hij belde zijn zus, maar zoals te verwachten was haar mobiel in gesprek.


  ‘Cristiano?’ Carlo stond in de deuropening. ‘Wat is er aan de hand? Ze wachten op je. Het heeft vijf jaar geduurd om het zover te krijgen.’


  Cristiano probeerde Laurels nummer nog eens, maar haar mobiel stond uit.


  Laurel belde hem nooit op zijn werk.


  Dat had ze maar één keer eerder gedaan.


  Gehoor gevend aan een ondefinieerbaar instinct liep Cristiano naar de uitgang. ‘Je zult dit zonder mij moeten afhandelen.’


  Zijn advocaat stond perplex. ‘Maar…’


  Te laat.


  Cristiano was al weg.


  


  Laurel zat als een hoopje ellende huiverend op de vloer van de badkamer toen de deur van de villa werd opengerukt en ze Cristiano haar naam hoorde brullen.


  Voetstappen kwamen dichterbij, en toen vloog de deur van de badkamer open.


  Hij vloekte toen hij haar zag. ‘Wat is er gebeurd? Wat doe je hier?’


  Ze klappertandde en was zo opgelucht hem te zien. ‘Je bent gekomen.’


  ‘Natuurlijk ben ik gekomen, al heb ik liever dat je de volgende keer minder raadselachtig doet. Je bericht sloeg nergens op.’ Met een bezorgd gezicht tilde hij haar op en droeg haar naar de slaapkamer, waar hij met haar op schoot op bed ging zitten. ‘Zeg eens wat er aan de hand is, tesoro. Is het je astma?’


  ‘Nee.’ Ze huiverde nog steeds, al voelde ze zich een stuk beter nu hij er was.


  ‘Laurel?’ Hij hield haar stevig vast en wachtte.


  Haar maag kwam in opstand en ze werd misselijk. Misselijk?


  O lieve hemel.


  ‘Ik ben zwanger.’


  Hij verstijfde. ‘Ik dacht dat je zei…’


  ‘Ik heb jou gezegd wat ze mij hebben gezegd. Dat ik niet zwanger kon worden. Ze zeiden dat het niet mogelijk was.’ Haar stem werd luider, en hij probeerde haar met zachte woordjes in het Italiaans te sussen.


  ‘Laurel, ik weet dat je bang bent, maar het komt wel goed. Je moet me vertrouwen. Dit is goed nieuws, angelo mia.’


  ‘Nee.’ Haar ogen vulden zich met tranen. ‘Dat ik zwanger ben betekent niet dat ik de baby kan krijgen, Cristiano. De vorige keer…’


  ‘Deze keer wordt het anders,’ zei hij vol overtuiging.


  ‘Dat weet je niet.’


  ‘En jij weet niet dat het niet zo is.’ Hij streek haar haren glad.


  ‘De artsen zeiden dat ik niet zwanger kon worden. Anders had ik je wel veilig laten vrijen.’


  ‘Dan denk ik dat het niet de artsen zijn die we nu om raad gaan vragen.’ Zonder haar los te laten haalde hij zijn telefoon uit zijn zak.


  Ze haalde bevend adem. ‘Je moet een nieuw mobieltje kopen.’


  ‘Ik ben aan dit mobieltje gehecht. Die barst herinnert me eraan wat echt belangrijk is in het leven.’ Hij toetste een nummer in, sprak in rap Italiaans en verbrak toen de verbinding. ‘Ik had je al verteld dat ik wat onderzoek had gedaan. De arts die ik heb gevonden heeft meer vrouwen behandeld die hetzelfde als jou is overkomen. Ik regel nu een afspraak.’


  ‘Wat als hij me er niet tussen kan passen?’


  ‘Het is een “zij”, zei Cristiano, ‘en als ze niet hierheen kan komen, dan gaan we naar haar toe.’


  Voor het eerst sinds ze ontdekt had dat ze zwanger was, ontspande Laurel zich enigszins. ‘Je zat in een vergadering. Niet te geloven dat je bent gekomen.’


  ‘Dacht je echt dat ik dat niet zou doen?’


  ‘Die afspraak van vandaag was erg belangrijk voor je.’ Ze werd overmand door schuldgevoelens. ‘Ik heb alles bedorven.’


  ‘Nee hoor. Maar waarom liet je geen bericht achter dat ik moest komen? Je zei wanhopig mijn naam, en toen wenste je me succes. Ik moest maar raden wat er aan de hand was.’


  ‘Ik was je vergadering vergeten. Toen de test positief bleek te zijn, belde ik je in paniek op. Pas toen ik je voicemail kreeg, herinnerde ik me je vergadering en dat je natuurlijk je telefoon had uitgezet.’


  ‘Ik had mijn telefoon niet uitgezet. Ik was met Santo aan het bellen.’


  ‘Daar had ik niet aan gedacht. Ik besefte dat het niet eerlijk was tegenover jou, en mompelde iets stoms over succes.’


  ‘Ik heb het bericht nog eens beluisterd en toen hoorde ik het verschil in je stem tussen het begin en het eind.’ Hij haalde diep adem. ‘Ik ben zo blij dat je me hebt gebeld.’


  ‘Je bent blij dat ik de belangrijkste deal van je carrière heb verziekt?’


  ‘Dat doet er niet toe. Wat er wel toe doet, is dat je een probleem had, en dat je zonder aarzelen contact met mij zocht. Dat is goed nieuws. En wat de rest van het goede nieuws betreft…’ Hij legde zijn hand op haar buik en wierp haar een echt mannelijke glimlach toe. ‘…had ik je niet gewaarschuwd dat ik je weer zwanger zou maken? Ben ik superviriel, of niet?’


  Haar wangen waren nog vochtig van de tranen, maar toch glimlachte ze. ‘Je bent in elk geval superarrogant.’


  ‘Ik kijk naar de feiten. Ik heb je zwanger gemaakt.’


  Laurel snoof en gaf hem lachend een stomp tegen zijn schouder. Precies dat hij had gepland. ‘Je denkt zeker dat ik een fortuinlijke vrouw ben.’


  ‘Zonder meer.’ Hij drukte haar dichter tegen zich aan en zei schor: ‘En ik ben een fortuinlijke man omdat jij me het mooiste geschenk hebt gegeven wat je iemand kunt geven. Je zocht contact met mij. Je vertrouwde me.’


  ‘En jij kwam.’


  ‘Ik zal altijd komen. Ik zal er altijd zijn voor jou en voor ons gezin. Van nu af aan zal ik jou alle stress besparen. Je zult die inhalator niet meer nodig hebben, omdat je mij hebt.’


  Haar ogen begonnen weer te prikken. ‘Je bent overbezorgd.’


  ‘Siciliaans.’ Hij kuste haar zacht. ‘En stapelgek op je.’


  Epiloog


  


  


  


  Het terras stroomde vol, en Laurel keek vanuit de grote slaapkamer naar een stoet dure auto’s die over de lange oprijlaan naar het castello reed. De kuilen en gaten waren allang weggewerkt, en de wilde amandelboomgaarden waren gefatsoeneerd voor dit feest.


  Het enige wat zijn oorspronkelijke vorm had behouden was de roestige oude sleutel die hij haar had gegeven.


  Die bewaarde ze in een la van haar nachtkastje.


  ‘Wat doe je hier?’ klonk Cristiano’s diepe stem achter haar. ‘Op het terras wordt op je gewacht.’


  ‘Ik kwam Elena’s konijntje zoeken, en toen is ze op bed in slaap gevallen. Doodmoe van alle opwinding.’ Vertederd keek Laurel naar hun dochtertje dat in haar lichtgele jurkje, een geschenk van Cristiano’s moeder, als een zeester midden op het grote bed lag. De beide honden lagen voor het bed te waken. ‘Ik probeer haar schoon te houden voor het feest.’


  ‘Dat is onbegonnen werk, denk ik.’ Cristiano was zich bewust van de avontuurlijke aard van zijn dochter. ‘Dani en Raimondo zijn gearriveerd met Rosa. Ze kan niet wachten om haar nichtje te zien. Ze heeft het alleen nog maar over “Lena”.’


  ‘Elena kijkt er ook naar uit om haar te zien. Ze zijn dikke maatjes.’


  ‘Over maatjes gesproken…’ Dani kwam zowat dansend de kamer in, en leek supertevreden met zichzelf toen ze Laurel omhelsde. ‘Ik voorspel dat ze de rest van hun leven hun verjaardag samen zullen vieren. Nog een van mijn perfecte plannetjes. Waarom verstoppen jullie je boven? Jullie horen beneden jullie gasten te begroeten.’


  ‘Die taak heb ik aan Santo gedelegeerd…’ Cristiano kuste zijn zus en bukte zich toen om een knuffel onder het bed te pakken. ‘Zocht je deze?’


  Elena, gewekt door de stem van haar vader, deed slaperig haar ogen open, en Laurel werd week vanbinnen toen ze zag hoe hij het kind met de knuffel optilde en in zijn armen sloot.


  ‘Rosa?’ Geeuwend en vol verwachting keek Elena de kamer rond.


  ‘Kom maar, dan gaan we je nichtje zoeken en het feest in gang zetten.’


  ‘O, mag ik haar meenemen?’ Dani stak haar armen uit en maakte Cristiano haar nichtje afhandig. ‘We zien jullie beneden als jullie klaar zijn, hè, Elena? Je nichtje Rosa heeft de chocoladefontein al ontdekt, dus ik hoop niet dat je mama verwacht dat dit jurkje lang lichtgeel blijft.’


  Lachend gaf Laurel haar dochter een kus. ‘Gefeliciteerd met je verjaardag, liefje. Ga maar met je tante mee. We komen zo.’


  Er verschenen kuiltjes in Elena’s wangen, en toen wurmde ze zich uit Dani’s armen en rende de deur uit op zoek naar haar nichtje, achtervolgd door haar tante en de honden.


  ‘Niet te geloven dat ze pas twee is, hè? Ze heeft zoveel zelfvertrouwen en ze is zo gelukkig.’ Laurel keek haar na, ze wist dat haar dochter zo zelfverzekerd was omdat ze altijd omringd was geweest door naaste familie.


  Even later bevestigde Cristiano dat. ‘Ze is zelfverzekerd omdat ze weet hoeveel iedereen van haar houdt.’


  Laurel draaide zich om en zag de map in Cristiano’s hand. ‘Wat is dat?’


  Hij legde de map op het bed en pakte haar handen. ‘Dat is waar we op hebben gewacht.’


  Haar hart sloeg een slag over en haar maag kromp samen van de zenuwen. ‘Echt? Gaat het werkelijk gebeuren? Ik durfde er niet aan te denken voor het geval ik er een vloek over zou afroepen.’


  ‘Alles is ondertekend en goedgekeurd. Het is helemaal rond.’


  Het had twee jaar geduurd, ze hadden een ongelofelijke hoop formaliteiten moeten afwikkelen en Cristiano’s invloed en macht moeten inzetten, maar ze hadden doorgezet en dat werd nu blijkbaar beloond.


  Ergens in een kindertehuis in Italië bracht een eenzaam meisje met de naam Chiara haar laatste nacht zonder familie door.


  Laurel voelde dat haar ogen vochtig werden. ‘Wanneer kunnen we haar gaan halen?’


  ‘Morgen.’ Met een ernstig gezicht streek hij haar haren uit haar gezicht. ‘Je weet toch dat dit niet makkelijk wordt? Ik ben bang dat je verwacht dat alles van een leien dakje zal gaan, maar ik verwacht een paar flinke hobbels, in elk geval in het begin.’


  ‘Dat weet ik, het leven gaat nu eenmaal niet van een leien dakje, maar door die hobbels ontdekken we wie we zijn. En het overwinnen van die hobbels geeft ons moed.’


  Ze keek naar hem op, vol verwondering over de veranderingen die ze in een paar jaar had ondergaan. Door hem, dacht ze. Hij gaf haar het gevoel dat ze veilig was. De wetenschap dat hij echt van haar hield, gaf haar de moed zich vrijelijk uit te drukken. ‘Ik heb me een poosje zorgen gemaakt dat je dit niet meer zou willen doorzetten, omdat we het hadden klaargespeeld om Elena te krijgen.’


  ‘Dat is zelfs nooit in me opgekomen.’


  Ontroerd leunde ze met haar hoofd tegen zijn borst. ‘Zou je soms willen dat we nog meer eigen kinderen hadden gekregen?’


  ‘Eerlijk gezegd, nee. Dat kon ik jou, en mezelf, niet nog eens aandoen. Ik ben er bijna in gebleven van de zenuwen. Ik ben blij dat jij en Elena gezond zijn.’ Hij drukte haar innig tegen zich aan. ‘We hebben een prachtige, gezonde dochter en elkaar, en nu komt er nog een dochter bij. Ik weet altijd precies wanneer het tijd is om te stoppen.’


  ‘Laurel hoorde het geluid van blije, spelende kinderen beneden en hield haar hoofd scheef. ‘Luister eens.’ Boven het geschreeuw en gegiechel uit hoorden ze Elena’s stemmetje. ‘Weet je wat dat is?’


  ‘Wat?’


  Laurel glimlachte tevreden en pakte zijn hand. ‘Ik zou het bij het verkeerde eind kunnen hebben, maar ik denk dat dat het geluid is van een goede afloop.’


  ‘Dat, of een stel kinderen staat op het punt de rust van ons overloopzwembad te verstoren.’


  Hij pakte haar hand steviger beet, en samen liepen ze naar het terras om hun familie te gaan begroeten.
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  Siciliaanse liefde


  SARAH MORGAN


  


  De verboden liefde die hij nooit is vergeten...


  


  Santo Ferrara heeft een geheim... Drie jaar geleden beleefde hij een hartstochtelijke nacht met Fia Baracchi. De vete tussen de Baracchi's en de Ferrara's is legendarisch, dus een grotere vergissing had hij niet kunnen begaan. Hij besloot haar nooit meer te zien, maar een miljoenendeal brengt hen onverwacht weer bij elkaar. Afstand houden is geen optie meer, want daar staat Fia - met haar zoontje, Luca. Hún zoontje...


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Rond de vergadertafel in de directiekamer viel een geschokte stilte.


  Geamuseerd leunde Santo Ferrara achterover. ‘Jullie zijn het er vast allemaal over eens dat het een spannend project is,’ teemde hij. ‘Bedankt voor jullie aandacht.’


  ‘Je bent gek.’ Zijn oudere broer was de eerste die het woord nam. Cristiano had kort geleden een deel van zijn verantwoordelijkheid in het bedrijf afgestaan om vaker bij zijn jonge gezin te kunnen zijn. ‘Het is onmogelijk.’


  ‘Omdat het jou niet gelukt is? Je hebt jezelf niets te verwijten. Een man die wordt afgeleid door een echtgenote en kinderen is nu eenmaal minder scherp,’ zei Santo meelevend, genietend van de korte rustpauze in wat lange, zware weken waren geweest. Bij het voelen van de steek van jaloezie omdat zijn broer in zijn privéleven net zoveel succes had als in zijn werk, hield hij zich voor dat het slechts een kwestie van tijd was voor hij zelf ook zo ver zou zijn. ‘Geef jezelf nou niet de schuld. Een man die zijn leven met drie vrouwen deelt, wordt nu eenmaal… zachter.’


  De rest van de directie wisselde nerveuze blikken, maar deed er wijselijk het zwijgen toe.


  Cristiano’s blik hield die van Santo vast. ‘Ik ben nog steeds voorzitter van de raad van commissarissen van deze onderneming.’


  ‘Precies. Tussen het verschonen van de luiers door draai je hier ook nog mee. Laat de goede ideeën dus maar aan ons over.’ Hij wond er doelbewust geen doekjes om.


  Cristiano lachte, zij het niet van harte. ‘Ik ontken niet dat je ons een opwindend voorstel hebt gedaan, want ik begrijp dat het lucratief kan zijn om het hotel zo aan te passen dat het ook een jonger publiek trekt. Ik ben het zelfs met je eens dat uitbreiding op de westkust van Sicilië aantrekkelijk kan zijn voor de verwende reiziger…’ Hij zweeg even. De blik waarmee hij Santo aankeek, was dodelijk ernstig. ‘Maar het succes van het project valt of staat met de aankoop van extra land van de familie Baracchi. En de oude Baracchi schiet zich nog eerder door zijn hoofd dan dat hij je zijn land verkoopt.’


  De luchtige, schertsende toon maakte de sfeer wat minder geladen, maar de mensen rond de tafel hielden hun ogen neergeslagen. Iedereen was zich scherp bewust van de geschiedenis van beide families. Sterker, heel Sicilië kende die geschiedenis.


  ‘Dat is mijn probleem,’ pareerde Santo koeltjes.


  Met een ongeduldige zucht schoof Cristiano zijn stoel naar achteren. Hij beende naar de grote glazen ramen die uitkeken op de glinsterende Middellandse Zee. ‘Sinds je de dagelijkse leiding van het bedrijf hebt overgenomen, heb je jezelf meer dan bewezen. Je hebt dingen gedaan waaraan ik in de verste verte nooit heb gedacht.’ Hij draaide zich om. ‘Maar dit is gekkenwerk. Je zult het vuurtje dat al drie generaties smeult, alleen maar verder oprakelen. Ik hoop dat je ervan afziet.’


  ‘Ik ga van de Ferrara Beach Club het succesvolste hotel maken dat we bezitten.’


  ‘Daar zul je niet in slagen.’


  Santo glimlachte. ‘Wedden?’


  Maar dit keer nam zijn broer de handschoen niet op. ‘Ik meen het. Dit gaat dieper dan rivaliteit tussen broers. Het is gewoon uitgesloten dat het lukt.’


  ‘Het is zo lang geleden. We kunnen ons nu toch wel over die oude wrok heen zetten?’


  ‘Dat hangt ervan af wat je met die wrok bedoelt,’ zei Cristiano langzaam.


  Bij het noemen van de naam Baracchi waren er, behalve boosheid, ook duisterdere emoties bij Santo opgekomen. Het was een geconditioneerde reflex, veroorzaakt door de levenslange animositeit tussen de families. ‘Ik was niet verantwoordelijk voor wat er met Baracchi’s kleinzoon is gebeurd. Je kent de waarheid.’


  ‘Dit heeft niets met waarheid te maken, maar alles met passie en vooroordelen. Diepgewortelde vooroordelen. Ik heb Baracchi al benaderd. En hem meerdere genereuze voorstellen gedaan. Maar hij ziet zijn familie nog liever verhongeren dan dat hij zijn land verkoopt aan een Ferrara. De onderhandelingen zijn gesloten.’


  Santo stond op. ‘Dan wordt het tijd dat ze worden heropend.’


  Een van de aanwezigen schraapte zijn keel. ‘Als advocaat is het mijn plicht om u te waarschuwen voor –’


  ‘Alsjeblieft, niet negatief gaan doen.’ Met zijn blik nog steeds op zijn broer gericht, hief Santo zijn hand om de man tot stilte te manen. ‘Dus je bezwaren betreffen niet zozeer de zakelijke kant als wel de interactie met de familie Baracchi. Vind je me een lafaard?’


  ‘Nee, en dat is precies wat me niet lekker zit. Je gebruikt je gezonde verstand en je bent moedig, maar Baracchi heeft geen van beide. Je bent mijn broer.’ Cristiano’s stem werd schor. ‘Guiseppe Baracchi haat je. Het is een opvliegende oude man. Hoelang denk je dat hij naar je zal luisteren voordat hij zijn zelfbeheersing verliest?’


  ‘Hij mag dan een opvliegende oude man zijn, hij is ook een bange man met financiële problemen.’


  ‘Maar ik wed dat die niet zo groot zijn dat hij bereid is om geld van een Ferrara aan te nemen. En bange oude mannen kunnen gevaarlijk zijn. We hebben het hotel daar aangehouden omdat het onze moeder aan het hart zou gaan als we pa’s eerste hotel zouden verkopen, maar toen ik haar laatst sprak –’


  ‘We verkopen het niet. Ik ga er een succes van maken, maar daarvoor heb ik land nodig. Al het land. De hele baai.’ Santo zag de schrik op het gezicht van de advocaat, maar hij negeerde hem. ‘Ik wil het land, ik wil de Beach Shack. Die eettent trekt meer klanten dan onze restaurants in het hotel. Dit heeft niets te maken met het oprakelen van een oude vete, dit heeft te maken met het beschermen van ons bedrijf. Als onze gasten ons hotel uit lopen om bij de Beach Shack te gaan eten en daar van de zonsondergang te genieten, lopen we inkomsten mis.’


  ‘Waarmee we zijn aangeland bij het tweede probleem in je ambitieuze plan. De Beach Shack wordt gerund door zijn kleindochter, een vrouw die jou misschien nog wel hartgrondiger haat dan haar grootvader.’ Cristiano keek hem recht in de ogen. ‘Wat denk je dat Fia zal vinden van het nieuws dat je van plan bent een bod op het land te doen?’


  Daarover hoefde Santo niet lang na te denken, want dat wist hij. Ze zou alles doen wat ze kon om een spaak in het wiel te steken. Ze zouden botsen. De gemoederen zouden verhit raken. Door de spanningen van het heden zouden zich die van het verleden vlechten. Niet alleen de langdurige vete over het land, maar ook hun persoonlijke geschiedenis zou een rol spelen. Hij was namelijk niet helemaal eerlijk geweest tegen zijn broer. In zijn familie waarin niemand een geheim had, bezat hij er wel een. Een geheim dat hij diep genoeg had begraven om ervan verzekerd te zijn dat het nooit meer tevoorschijn zou komen. De plotselinge golf van emoties die hem beving, overviel hem. Met een ongeduldige frons staarde hij uit het raam naar het strand eronder, maar in plaats van het zand en de zee zag hij Fiammetta Baracchi met haar lange benen en haar vurige temperament.


  Nog steeds sloeg Cristiano hem gade. ‘Ze haat je.’


  Was het haat? Ze hadden het niet over hun gevoelens gehad, dacht hij. Sterker, ze hadden het helemaal nergens over gehad. Ook niet toen ze elkaar de kleren van het lijf hadden gerukt, toen zijn lichaam had geschreeuwd om het hare en dat van haar om het zijne. Niet één keer in die wilde, erotische, ongeremde ervaring hadden ze een woord met elkaar gewisseld. Intuïtief wist hij dat ze haar geheim net zo angstvallig verborgen had gehouden als hij het zijne. En wat hem betreft zou dat zo blijven. In de onderhandelingen was geen plaats voor het verleden. ‘Onder haar leiding is de Beach Shack van een eettentje met een paar gammele tafeltjes het meest besproken restaurant van Sicilië geworden.’


  Cristiano zuchtte diep. ‘Je steekt je hoofd in een wespennest, man. Het wordt een ramp.’


  Carlo, hun advocaat, sloeg zijn handen voor zijn gezicht.


  Maar Santo negeerde hen allebei, net zoals hij de golf van warmte en de duistere herinneringen negeerde, die, nu ze eenmaal bij hem waren opgekomen, niet meer wilden terugzinken in de vergetelheid. ‘Die oude vete heeft al veel te lang geduurd. Het wordt tijd om verder te gaan.’


  ‘Uitgesloten.’ Cristiano’s stem klonk hard. ‘Giuseppe Baracchi’s kleinzoon, zijn enige mannelijke erfgenaam, is om het leven gekomen toen hij met een auto tegen een boom reed. Jouw auto, Santo. En dan verwacht je dat die ouwe je de hand gaat schudden en je zijn land gaat verkopen?’


  ‘Giuseppe Baracchi is een zakenman. En deze deal pakt zakelijk gezien positief voor hem uit.’


  ‘Ga je hem dat vertellen voordat of nadat hij je heeft neergeschoten?’


  ‘Hij schiet me niet neer.’


  ‘Misschien is dat niet eens nodig.’ Cristiano glimlachte wrang. ‘Fia kennende, zal zij de eerste zijn die schiet.’


  Dat zou best eens kunnen, dacht Santo emotieloos.


  


  ‘Dit is de laatste snapper.’ Fia tilde de vis van de grillplaat en legde hem op een bord. Ze had rode wangen van de hitte. ‘Gina?’


  ‘Gina staat buiten te kijken naar de bestuurder van een Lamborghini die net ons parkeerterrein is komen oprijden. Je weet dat ze valt op rijke mannen die haar kunnen onderhouden, zoals ze dat in haar dromen doen. Ik neem deze wel mee.’ Ben pakte de borden. ‘Hoe is het vanavond met je grootvader?’


  ‘Moe. Hij is zichzelf niet. Hij heeft zelfs geen energie genoeg om iedereen af te snauwen.’ Zorgelijk nam ze zich voor om in haar volgende pauze even bij hem langs te gaan om te zien of alles in orde was. ‘Lukt het met die borden? Zeg tegen Gina dat ze die klant met rust laat en dat ze aan het werk gaat.’


  ‘Zeg jij dat maar tegen haar. Ik ben te laf.’ Behendig ontweek hij de serveerster die de keuken binnen kwam sprinten. ‘Hé, een beetje voorzichtig graag. Anders sturen we je met de boot weg om nog een paar snappers te vangen.’


  ‘Je raadt nooit wie er is.’


  Fia begon met de volgende bestelling en wierp een blik op Ben. ‘Dien het eten op, anders wordt het koud en ik serveer geen koud eten.’ Hoewel ze zich er scherp van bewust was dat Gina beefde van opwinding, besloot ze dat het efficiënter was om haar nog even te laten dwepen. Ze voegde wat zout en olijfolie toe aan de sint-jakobsschelpen in de pan. Die waren zo vers dat ze niet veel meer nodig hadden om ze op smaak te brengen. ‘Het moet wel een heel spannende man zijn, want ik heb je nog nooit zo opgewonden gezien als nu, terwijl we toch heel wat beroemdheden over de vloer hebben gehad.’ Wat haar betrof was een gast een gast. Ze kwamen hier om te dineren en het was haar taak om ze van eten te voorzien. En dat deed ze goed. Vakkundig draaide ze de sint-jakobsschelpen om en voegde nog wat verse kruiden en kappertjes toe.


  Gina wierp een blik over haar schouder naar het restaurant. ‘Dit is de eerste keer dat ik hem in het echt zie. Hij is waanzinnig knap.’


  ‘Wie het ook is, ik hoop dat hij heeft gereserveerd, want anders zul je hem moeten wegsturen.’ Verwoed bewoog ze de pan heen en weer. ‘We zitten vol vanavond.’


  ‘Je zult hem niet wegsturen. Het is Santo Ferrara.’ Vol ontzag sprak ze zijn naam uit. ‘In hoogst eigen persoon.’


  Fia hield op met ademhalen. Ze begon te trillen op haar benen, alsof ze opeens een dodelijk injectie toegediend had gekregen. De pan gleed uit haar handen en viel met kletterend geraas op het fornuis. Plotseling waren de kostbare sint-jakobsschelpen vergeten. ‘Nee, die komt hier niet.’ Hij zou niet durven. Vergeefs deed ze haar best zichzelf gerust te stellen. Sinds wanneer was ze op de hoogte van de motieven van Santo Ferrara?


  ‘Eh… waarom zou hij hier niet komen eigenlijk?’ Geïntrigeerd keek Gina haar aan. ‘Het is toch logisch? Het hotel hiernaast is van hem en bij ons kun je heerlijk eten.’


  Gina was niet van hier, anders was ze wel op de hoogte geweest van het verhaal over de twee families. Dat verhaal kende iedereen. En Fia wist ook dat de Ferrara Beach Club, die naast haar restaurant aan de volmaakt gewelfde inham van het strand lag, het kleinste en onbelangrijkste hotel van de Ferrara hotelketen was. Ze kon geen enkele reden bedenken waarom Santo had besloten het opeens zijn persoonlijke aandacht te geven.


  Omdat ze zich niet meer kon concentreren, raakte haar elleboog de zijkant van een hete pan. De felle pijnscheut die door haar heen schoot, bracht haar terug in het heden. Woedend op zichzelf omdat ze de sint-jakobsschelpen was vergeten, deponeerde ze die zorgvuldig op de borden die ze Gina aanreikte. ‘Dit is voor dat stel bij de waterkant,’ legde ze schor uit. ‘Het is vandaag hun trouwdag en ze hebben deze tafel zes maanden geleden gereserveerd om er zeker van te zijn dat ze hem vanavond zouden krijgen. Dit is een belangrijke dag voor hen. Ik wil ze niet teleurstellen.’


  Ontsteld keek Gina haar aan. ‘Moet je niet –’


  ‘Niets aan de hand. De huid is maar een klein beetje geschroeid. Ik zal mijn arm zo meteen even onder de koude kraan houden.’


  ‘Ik dacht niet aan je elleboog, maar aan het feit dat Santo Ferrara in je restaurant staat en dat dat je niets lijkt te kunnen schelen,’ bracht Gina timide uit. ‘Je behandelt elke klant als een vorst, maar als er echt iemand binnenkomt die belangrijk is, negeer je hem. Je weet toch wie hij is? Dé Santo Ferrara. Van Ferrara Resorts. Vijf sterren.’


  ‘Ik weet precies wie hij is.’


  ‘Maar als hij hier is om te eten –’


  ‘Hij komt niet om te eten.’ Een Ferrara zou nooit plaatsnemen aan een Baracchi-tafel, uit angst vergiftigd te worden. Ze had geen idee wat hij kwam doen en dat ergerde haar, want ze kon niet vechten tegen iets wat ze niet begreep. Een vage angst kwam bij haar op. Hij was gewoon haar restaurant komen binnenlopen. Op het drukste uur van de dag. Waarom? Alleen iets heel belangrijks kon hem daartoe brengen.


  Opeens welde er een golf van paniek in haar op. Nee, dacht ze. Dát kon het niet zijn. Hij wist het niet. Hij kón het niet weten.


  Nadat Gina na een laatste nieuwsgierige blik de keuken uit was gesneld, hield ze haar elleboog onder de koude kraan, terwijl ze opnieuw haar best deed zichzelf moed in te spreken. Dit was vast een routinebezoekje. Het was natuurlijk weer een poging van de familie Ferrara om hun een olijftak aan te reiken. Zoals er in het verleden meer van dat soort pogingen waren geweest. Maar haar grootvader had elke olijftak meteen doormidden gebroken. Sinds de dood van haar broer was er niets meer gebeurd. Geen eerste stappen. Geen contact. Tot nu toe…


  Werktuiglijk reikte ze boven haar hoofd naar een vers bolletje knoflook. Ze teelde ze zelf in haar moestuin, samen met andere groentes en kruiden. Van haar moestuin genoot ze bijna net zo intens als van het koken. Het gaf haar het gevoel thuis te zijn, bij haar familie, een gevoel dat ze nooit had ervaren bij de mensen om haar heen. Met een zucht pakte ze haar favoriete mes om de knoflooktenen fijn te hakken. Hoe zou ze hebben gereageerd als de omstandigheden anders waren geweest, vroeg ze zich af. Als er niet zoveel op het spel had gestaan… Onverschillig waarschijnlijk. En zakelijk.


  ‘Buonasera, Fia.’


  Bij het horen van de diepe mannenstem bij de deur draaide ze zich om. Het mes in haar hand veranderde van keukengerei in een wapen. Het gekke was dat ze zijn stem niet eens kende. Zijn ogen, die kende ze wel. Twee glanzende, gevaarlijke zwarte poelen, intelligent, maar ook meedogenloos en hard, de ogen van een man die floreerde in een genadeloze zakelijke omgeving, die wist wat hij wilde en niet bang was erop af te gaan. Dezelfde ogen die drie jaar geleden glinsterend in de hare hadden geblikt toen ze elkaar de kleren van het lijf hadden gescheurd om hun lusten te bevredigen.


  Die drie jaren hadden een paar centimeter toegevoegd aan zijn brede schouders en aan de omvang van zijn gespierde lichaam dat ze zich maar al te goed herinnerde. Maar afgezien daarvan zag hij er nog precies hetzelfde uit. En bezat hij nog steeds zijn autoritaire Ferrara-zelfvertrouwen en zijn aangeboren verfijning, glanzend als de lak van zijn Lamborghini. Hij was één meter negentig harde, sensuele mannelijkheid, maar Fia voelde niets van wat een vrouw hoorde te voelen wanneer ze naar Santo Ferrara keek. Een normale vrouw zou niet deze vlammende woede voelen, deze bijna onbeheersbare drang om zijn knappe gezicht kapot te krabben en op zijn machtige borst te stompen. Elk gevoel werd extreem wanneer ze bij hem was. Ze voelde zich kwetsbaar en weerloos en dat bracht het slechtste in haar naar boven.


  Normaal gesproken was ze warm en beleefd tegen iedereen die haar keuken in liep. Recensenten roemden haar gastvrijheid en de intieme, vriendelijke sfeer van haar restaurant. Maar ze kon zich er niet toe brengen om tegen deze man zelfs maar goedenavond te zeggen. Omdat ze niet wilde dat hij een goede avond had. Hij kon naar de maan lopen en daar blijven. Hij was de grootste vergissing van haar leven. En te oordelen naar de kille glinstering in zijn ogen dacht hij net zo over haar. ‘Wat een verrassing. De Ferrara-broers komen doorgaans niet uit hun ivoren toren om met ons, gewone stervelingen, te praten. Ben je de concurrentie aan het taxeren?’ Terwijl angst haar de keel dichtsnoerde en er honderden vragen door haar hoofd buitelden, deed ze haar best een zo zakelijk mogelijke toon aan te slaan. Wist hij het? Had hij het ontdekt?


  De flauwe glimlach die om zijn lippen speelde, leidde haar af. Zijn sensueel gewelfde lippen bezaten een bijna onaardse schoonheid. Alles aan deze man was donker en sensueel, alsof hij ervoor gemaakt was om vrouwen naar hun ondergang te brengen. En als ze de geruchten moest geloven, was dat aan de orde van de dag.


  Ze liet zich niet om de tuin leiden door zijn ontspannen houding en zijn bedrieglijk milde toon. Santo Ferrara was de gevaarlijkste man die ze ooit had ontmoet. Zonder ook maar één woord met hem te wisselen, was ze voor hem gevallen. Zelfs nu, jaren later, begreep ze niet wat er die nacht was gebeurd. Het ene moment was ze alleen geweest met haar ellende en het volgende moment had zijn hand op haar schouder gelegen. Alles wat er daarna was gebeurd, was een wazige vlek.


  Hij sloeg haar gade. Zijn uitdrukkingsloze gezicht verried niets van zijn emoties. ‘Ik heb goede dingen gehoord over je restaurant en ik ben gekomen om uit te zoeken of ze waar zijn.’


  Hij wist het niet, dacht ze. Als hij het wist, zou hij niet met haar spelen. ‘Het is allemaal waar, maar ik vrees dat ik je nieuwsgierigheid niet kan bevredigen. We zitten vanavond bomvol.’ Haar lippen vormden de woorden terwijl ze koortsachtig nadacht over de mogelijke redenen van zijn komst. Was dit echt alles? Een vluchtig bezoekje om te kijken hoe de zaken er bij de concurrent voor stonden? Nee, natuurlijk niet. Santo Ferrara zou die taak opdragen aan een van zijn slaafse volgelingen.


  ‘We weten allebei dat je een tafel voor me hebt als je dat wilt.’


  ‘Maar ik wil het niet.’ Haar vingers sloten zich vaster om het mes. ‘Sinds wanneer eet een Ferrara aan dezelfde tafel als een Baracchi?’


  Zijn ogen ontmoetten die van haar.


  Haar hart begon iets sneller te kloppen. De broeierige blik waarmee hij haar vanonder zijn dikke, inktzwarte wimpers aankeek, herinnerde haar eraan dat ze ooit samen hadden gegeten, maar dat het niet bij eten was gebleven. Ze hadden naar elkaar gesmacht en elkaar verslonden tot er niets meer over was geweest. In gedachten voelde ze nog zijn machtige lichaam tegen het hare, terwijl ze hadden toegegeven aan duistere, verboden genoegens die ze nooit had kunnen vergeten.


  Hij glimlachte. Het was niet de glimlach van een vriend, maar die van een overwinnaar die mijmert over de naderende overgave van een gevangene. ‘Eet aan mijn tafel, Fia.’


  Het noemen van haar voornaam suggereerde een familiariteit die er niet was en die haar uit haar evenwicht bracht, zoals ongetwijfeld zijn bedoeling was geweest. Hij was een man die altijd de touwtjes in handen had. Net als die nacht. De kracht van de passie die hij de vrije teugel had gelaten, had iets beangstigends gehad. Ze had hem genomen omdat ze wanhopig naar troost had verlangd. Hij had haar genomen omdat hij daartoe in staat was geweest.


  ‘We hebben het wel over míjn tafel,’ zei ze met heldere stem. ‘En je bent niet uitgenodigd.’ Ze moest van hem af. Hoe langer hij bleef, hoe groter het risico werd dat hij voor haar vormde. ‘Hiernaast heb je je eigen restaurant. Je zult je honger daar prima kunnen stillen, alhoewel ik moet zeggen dat het eten en het uitzicht daar niet kunnen tippen aan wat ik te bieden heb.’


  Zijn roerloze houding bezorgde haar een ongemakkelijk gevoel. Hij had iets waakzaams over zich dat ze niet vertrouwde.


  ‘Ik moet je grootvader spreken. Waar is hij?’


  Dus dat was de reden dat hij hier was. Een nieuwe ronde van vruchteloze onderhandelingen die weer op niets uit zouden lopen. Gelukkig was hij ’s avonds gekomen, dacht ze vaag. Wat er ook gebeurde, ze moest ervoor zorgen dat hij niet overdag terugkwam. ‘Heb je een doodswens? Je weet toch hoe hij over je denkt?’


  Met toegeknepen ogen keek hij haar aan. ‘En weet hij hoe jíj over mij denkt?’


  Zijn bedekte toespeling op hun nacht schokte haar, omdat ze het er nooit meer over hadden gehad. Bedreigde hij haar? Wilde hij haar geheim onthullen? Haar opluchting maakte plaats voor blinde paniek, terwijl ze in gedachten verschillende scenario’s de revue liet passeren. Allemaal even afgrijselijk. Had hij het daarom gedaan? Om haar in zijn macht te hebben? ‘Mijn grootvader is oud en ziek. Als je hem iets te zeggen hebt, kun je dat via mij doen. Als je over zaken wilt praten, kun je bij mij terecht. Ik run het restaurant.’


  ‘Maar het land is van hem.’ Zijn zachte stem was vele malen verwarrender dan een woede-uitbarsting zou zijn geweest. Ze dacht aan wat ze had gelezen, over Santo Ferrara die nu leiding gaf aan het wereldwijde bedrijf en het nog beter deed dan zijn broer. Plotseling besefte ze hoe onnozel het van haar was geweest om te denken dat de Beach Club te onbeduidend was om interessant te kunnen zijn voor de grote baas. Juist omdat het hotel zo onbeduidend was, had het zijn aandacht getrokken. Hij wilde het uitbreiden en om dat te doen, moest hij – ‘Je wilt ons land?’


  ‘Ooit was het óns land,’ corrigeerde hij met dodelijke nadruk. ‘Totdat een van je gewetenloze familieleden, van wie er maar al te veel rondlopen, zijn toevlucht zocht tot chantage om de helft van het strand van mijn overgrootvader af te troggelen. In tegenstelling tot hem ben ik bereid een eerlijke deal voor te stellen en je een royale prijs te bieden voor de grond die vroeger van mijn familie is geweest.’


  Het ging natuurlijk allemaal over geld. De Ferrara’s dachten dat alles te koop was. Haar oorspronkelijke gevoel van opluchting begon steeds meer plaats te maken voor ongerustheid. Als hij zijn zinnen had gezet op het ontwikkelen van het land, zou ze nooit veilig voor hem zijn. ‘Mijn grootvader zal het nooit aan je verkopen, dus je had je de moeite om te komen kunnen besparen. En wil je nu alsjeblieft teruggaan naar Rome of naar New York of waar je tegenwoordig ook woont? En een ander project uitkiezen?’


  ‘Ik woon hier.’ Zijn lippen krulden omhoog in een glimlach. ‘En ik geef dit project mijn persoonlijke aandacht.’


  Het was het slechtste nieuws dat ze had kunnen krijgen. ‘Mijn grootvader voelt zich niet goed. Ik sta niet toe dat je hem van streek maakt.’


  ‘Hij is een sterke man. Ik betwijfel of hij behoefte heeft aan je bescherming.’ Het laagje beschaving was weggesmolten en de gevaarlijke klank van zijn stem maakte haar duidelijk dat het hem menens was. ‘Weet hij dat je mijn klanten van het hotel doelbewust naar je restaurant lokt?’


  Ze wist hoeveel vuur er onder dat beschaafde uiterlijk broeide. Verzengend vuur. Dat wist ze uit ervaring. Zijn passie had haar geschokt, hoewel ze van haar eigen passie nog meer geschrokken was. ‘Als je met “doelbewust” bedoelt dat ik heerlijk eten voor ze klaarmaak in een adembenemende omgeving, heb je gelijk.’


  ‘Die adembenemende omgeving is precies de reden dat ik hier ben.’


  Dus dat was het. Niet de nacht die ze samen hadden doorgebracht. Geen bezorgdheid over haar welzijn of een andere persoonlijke reden.


  Zaken. Als ze niet zo opgelucht was, zou ze ontzet zijn geweest door zijn ongevoeligheid. Wat er ook verder gebeurd was, er stond een dode tussen hen in. Er was bloed vergoten. Maar ook een dode kon een Ferrara er niet van weerhouden om zijn zakelijke belangen na te jagen. Het ging allemaal om de uitbreiding van zijn imperium. ‘Deze discussie is afgelopen. Ik moet koken. Het restaurant zit vol.’ De waarheid was dat ze bijna klaar was, maar ze wilde hem hier weghebben.


  Hij ging natuurlijk niet, omdat een Ferrara altijd alleen maar doet wat hij zelf wil. In plaats van de keuken uit te lopen leunde hij, slank en zelfverzekerd, met zijn blik strak op haar gericht, tegen de deurstijl. ‘Voel je je zo bedreigd door me dat je tijdens ons gesprek een keukenmes in je hand wilt hebben?’


  ‘Ik voel me niet bedreigd. Ik ben aan het werk.’


  ‘Ik zou je binnen vijf seconden kunnen ontwapenen.’


  ‘Ik kan ervoor zorgen dat je binnen drie seconden een mes tussen je ribben hebt.’ Het was bluf natuurlijk, want ze twijfelde geen seconde aan zijn kracht.


  ‘Als je al je klanten op deze manier verwelkomt, verbaast het me dat je nog gasten krijgt. Het is niet bepaald hartelijk, hè?’ Door zijn dikke, donkere wimpers leken zijn ogen nog zwarter. Of kwam dat donkere door wat ze samen hadden gedaan? Uit ervaring wist ze dat het toevoegen van slechts één ingrediënt aan een gerecht voor een heel andere smaak kon zorgen. In dit geval was dat ingrediënt het verbodene. Ze hadden het onvergeeflijke gedaan. Het onverklaarbare. ‘Je bent geen gast, Santo.’


  ‘Nou, maak dan iets voor me klaar, dan ben ik er wél een.’


  Dat hij was weggegaan zonder haar nog één blik waardig te keuren, kon haar niet schelen. Behalve een nacht van woeste seks hadden ze niets met elkaar gedeeld. Hij kon er niets aan doen dat hij een grote rol in haar dromen speelde. Maar… Ze fronste haar voorhoofd. Dat hij hier zomaar kwam binnenlopen en haar opdroeg iets voor hem klaar te maken, was een ander verhaal. Alsof zijn terugkomst een heuglijk feit was dat gevierd moest worden. De brutaliteit! ‘Sorry. Vetgemest kalf staat vanavond niet op het menu. En nu mijn keuken uit! Gina houdt de reserveringen bij en vanavond zitten we vol, net als morgenavond. En welke avond dan ook, wanneer je in mijn restaurant wilt eten.’


  ‘Gina, is dat dat knappe blondje dat ik bij binnenkomst heb gezien?’


  Natuurlijk had hij haar gezien. Santo Ferrara die geen oog had voor een welgevormde blondine was als een leeuw die een impala over het hoofd zag. Dat hij haar gezien had, verbaasde haar dus niet. Wat haar wél verbaasde, was de steek van pijn die door haar heen ging. Het zou haar niets moeten uitmaken met wie hij naar bed ging. Dat het haar wel degelijk iets uitmaakte, beangstigde haar meer dan ze kon zeggen. Als je om iemand gaf, kon je erop wachten dat hij je verdriet zou bezorgen. Dat had ze meermalen met eigen ogen gezien. Word nooit verliefd op een Siciliaan, waren de laatste woorden geweest die haar moeder haar achtjarige dochter had toegefluisterd voordat ze voorgoed de deur achter zich dicht had getrokken.


  Bang voor haar eigen gevoelens keerde ze hem de rug toe, om met bevende handen de laatste knoflooktenen fijn te hakken.


  ‘Het is gevaarlijk om een mes in je hand te hebben wanneer je zo beeft.’ Plotseling was hij vlak achter haar, dichterbij dan haar lief was.


  Ze voelde dat haar hart sneller ging kloppen, want al raakte hij haar niet aan, ze voelde zijn warmte en ze was zich bewust van de reactie van haar lichaam. Gefrustreerd slaakte ze een zucht. Het was zinloos. Net als verlangen naar voedsel waarvan je wist dat je er ziek van werd. ‘Mijn hand beeft niet.’


  ‘Nee?’ Een sterke, gebruinde hand bedekte die van haar.


  Onmiddellijk was het alsof de tijd drie jaar werd teruggedraaid. Opnieuw beleefde ze die donkere nacht en voelde ze zijn mond op haar lippen branden. Zijn bedreven vingers hadden geen erbarmen gekend en haar uitzinnig van genot gemaakt.


  ‘Denk je er nog weleens aan?’


  Ze hoefde niet te vragen wat hij bedoelde. O, mijn hemel, hij had geen idee. Alles, álles had ze geprobeerd om de herinnering aan die nacht uit haar geheugen te bannen, maar ze moest er toch telkens weer aan denken. Een sensueel litteken dat nooit zou genezen. ‘Haal je hand weg. Nu.’


  Maar hij verstevigde zijn greep. Zijn sterke vingers bleven die van haar vasthouden. ‘Je restaurant sluit om tien uur. Daarna gaan we praten.’


  Het was een bevel, geen uitnodiging of voorstel. De zelfverzekerdheid waarmee hij haar commandeerde, deed haar woede nog hoger oplaaien. ‘Mijn werk is niet klaar wanneer het restaurant dichtgaat. Daarna heb ik nog van alles te doen en als ik daarmee klaar ben, ga ik naar bed.’


  ‘Met die jongen met die hondenogen die voor je werkt? Speel je nu op veilig, Fia?’


  Zijn vraag choqueerde haar zo dat ze haar hoofd omdraaide om hem te kunnen aankijken, maar de beweging zorgde ervoor dat ze nu nog dichter bij elkaar waren. Ze schrok toen haar huid langs zijn harde dij schampte. Het was alsof haar lichaam de aanraking herkende. ‘Het gaat je niets aan wie ik in mijn bed uitnodig.’


  Even ontmoetten hun ogen elkaar, terwijl ze allebei in stilte erkenden wat ze nooit openlijk zouden toegeven.


  Als gehypnotiseerd keek ze toe hoe zijn ogen nog donkerder werden. Een lang onderdrukte sensatie welde langzaam in haar op, een gevoel dat ze voor deze man niet wilde hebben.


  Wat er daarna zou zijn gebeurd, zou ze echter nooit te weten komen, want op dat moment kwam Gina binnen. Toen Fia zag wie het meisje in haar armen droeg, had ze haar willen waarschuwen. Ze had Gina toe willen roepen dat ze moest omkeren en hard moest wegrennen, maar het was te laat. Het geluk liet haar in de steek, omdat Santo zich al met een geïrriteerde frons op zijn gebronsde gezicht omdraaide om te zien wie de stoorzender was.


  ‘Hij had een nachtmerrie,’ zei Gina sussend, terwijl ze de snikkende peuter over zijn hoofdje streelde. ‘Ik zei dat ik hem naar zijn mama zou brengen als die klaar was met koken.’


  Fia was stokstijf blijven staan. Ze kon alleen maar machteloos toekijken wat er gebeurde. Was de situatie anders geweest, dan zou het haar plezier hebben gedaan om te zien hoe verbouwereerd Santo reageerde. Ademloos sloeg ze hem gade.


  Zijn oorspronkelijke irritatie maakte plaats voor verwarring, terwijl hij naar het zielige hoopje mens in Gina’s armen staarde dat nu zijn handjes naar Fia uitstrekte.


  Ze nam het kind van Gina over omdat zijn welzijn haar boven alles ging.


  En toen gebeurden er twee dingen.


  Haar zoon keek nieuwsgierig naar de lange, donkere vreemde man in de keuken en hield op met huilen en de lange, donkere vreemde man keek in de zwarte ogen die als twee druppels water op die van hemzelf leken en werd zo wit als een doek.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  ‘Cristo.’ Zijn stem klonk schor. Hij deed een stap naar achteren en stootte tegen een paar pannen aan die netjes in het gelid op het aanrecht stonden, klaar om opgeruimd te worden.


  Geschrokken van het gekletter begroef het jongetje zijn gezicht in zijn moeders hals. Vanuit de geborgenheid van haar armen gluurde hij angstig naar de vreemde man, zich instinctief verbergend voor het gevaar.


  Zelf wilde ze zich natuurlijk ook verbergen, dacht Santo grimmig. Als ze maar wist waar. Maar ze kon geen kant op nu haar geheim was uitgekomen. Hij hoefde haar niets te vragen, want hij zag het aan haar houding. Een kind kon zien hoe bang ze was.


  Hij was gekomen om te onderhandelen over de aankoop van het land. Dit had hij geen seconde verwacht. Vanaf het moment dat hij de keuken binnen was gekomen, had ze geprobeerd hem weg te werken. Nu begreep hij waarom. In het begin had hij nog gedacht dat hun nacht samen de oorzaak was van haar reactie. En dat was ook zo. Alleen niet op de manier die hij had gedacht.


  Hij worstelde met emoties die nieuw voor hem waren. Niet alleen woede, maar ook een diep, primitief verlangen om te beschermen. Ik ben vader, ging het door hem heen. Maar zelfs terwijl hij het dacht, was hij zich ervan bewust dat het anders had moeten gaan. Hij had altijd gedacht dat hij op een goeie dag verliefd zou worden, zou trouwen en kinderen zou krijgen. Dat had hij bij zijn broer en zus gezien. In zijn arrogantie had hij aangenomen dat het hem ook zo zou vergaan. Maar hij had van alles gemist, dacht hij bitter. De geboorte, de eerste stapjes, de eerste woordjes… Hij kreunde zachtjes.


  De ogen van de peuter werden groot van schrik bij het voelen van de verandering in de sfeer. Of misschien voelde hij aan dat zijn moeder in paniek was.


  Santo had in elk geval zoveel verstand van kinderen dat hij wist dat er geschreeuw zou volgen als hij zich niet beheerste. Met een uiterste krachtsinspanning onderdrukte hij zijn gevoelens. Dit was het moeilijkste wat hij ooit had gedaan. ‘Voor zo’n klein jochie als jij ben je behoorlijk laat op,’ begon hij vriendelijk, terwijl hij zich op het kind richtte in plaats van op de moeder. Zelfs het kijken naar de jongen viel hem zwaar. Als hij deed wat zijn hart hem ingaf, zou hij hem uit zijn moeders armen trekken, in zijn Lamborghini zetten en met hem wegrijden. ‘Je zult wel doodmoe zijn, chicco, want je had allang in je bedje moeten liggen.’


  Fia verstijfde. Het was duidelijk dat ze de opmerking als kritiek ervaarde. ‘Hij heeft soms nachtmerries.’


  Wat was de oorzaak van die nare dromen, vroeg Santo zich af. Bij de herinnering aan de conflicten die er in zijn familie speelden, veranderde zijn woede in kille angst. ‘Gina? Je heet toch Gina?’ Hij wendde zich tot de aantrekkelijke serveerster en speelde het zelfs klaar om zijn lippen te plooien tot de charmante glimlach die nooit zijn doel miste. Ook nu niet, want het meisje keek stralend naar hem op, diep onder de indruk van zijn status.


  ‘Signor Ferrara?’


  ‘Ik wil Fia echt even onder vier ogen spreken…’


  ‘Nee!’ Fia’s stem klonk alsof ze de wanhoop nabij was. ‘Niet nu. Zie je niet dat het slecht uitkomt?’


  ‘O, het kan best,’ zei Gina behulpzaam, blozend onder Santo’s warme, waarderende blik. ‘Ik neem hem wel weer mee. Ik ben zijn kindermeisje.’


  ‘Kindermeisje?’ Hij kreeg het woord bijna niet over zijn lippen. Niemand in zijn familie had de zorg voor zijn kinderen ooit aan iemand anders overgelaten. ‘Zorg je voor hem?’ Hij durfde niet ‘mijn zoon’ te zeggen. Nog niet.


  ‘We doen het met zijn allen,’ legde Gina hem opgewekt uit. ‘We zijn net stokstaartjes. Met elkaar voor de jonkies zorgen. Maar omdat dit jongetje het enige kind is, wordt hij schandelijk verwend. Ik zorg voor hem als Fia aan het werk is, maar ik wist dat ze voor vanavond klaar was met koken, dus ik dacht, ik breng hem even naar haar toe voor een knuffel. Nu hij gekalmeerd is, gaat het wel weer. Zodra hij in zijn bed ligt, valt hij als een blok in slaap. Kom maar bij tante Gina, liefje.’ Ze nam het kind van Fia over en trok hem dicht tegen zich aan.


  ‘Maar we hebben nog gasten.’


  ‘Die zijn praktisch allemaal klaar met eten,’ legde Gina behulpzaam uit. ‘We moeten alleen nog wachten tot tafel twee heeft afgerekend, maar Ben heeft alles onder controle. Je kunt dus rustig praten, Fia.’ Zich blijkbaar niet bewust van de spanning om haar heen wierp ze een laatste bewonderende blik op Santo, waarna ze met het jongetje in haar armen de keuken uit liep.


  Er viel een stilte.


  Roerloos bleef Fia staan. Haar wangen waren bleek geworden. Onder haar ogen zaten donkere kringen.


  Woorden behoorden tot de dodelijkste wapens in zijn arsenaal. Woorden waarmee hij over onmogelijke deals onderhandelde, waarmee hij personeel aannam en ontsloeg, maar nu hij ze harder nodig had dan ooit, waren ze er niet. ‘Nou?’ was het enige wat hij kon uitbrengen.


  ‘Hoezo “nou”?’


  ‘Verspil je tijd niet door tegen me te liegen. De waarheid graag.’


  Ze wist niet wat ze tegen hem moest zeggen. Hij wist niet wat hij tegen haar moest zeggen.


  Het was een uiterst pijnlijke situatie. Vóór vanavond hadden ze eigenlijk nog nooit een woord met elkaar gewisseld. Zelfs in die turbulente nacht niet. O, er waren wel geluiden geweest. Het scheuren van kleren, het geluid van lichamen op elkaar, het horten en stoten van hun ademhaling, maar woorden? Nee. In elk geval geen samenhangende. Hij was een zelfverzekerde man, maar ook hij had niet begrepen wat er die nacht was gebeurd. Had het verbodene van hun ontmoeting als een soort afrodisiacum gewerkt? Was de vijandigheid tussen hun families, die al drie generaties duurde, de reden van hun bijna dierlijke passie geweest? Misschien.


  ‘Waarom heb je me het niet verteld?’ vroeg hij schor.


  ‘Voor een intelligente man stel je domme vragen.’


  ‘Hoe vijandig onze families ook tegenover elkaar stonden, dat was geen excuus om het voor me te verzwijgen.’ Hij gebaarde naar de deur waardoor Gina en het kind waren verdwenen. Binnenkort zou zijn zoon nooit meer uit zijn blikveld verdwijnen, bezwoer hij zichzelf. Dat was zijn enige houvast in deze orkaan van onzekerheid. ‘Je had het me moeten zeggen.’


  ‘Wat had het voor zin om mijn zoon te betrekken bij de bittere vete die ons hele leven heeft beïnvloed? Om hem als een pion in te zetten in je machtsspel? Daar wil ik hem juist tegen beschermen.’


  ‘Onze zoon,’ verbeterde hij. ‘Hij is mijn zoon ook. We hebben hem samen gemaakt.’


  ‘Ja, in die nacht toen jij en ik–’


  ‘Ja?’


  Dapper bleef ze zijn blik vasthouden. ‘We hebben ons als idioten gedragen. Onbeheerst. We hadden het nooit moeten doen. Ik wil er niet over praten.’


  ‘Nou jammer dan, want je zult er wél met me over moeten praten. Dat had je drie jaar geleden al moeten doen toen je ontdekte dat je in verwachting was.’


  ‘O, doe niet zo naïef!’ Ze was net zo heetgebakerd als hij. ‘Het was geen romance met onverwachte gevolgen. De zaak lag veel gecompliceerder.’


  ‘Wat is er gecompliceerd aan om een man te vertellen dat hij de vader van je kind is? Cristo…’ Met een diepe zucht wreef hij over zijn nek. ‘Het is niet te geloven. Ik heb tijd nodig om na te denken.’ Hij wist dat beslissingen die je nam als je kwaad was zelden goede beslissingen waren. En hij wilde goede beslissingen nemen.


  ‘Er is niets om over na te denken.’


  Zijn gedachten gingen terug naar de bewuste nacht, een nacht waaraan hij van zichzelf nooit had mogen terugdenken, omdat het goede onherroepelijk verweven was geraakt met het kwade en omdat het onmogelijk was geweest om die twee uit elkaar te houden. ‘Hoe heeft het kunnen gebeuren? Ik had toch –’


  ‘Er zijn blijkbaar dingen die zelfs een Ferrara niet in zijn macht heeft,’ zei ze koel.


  Uitdrukkingsloos keek hij haar aan. Het was een wilde, waanzinnige nacht geweest. En het was onverstandig geweest, maar wat ze hadden gedeeld had niets met verstand te maken gehad. Het was louter dierlijke lust geweest, zo intens als hij nog nooit had ervaren.


  Ze was overstuur geweest en ze had zich tot hem gewend. En hij had zijn hand op haar schouder gelegd. Hoe had het kleine vonkje een laaiend vuur kunnen worden? Nog voordat het was gedoofd, was er een telefoontje gekomen dat Roberto was overleden. Dat tragische telefoontje had hun liefdesspel als een guillotinemes afgekapt. En daarna kwamen de ruzies, de verwijten en de speculaties.


  Met een vragende blik in zijn ogen verscheen de jonge ober in de deuropening. ‘Alles in orde? Ik zag dat Luca wakker was. Dat vond ik fijn omdat ik hem even kon knuffelen, maar ik hoorde ook opgewonden stemmen.’ Hij wierp Santo een argwanende blik toe, die de ander even argwanend beantwoordde.


  Het nieuws dat iedereen behalve hijzelf zijn zoon scheen te knuffelen wakkerde Santo’s al smeulende woede nog aan. Een onbekende emotie nam bezit van hem: de primaire reactie van een man die zijn territorium wil bewaken. Zijn zoon heette dus Luca. Dat hij zijn naam van deze man moest horen, dreef hem bijna tot waanzin. Wat was precies zijn relatie met Fia? ‘Dit is een privégesprek. Wegwezen,’ zei hij hees.


  ‘Het is goed, Ben. Ga maar.’


  Maar Ben wist kennelijk niet wat goed voor hem was, want hij bleef koppig in de deuropening staan. ‘Ik ga niet weg voordat ik zeker weet dat alles in orde is.’ Het was alsof een poedel een rottweiler uitdaagde. Dreigend loerde hij naar Santo, die zijn moed bewonderd zou hebben als hij niet met hondenogen naar Fia had opgekeken en een paar tellen geleden zijn kind in zijn armen had gehad. ‘Ik geef je nog één kans om op te hoepelen, en dan kom ik je een handje helpen.’


  ‘Ga maar, Ben.’ Haar stem klonk vermoeid. ‘Je geeft hem alleen maar een excuus om de baas te spelen.’


  Na een laatste onzekere blik loste Ben op in de duisternis van de avond.


  Ze waren alleen. De spanning hing loodzwaar in de lucht. Hij voelde het gewicht ervan op zijn schouders drukken en hij wist dat zij het ook voelde. Door zijn hoofd buitelden honderdeneen vragen. Had niemand het vermoed? Had niemand haar gevraagd wie de vader was? Hoe kon ze zoiets belangrijks geheim hebben gehouden? ‘Je wist dat je in verwachting was en toch heb je me weggehouden uit je leven.’


  ‘Je bent nooit in mijn leven geweest, Santo. En ik niet in het jouwe.’


  ‘We hebben samen een kind gemaakt.’ Hij zag haar terugdeinzen alsof de herinnering een klap in haar gezicht was.


  ‘Rustig. In tien minuten tijd heb je mijn zoon laten schrikken, zijn kindermeisje praktisch verleid, mij uitgekafferd en je onvergeeflijk lomp gedragen tegen iemand om wie ik geef.’


  ‘Ik héb je zoon niet laten schrikken.’ Die beschuldiging leek hem nog het meest dwars te zitten. ‘Dat heb jij gedaan, want jij bent voor deze situatie verantwoordelijk. Is dit je grootvaders idee van wraak? De Ferrara’s straffen door het kind verborgen voor ze te houden?’


  ‘Nee!’ Haar borst ging zwaar op en neer. ‘Mijn grootvader aanbidt Luca.’


  Ongelovig trok hij zijn wenkbrauwen op. ‘Aanbidt hij een kind dat voor de helft een Ferrara is? Moet ik geloven dat Baracchi met het klimmen der jaren milder is geworden?’ Gealarmeerd door iets in haar ogen zweeg hij. Maar plotseling vielen de puzzelstukjes op hun plaats. Plotseling begreep hij hoe de vork in de steel zat. ‘Lieve hemel, hij wéét het niet, hè?’ Dat was de enig mogelijke verklaring, een verklaring die bevestigd werd door haar blik.


  ‘Santo –’


  ‘Geef antwoord.’ Hij herkende zijn eigen stem niet. ‘Je zúlt me de waarheid vertellen. Hij weet het niet, hè? Je hebt het hem niet verteld?’ Hij zag dat ze een stap naar achteren deed.


  ‘Hoe kon ik het hem vertellen?’ Onder haar wanhoop ging een dodelijke vermoeidheid schuil, alsof de kwestie een last was die zwaar op haar drukte. ‘Hij haat iedereen van je familie en jou haat hij meer dan wie dan ook. Niet alleen omdat je achternaam Ferrara is, maar…’ Ze maakte haar zin niet af.


  Omdat hij zich niet wilde laten afleiden door een woordenwisseling over de dood van haar broer, liet hij het zo. Ze hadden een kind. Een kind dat voor de helft een Ferrara was en voor de andere helft een Baracchi. Onvoorstelbaar. Een kind dat verwekt was in een nacht die in een tragedie was geëindigd. En die ouwe wist van niks! Waarom had die niet gezien wat hem in één oogopslag was opgevallen?


  Met een bleek gezicht staarde ze hem aan.


  Zijn hoofd tolde. Hoe had ze het kunnen doen? Ze moest zich elke ochtend hebben afgevraagd of dit de dag was waarop haar geheim zou uitkomen. Of er vandaag een Ferrara kwam opdagen die haar kind opeiste. ‘Madre de Dio, het is niet te geloven. Wat had je je zoon willen vertellen als hij oud genoeg is om je te vragen wie zijn vader is? Nee, geef daar maar geen antwoord op,’ weerde hij haastig af. ‘Ik wil het niet horen.’ Familie was het vlot dat je drijvende hield op een woelige zee. Hij kwam zelf voort uit een gelukkig huwelijk. Zijn broer en zus hadden hun eigen gelukkige gezinnen gesticht. Altijd was hij ervan uitgegaan dat hem hetzelfde leven wachtte. Het was nooit bij hem opgekomen dat hij zou moeten vechten voor het recht om een vader voor zijn eigen kind te zijn. Nooit had hij zich voorgesteld dat zijn zoon zou opgroeien in een familie als die van de Baracchi’s. Dat was iets wat hij niemand toewenste. Het leek hem een nachtmerrie.


  ‘Alsjeblieft, beloof me dat je het aan mij overlaat om dit af te handelen. Mijn grootvader is oud. Hij voelt zich niet goed.’ Haar stem beefde.


  Maar hij had geen medelijden met haar. Hij was razend. ‘Je hebt drie jaar de tijd gehad om het “af te handelen”. Nu is het mijn beurt. Dacht je nu echt dat ik mijn zoon zou laten opgroeien in jouw familie? Zonder een vader in zijn leven? Als ik bedenk wat het kind allemaal moet doorstaan…’


  ‘Luca is gelukkig. Er wordt goed voor hem gezorgd.’


  ‘Ik heb jouw jeugd meegemaakt. Ik heb gezien hoe het voor jou was. Je begrijpt niet wat een familie voor je kan betekenen.’


  Ze zag zo wit als een doek. ‘Luca heeft een heel andere jeugd dan die van mij. En als je zo goed weet hoe die van mij was, weet je ook dat ik dat nooit voor mijn zoon zou willen. Ik neem je niet kwalijk dat je bezorgd bent, maar je hebt het mis. Ik weet heel goed hoe een familie hoort te zijn.’


  ‘Waar heb je dat dan geleerd? Niet in je ouderlijk huis.’ Ze moest zich vroeger ongelooflijk onveilig hebben gevoeld, want de Baracchi’s vochten niet alleen tegen hun buren, maar ook tegen zichzelf. Als familie een boot was om onstuimige zeeën mee te bevaren, was die van haar een scheepswrak.


  De eerste keer dat ze elkaar hadden ontmoet, was ze acht geweest en had ze zich schuilgehouden aan het verre uiteinde van het strand, zíjn kant, die geen Baracchi had mogen betreden. Ze had haar toevlucht gezocht in een verwaarloosd botenhuis, tussen houten planken met ruwe randen en de doordringende geur van olie. Hij was veertien geweest en had totaal niet geweten wat hij aan had gemoeten met deze indringster met haar verwarde haardos. Moest hij haar gevangen houden? Losgeld voor haar vragen? Uiteindelijk had hij geen van tweeën gedaan, noch haar schuilplaats verraden. Hij had haar in het botenhuis gelaten tot ze zelf had besloten om terug te gaan naar huis.


  Weken later was hij erachter gekomen dat ze ernaartoe was gevlucht op de dag dat haar moeder haar agressieve Siciliaanse vader had achtergelaten met twee kinderen die hij nooit had gewild. Hij herinnerde zich dat hij verbaasd was geweest omdat ze niet had gehuild. Pas na jaren had hij beseft dat ze nooit huilde. Ze hield haar gevoelens voor zichzelf en verwachtte nooit troost. Waarschijnlijk omdat ze had geleerd dat haar familie haar die niet te bieden had.


  Hij perste zijn lippen op elkaar. Hij liet zich niet buitensluiten. Dit keer niet. ‘Je hebt zelf dat besluit genomen. Nu zal ik mijn besluit nemen.’


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘Als ik eraan toe ben om te praten, neem ik contact met je op. En probeer niet te vluchten, want ik spoor je op. Je kunt je nergens verstoppen. Ik zal jou en mijn zoon vinden, al moet ik er de hele wereld voor afreizen.’


  ‘Luca is ook mijn zoon.’


  Hij lachte vreugdeloos. ‘Dan staan we voor een interessante uitdaging, hè? Voor het eerst hebben onze families iets gemeen. Als ik besloten heb wat ik daarmee ga doen, laat ik het je weten.’


  


  Toen hij weg was, haalde ze nog net de badkamer. Of het nu paniek was, angst of een giftige combinatie van beide waardoor ze opeens een golf van misselijkheid had voelen opkomen, was onduidelijk, maar toen ze na afloop beverig en met gesloten ogen op de badkamervloer zat, haatte ze haar zwakheid en kwetsbaarheid.


  Hij zou de touwtjes in handen nemen, zoals de Ferrara’s dat altijd deden. Zijn minachting voor haar familie zou hem tot zijn besluit brengen. En ergens kon ze hem dat niet eens kwalijk nemen. In zijn positie had ze vast hetzelfde gedaan, want nu ze een zoon had, wist ze hoe het voelde om je kind te willen beschermen.


  Ze sloeg haar armen om haar knieën. Hij had niet geluisterd toen ze had geprobeerd hem uit te leggen dat Luca’s jeugd heel anders was dan die van haarzelf. Het was blijkbaar zijn missie om zijn zoon te redden uit de greep van de Baracchi’s. Er zou geen plaats zijn voor zachtzinnigheden. Of concessies. Of compromissen. In plaats van op te groeien in een rustige, liefdevolle omgeving zou Luca onderworpen worden aan de ondraaglijke druk van vijandigheid en wrok. Hij zou als een pion worden ingezet in de strijd tussen hun families. Dat was precies de reden dat ze drie jaar lang met leugens had geleefd. Alleen om haar geheim verborgen te houden. En haar zoon te beschermen.


  ‘Mama.’ Daar stond hij, zijn lievelingsbeertje in zijn armen geklemd, zijn haar in de war.


  In het felle licht van de badkamer, starend naar Luca’s gezicht, viel haar plotseling de gelijkenis met Santo op. Zijn onvergetelijke ogen had hij van hem, net als zijn dikke, glanzende haar. Zelfs de vorm van zijn mond deed haar denken aan die van zijn vader.


  ‘Ik hou van je.’ Impulsief trok ze hem naar zich toe. Ze drukte een zoen op zijn hoofd en koesterde zich in de warmte van zijn lijfje. ‘Ik zal er altijd voor je zijn, net als Gina en Ben. Je hebt mensen om je heen die van je houden. Je zult nooit alleen zijn.’ Ze hield hem vast zoals niemand haar ooit had vastgehouden. Ze zoende hem zoals niemand haar ooit had gezoend. Santo nam aan dat zijn kind opgroeide in een giftige atmosfeer. Hij had geen idee hoe hard ze had gewerkt om ervoor te zorgen dat Luca een gelukkige jeugd had. Tranen welden op in haar ogen toen ze voelde dat het kind zich tevreden tegen haar aan nestelde.


  Waarom had haar moeder deze band met haar niet gevoeld? Want ze kon zich niet voorstellen dat ze haar zoon ooit in de steek zou laten. En ze zou niet toestaan dat Santo hem van haar afpakte.


  Onwetend van de spanningen die hij veroorzaakte, wrong het jongetje zich los uit haar armen. ‘Bedje.’


  ‘Goed idee.’ Ze tilde hem op en droeg hem naar zijn kamertje.


  ‘Komt die meneer terug?’


  Ze schrok. ‘Ja, hij komt nog wel terug.’ Daar twijfelde ze geen seconde aan. Bij zijn terugkeer zou het menens worden. Niemand kon een Ferrara ervan weerhouden om te nemen wat hij wilde hebben. En Santo Ferrara wilde zijn zoon.


  Zittend op de rand van het bed keek ze toe hoe haar zoon in slaap viel. Haar liefde voor hem was zo overweldigend dat ze er helemaal van vervuld was.


  Ze was niet gelukkig geweest met haar besluit. In de donkere uren van de nacht, wanneer er geen afleiding was geweest om haar aandacht in beslag te nemen, had het haar achtervolgd. Niet dat ze spijt had van de keus die ze had gemaakt, maar al nam je de goede beslissing, je kon er toch niet gelukkig mee zijn.


  Terwijl ze haar best deed om de herinnering aan zwarte, zijdeachtige wimpers en een harde, sensuele mond van zich af te zetten, bleef ze zitten tot Luca sliep als een roos. Toen pas stond ze op om naar de keuken te gaan en op te ruimen. Omdat ze het personeel naar huis had gestuurd, moest ze het in haar eentje doen, maar het geestdodende werk hielp haar om te kalmeren en haar angst de baas te worden. Toen ze klaar was, pakte ze een biertje uit de koelkast en liep ermee naar de kleine aanlegsteiger voor het restaurant.


  Vissersboten dobberden op en neer in de duisternis, wachtend om weer uit te varen.


  Ze schopte haar schoenen uit, ging op de steiger zitten en liet haar benen in het water bungelen. Haar blik dwaalde naar de lichten van de Ferrara Beach Club aan de andere kant van de baai. Tachtig procent van haar gasten van vanavond was afkomstig geweest uit het hotel. Ze had reserveringen voor nog veel meer gasten, tafels die maandenlang van tevoren waren geboekt.


  Haar succes had haar zichtbaar gemaakt. In plaats van onbelangrijk te zijn voor de machtige Ferrara’s, had ze zichzelf in de schijnwerpers gezet. Het was allemaal haar eigen schuld, dacht ze mistroostig.


  ‘Fiammetta!’


  Bij het horen van haar grootvaders stem sprong ze verschrikt overeind. Met een angstig voorgevoel liep ze terug naar het stenen huis dat al zes generaties lang aan haar familie toebehoorde. ‘Come stai?’ Ze deed haar best haar toon luchtig te houden. ‘U bent nog laat op, Nonno. Hoe voelt u zich?’


  ‘Zo goed als een man zich voelt die ziet dat zijn kleindochter zich uit de naad werkt.’ Fronsend keek hij naar het bierflesje in haar hand. ‘Een man ziet niet graag een vrouw bier drinken.’


  ‘Dan is het maar goed dat ik geen echtgenoot heb, want dan hoef ik me daarover in elk geval geen zorgen te maken,’ kaatste ze plagerig terug, opgelucht dat hij nog energie genoeg had om met haar te kibbelen. Zo was hun relatie. Zo was Baracchi-liefde. Dat hij zijn liefde niet uitte, betekende niet dat hij niet van haar hield, dacht ze voor de zoveelste keer. Op sommige dagen geloofde ze het ook nog. ‘Wat doet u hier eigenlijk? U hoort in bed te liggen.’


  ‘Luca huilde.’


  ‘Hij had een akelige droom. Hij wilde gewoon even geknuffeld worden.’


  ‘Je had hem moeten laten huilen,’ bromde de oude man afkeurend. ‘Als je hem zo vertroetelt, wordt hij later nooit een man.’


  ‘Hij wordt een stoere man. De stoerste die ik ooit heb gekend.’


  ‘De jongen is verwend. Telkens wanneer ik hem zie, is iemand hem aan het knuffelen of zoenen.’


  ‘Je kunt een kind nooit te veel liefde geven.’


  ‘Deed ik vroeger ook zo weeïg tegen mijn zoon?’


  Nee, en moet je zien wat er van hem geworden is, dacht ze. ‘Ik geloof dat u beter naar bed kunt gaan, Nonno.’


  ‘ “Mag ik voor een paar mensen koken?” Dat vroeg je me.’ Moeizaam liep hij naar de waterkant. ‘Voordat ik het wist, had ik een huis vol vreemden en serveerde jij op onze goede borden heerlijk Siciliaans eten aan mensen die het verschil tussen vers voedsel en snackbartroep niet kennen.’


  ‘Mensen komen van ver om zich te laten verrassen door mijn kookkunsten. Ik run een succesvol restaurant.’


  ‘Dat zou je beter niet kunnen doen.’ Met een diepe zucht plofte de oude man neer op zijn lievelingsstoel aan de waterkant, de stoel waar hij al op had gezeten toen ze nog een klein meisje was geweest.


  ‘Ik ben bezig om voor mezelf en mijn zoon een leven en een toekomst op te bouwen.’ Een leven dat nu op zijn kop stond, voegde ze er in gedachten aan toe. En een toekomst die bedreigd werd. Opeens werd ze bang dat ze haar mond voorbij zou praten. ‘Ik haal iets te drinken voor u. Grappa?’


  Ze moest hem over Santo vertellen, maar eerst moest ze bedenken hoe ze het zou aanpakken. Hoe vertelde je iemand dat de vader van zijn dierbare achterkleinzoon de man was die hij het meest van iedereen haatte?


  Ze liep terug naar de keuken om een fles en een glas te halen. Het was lang geleden dat hij de Ferrara’s had genoemd, maar dat had hij natuurlijk voor haar achterwege gelaten. Uit bezorgdheid voor Luca had ze het hem verboden om die naam uit te spreken als hij er alleen maar negatieve dingen over te melden had. In het begin was ze dankbaar geweest dat hij zich aan haar verzoek had gehouden, maar nu vroeg ze zich af of het betekende dat hij in de loop der tijd wat milder was geworden. Alsjeblieft, bad ze inwendig, laat het dat laatste zijn.


  Ze zette het glas voor hem op de tafel en schonk het vol. ‘Wat is er mis met mijn werk?’


  ‘Los van het feit dat je elke avond in die keuken staat te sloven terwijl iemand anders voor je zoon zorgt, bedoel je?’


  ‘Het is goed voor Luca om andere mensen om zich heen te hebben. Gina houdt van hem.’ Omdat ze haar zoon niet het gezin kon geven dat ze hem had willen geven, had ze zelf een gezin gecreëerd. Hij zou nooit eenzaam zijn zoals zijzelf was geweest. Hij zou mensen om zich heen hebben naar wie hij toe kon, mensen die hem konden troosten en vasthouden wanneer het leven moeilijk was.


  ‘Houden van,’ bromde haar grootvader verachtelijk. ‘Je maakt een meisje van hem. Dat gebeurt er als er geen vader is om een man van de jongen te maken.’


  Dit was haar kans. Nu kon ze hem zeggen wat ze hem te zeggen had. Alleen… ze kreeg de woorden niet over haar lippen. Ze had tijd nodig. Tijd om te ontdekken wat Santo van plan was. ‘Luca heeft andere mannen in zijn leven,’ verdedigde ze zich.


  ‘Bedoel je die jongen in het restaurant? Ik heb meer testosteron in mijn pink dan hij in zijn hele lijf. Je zoon heeft een echte man nodig.’


  ‘U en ik hebben andere ideeën over wat dat is.’


  De rimpels op zijn voorhoofd verdiepten zich. Zijn schouders zakten naar voren. ‘Dit is niet het leven dat ik voor jullie wil.’


  ‘Het loopt niet altijd zoals je wilt dat het loopt. Als het leven je olijven geeft, maak je olijfolie.’


  ‘Maar je maakt geen olijfolie!’ Geërgerd gebaarde hij om zich heen. ‘Je stuurt onze olijven naar onze buren. Díe maken onze olie.’


  ‘Die ik weer gebruik in mijn restaurant. Het restaurant waarover iedereen in Sicilië praat. Vorige week stond ik in de krant. Ik ben goed in mijn werk.’


  ‘Werken doet een vrouw voordat ze een echtgenoot heeft gevonden.’


  Ze zette de fles op tafel. ‘Ik wil niet dat u dat zegt. Ik wil niet dat Luca met dat soort opvattingen opgroeit.’


  ‘Mannen vragen je mee uit, maar zeg je ooit ja? Nee, dat doe je niet. Donker, blond, lang, klein, het is altijd nee!’


  Haar vingers sloten zich steviger om de fles. ‘Als ik een man tegenkom voor wie ik belangstelling heb, zeg ik ja.’ Maar ze wist zelf dat dat er niet in zat. Er was maar één man in haar leven geweest en die minachtte haar. Bovendien vond hij haar een slechte moeder.


  Ze richtte haar aandacht op haar grootvader en werd ongerust toen ze hem afwezig over zijn borst zag wrijven. Impulsief boog ze zich over de tafel om zijn hand aan te raken. Toen hij die meteen terugtrok, deed ze haar best het zich niet aan te trekken. Haar grootvader hield niet van aanrakingen. Hij knuffelde haar niet en hij knuffelde Luca niet. ‘Wat is er? Hebt u pijn?’


  ‘Niets aan de hand.’ Er viel een langdurige stilte. ‘Je wilde het me niet vertellen, hè?’


  ‘Waar hebt u het over?’ Haar hart begon als een razende te kloppen.


  ‘Hij was vanavond hier. Santo Ferrara.’ Hij zei het alsof het uitspreken van zijn naam hem een slechte smaak in zijn mond bezorgde.


  Ze zette de fles op tafel voordat die uit haar hand kon glippen. ‘Nonno…’


  ‘Ik weet dat je me hebt verboden om zijn naam te noemen, maar wanneer een Ferrara mijn grondgebied betreedt, heb ik het recht om over hem te praten. Je had me over zijn komst moeten inlichten.’


  Hoeveel wist hij? Hoeveel had hij gehoord? ‘Ik heb het expres niet gezegd omdat ik wist hoe u zou reageren.’


  Kwaad sloeg de oude man met zijn vuist op tafel. ‘Ik heb die jongen nog zo gedreigd nooit meer een voet op mijn land te zetten.’


  Ze dacht aan Santo’s brede schouders, aan de schaduw van zijn stoppelbaard die zijn harde kaaklijn benadrukte. ‘Het is geen jongen. Het is een man.’ Een vermogende man die aan het hoofd van een wereldwijde onderneming stond. Die in staat was haar hele leven overhoop te halen. Die naar zijn advocaat was gegaan en nadacht over de toekomst van zijn zoon. Hun zoon. O, mijn hemel…


  Haar grootvaders ogen fonkelden van woede. ‘Die man is mijn huis binnengedrongen,’ raasde hij, zijn vinger in de lucht priemend. ‘Hij heeft geen respect voor mijn gevoelens.’


  ‘Nonno –’


  ‘Heeft hij de moed opgebracht om naar me toe te komen?’


  ‘Rustig!’ Ze was opgestaan. Als hij hier al zo kwaad over was, hoe kwaad zou hij dan zijn als hij achter de waarheid kwam? ‘Ik wilde niet dat u hem zou zien. Omdat ik wist dat hij u van streek zou maken.’


  ‘Natuurlijk ben ik van streek. Hoe zou ik niet van streek kunnen zijn na wat hij heeft gedaan?’ Hij zag spierwit.


  ‘Na de geboorte van Luca hebt u me beloofd dat u het verleden zou laten rusten.’


  Langdurig keek hij haar aan. ‘Waarom verdedig je hem? Waarom mag ik geen negatieve dingen over een Ferrara zeggen?’


  Ze voelde dat er een blos naar haar wangen steeg. ‘Omdat ik niet wil dat Luca met die vijandigheid opgroeit.’


  ‘Ik haat die lui.’


  Ze haalde diep adem. ‘Dat weet ik.’ Daaraan had ze elke dag van haar zwangerschap gedacht. Daaraan had ze gedacht toen ze Luca voor het eerst in de ogen had gekeken en ze dacht het telkens wanneer ze hem welterusten wenste. Er waren dagen dat ze het gevoel had dat ze het niet langer kon verdragen.


  ‘Door die Ferrara zul jij alleen op de wereld zijn wanneer ik er niet meer ben. Wie moet er dan voor je zorgen?’


  ‘Ik zal voor ons zorgen.’ Ze wist dat hij Santo de schuld gaf van de dood van haar broer. En ze wist ook dat het zinloos was om hem eraan te herinneren dat Roberto nauwelijks in staat was geweest om voor zichzelf te zorgen, laat staan voor iemand anders. Hij was om het leven gekomen door zijn eigen roekeloosheid, niet door die van Santo Ferrara.


  Haar grootvader kwam overeind. Hij wankelde even toen hij op zijn benen stond. ‘Als die Ferrara het hart heeft om hier nog een keer te komen en ik ben er niet, moet je hem een bericht van me doorgeven.’


  ‘Nonno –’


  ‘Dat ik wacht tot hij zich als een man gedraagt en verantwoordelijkheid neemt voor zijn gedrag. Als hij het waagt om nog één voet op mijn land te zetten, zal hem dat berouwen.’


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Santo zat in zijn kantoor in de Ferrara Beach Club te wachten. Hij hoefde maar om zich heen te kijken om te zien waarom dit hotel minder succesvol was dan de andere die hij bezat. Gebrek aan discipline. Het was overal zichtbaar, van de verdroogde plant in de hoek van het kantoor tot aan de verveloze wanden van de gang. Maar daar zou hij later wel aandacht aan besteden. Nu had hij iets anders aan zijn hoofd. Hij wierp een blik op zijn horloge. Geen seconde twijfelde hij eraan dat ze zou komen. Niet omdat hij zoveel vertrouwen in haar rechtvaardigheidsgevoel had, maar omdat ze wist dat ze hem niet kon ontlopen.


  Met een uitdrukkingsloos gezicht wachtte hij tot de schemering had plaatsgemaakt voor de eerste zonnestralen. Vanochtend vroeg had hij haar een sms’je gestuurd. Voor de zoveelste keer checkte hij zijn telefoon. Een bericht van zijn broer, nog iemand die altijd vroeg op was.


  


  Wat heb je nodig?


  


  Onvoorwaardelijke steun en loyaliteit. Alles wat een familie je hoorde te geven, wat bij zijn familie het geval was. Met die steun was hij opgegroeid. Hij was omringd geweest door liefde. In tegenstelling tot zijn zoon.


  Zweetdruppeltjes parelden op zijn voorhoofd. Hij durfde zich nauwelijks voor te stellen hoe het leven van zijn zoon eruitzag. Welke gevolgen had het wanneer je opgroeide in een emotionele woestijn? En welke gevolgen had het wanneer het niet bij emotionele verwaarlozing bleef? Hij dacht terug aan de geruchten over de familie Baracchi die in zijn kindertijd de ronde hadden gedaan. Fia had altijd blauwe plekken gehad.


  Bij het horen van een klopje op de deur keek hij op, maar het was de jonge kok uit de keuken die hem nog een kop koffie kwam brengen.


  ‘Grazie.’


  Haar nerveuze blik maakte hem opnieuw duidelijk dat zijn aanwezigheid al het hotelpersoneel, van hoog tot laag, in de gordijnen joeg. Normaal gesproken zou daar reden genoeg voor zijn, alleen was een reorganisatie op dit moment het laatste waaraan hij dacht.


  Toen er even later opnieuw werd aangeklopt, wist hij dat zij het was.


  De deur ging open. Daar stond ze. Haar groene ogen fonkelden als juwelen in een gezicht zo bleek als de ochtendmist. Aan één blik op haar had hij genoeg om te weten dat ze vannacht geen oog had dichtgedaan. Net als hijzelf. Ze zag er uitgeput uit, uitgeput maar ook strijdlustig.


  Hun ogen ontmoetten elkaar. Ze waren minnaars geweest. Ze hadden intimiteit met elkaar gedeeld, maar dat zou hun niet helpen bij het bevaren van de verraderlijke zee waarop ze zich bevonden, want behalve seks hadden ze niets anders gedeeld. Eigenlijk waren ze vreemden voor elkaar. Een paar ontmoetingen en één gestolen nacht waarin ze geproefd hadden van het verbodene. Dat zou hun niet helpen om deze wanhopige situatie op te lossen.


  ‘Waar is mijn zoon?’ beet hij haar toe.


  ‘In zijn bed. Hij slaapt. En als hij wakker wordt, is Gina er. En mijn grootvader.’


  Woede welde in hem op als een vraatzuchtig beest dat op het punt stond zijn laatste restje zelfbeheersing aan flarden te scheuren. ‘En moet dat me geruststellen?’


  ‘Hij is dol op Luca.’


  Zijn mond werd een rechte streep. ‘Zal hij nog zo dol op hem zijn als hij erachter komt wie zijn vader is? Volgens mij kennen we allebei het antwoord op die vraag.’ Hij stond op.


  Haar hand ging naar de deurkruk.


  Waarschuwend kneep hij zijn ogen toe. ‘Als je weggaat, zullen we dit gesprek in het openbaar moeten voeren. Wil je dat soms?’


  ‘Ik wil dat je kalmeert en rationeel bent.’


  ‘O, maar ik bén rationeel, tesoro. Vanaf het moment dat ik mijn zoon heb gezien, heb ik heel helder kunnen denken.’


  De spanning in het vertrek steeg.


  ‘Wat wil je dat ik zeg? Dat ik spijt heb? Dat ik het anders had moeten aanpakken?’


  Bij het horen van haar zachte stem ging zijn blik naar haar zachte, gladde hals en daarna naar haar mond. Het was maar één nacht geweest, maar de herinnering daaraan had diepe sporen in hem achtergelaten. Hij wist hoe haar lippen smaakten, want die herinnerde hij zich levendig. Hij wist hoe haar lichaam voelde, haar zachte haar, dat, nu ze niet aan het werk was, glanzend in de eerste zonnestralen als een waterval op haar rug viel. Zijn gedachten gingen terug naar de dag waarop haar grootvader het in een vlaag van woede met de keukenschaar had gekortwiekt. Hij was ontzet geweest en had geprobeerd om tussenbeide te komen, maar haar grootvader was nog kwader geworden toen hij hem in het vizier had gekregen.


  Ze had doodstil gezeten terwijl de lange donkere lokken in haar schoot waren gevallen. Naderhand had ze zich verstopt in het botenhuis. Met haar trotse blik had ze hem duidelijk gemaakt dat ze er geen woord over wilde horen en natuurlijk had hij niets gezegd, want ze waren niet gewend om met elkaar te praten.


  Het was in het botenhuis geweest dat hun verhouding was veranderd, op die ene avond die zo tragisch was geëindigd. Hij haalde diep adem. ‘Wanneer ontdekte je dat je in verwachting was?’


  ‘Wat doet dat ertoe?’


  ‘Ik stel de vragen. Jij geeft de antwoorden.’


  Met gesloten ogen leunde ze tegen de deur. ‘Ik weet het niet meer precies. Het is allemaal een wazige vlek. Het ziekenhuis, de begrafenis, mijn grootvader…’ Haar plotselinge zwijgen was veelzeggender dan woorden. ‘Het was een chaos. Het laatste waaraan ik dacht was aan mezelf.’


  ‘Nogmaals, wanneer kwam je erachter?’


  ‘Ik weet het niet. Ik moet een paar maanden zwanger zijn geweest.’ Ze wreef over haar voorhoofd. ‘Het was een zware tijd. Ik had het natuurlijk eerder moeten beseffen, maar ik dacht dat wat ik voelde, allemaal nog bij de shock hoorde. Mijn misselijkheid schreef ik toe aan mijn verdriet. En toen het eindelijk tot me doordrong, was het…’


  ‘Een probleem dat er ook nog bij kwam?’


  ‘Nee!’ Heftig schudde ze haar hoofd. ‘Het was een wonder. Het beste wat me ooit was overkomen. Na het ergste wat me ooit was overkomen.’


  ‘Je had contact met me moeten opnemen.’


  ‘Waarom? Om me door jou en mijn grootvader de huid te laten vol schelden? Dacht je dat ik Luca daaraan wilde blootstellen? Ik besloot dat het het beste voor mijn kind was om de identiteit van de vader voor mezelf te houden.’


  ‘Van óns kind,’ verbeterde hij. ‘Van nu af aan nemen we dat soort beslissingen samen.’ Het ontging hem niet dat haar ogen groot werden van schrik.


  ‘Luca is gelukkig. Ik begrijp hoe je je voelt, maar –’


  ‘Je begrijpt helemaal niet hoe ik me voel.’ Zijn stem klonk ruw. ‘We hebben het hier over mijn zoon. Geloof je nu heus dat ik hem laat opgroeien bij de Baracchi’s?’ Hij moest zich schrap zetten om de volgende vraag te kunnen stellen. ‘Heeft je grootvader hem ooit geslagen?’


  ‘Nee!’ Het antwoord kwam onmiddellijk en klonk oprecht. ‘Ik zal nooit en te nimmer toelaten dat iemand Luca slaat.’


  ‘Hoe wil je hem verdedigen? Want jezelf heb je nooit verdedigd.’ Het was misschien gemeen van hem om daarmee te komen, maar hij hield zich voor dat het welzijn van zijn zoon belangrijker was dan haar gevoelens.


  ‘Ik was acht!’


  Aan de blik in haar ogen zag hij dat hij haar had gekwetst. Hij voelde zich schuldig. ‘Voor dat laatste bied ik je mijn excuses aan,’ zei hij zacht.


  ‘Dat hoeft niet. Ik neem het je niet kwalijk dat je je zoon wilt beschermen. En ja, ik ben opgegroeid in een ruzieachtige familie, maar mijn vader was degene die agressief was, niet mijn grootvader. Ik verzeker je dat Luca nooit een klap heeft gehad. Hij zal later op een warme, liefdevolle jeugd kunnen terugkijken.’


  ‘Zonder vader.’


  Ze schrok. ‘Ja.’


  ‘Ik ben natuurlijk opgelucht dat je dat zegt, maar dat verandert niets aan de zaak. Familie is heel belangrijk voor me. Ik ben een Ferrara. Wij Ferrara’s zorgen voor elkaar. Ik zal mijn kind nooit in de steek laten.’ Zijn opmerking trof een gevoelige snaar bij haar, want dat was precies wat haar eigen moeder had gedaan. Die was vertrokken toen ze nog maar acht was geweest. Haar gezicht verloor elk spoortje kleur.


  Hij kende het verhaal, net als iedereen. Haar moeder was een Engelse toeriste geweest die als een blok was gevallen voor de charmes van de gladde, aantrekkelijke Pietro Baracchi, om na de bruiloft tot de ontdekking te komen dat hij een ongeneeslijke rokkenjager was met een gevaarlijk temperament. Toen hij één klap te veel had uitgedeeld, had ze hem en haar twee kinderen de rug toegekeerd. Kort daarna was hij verdronken bij een bootongeluk.


  Kalm sloeg ze hem gade. ‘Je staat snel met je oordeel klaar, maar heb je de moeite genomen om terug te komen en na te gaan of onze nacht samen gevolgen had gehad?’


  Haar onverwachte aanval bracht hem van zijn stuk. ‘Ik had een voorbehoedmiddel gebruikt.’


  ‘Nou, toch is het gebeurd. Heb je je na die nacht ooit afgevraagd hoe het met me was? Of ik het wel kon verwerken dat mijn broer bij dat ongeluk om het leven was gekomen? Heb je de moeite genomen om me op te zoeken?’


  ‘Ik wilde het niet erger maken dan het al was.’ Haar woorden hadden echter een knagend schuldgevoel bij hem opgeroepen. Ja, hij had contact met haar moeten opnemen. Het was een ongemakkelijke gedachte, alsof je bij het lopen een scherp steentje in je schoen had.


  ‘Dus je geeft toe dat je niet voor nog meer problemen wilde zorgen.’ Haar stem klonk opmerkelijk rustig. ‘En als ik je nu had verteld dat er een kind op komst was, hoe had je dat gevonden?’


  ‘Een kind verandert alles.’


  ‘Het verandert niets. Het maakt het alleen nog ingewikkelder.’ Ze stopte haar handen in de zakken van haar spijkerbroek. Met haar make-uploze gezicht en haar loshangende haar zag ze er ongelooflijk jong uit, eerder een tiener dan een succesvolle zakenvrouw. ‘Het is tijdverspilling om stil te blijven staan bij wat er gebeurd is, dus laten we het over de toekomst hebben. Ik neem aan dat je Luca wilt zien. Begrijpelijk. We kunnen iets regelen.’


  Afgeleid door haar lange benen in haar spijkerbroek trok hij zijn wenkbrauwen op. ‘Wat bedoel je daarmee?’


  ‘Je mag Luca zien. We organiseren wel iets, vooropgesteld dat je je aan bepaalde regels houdt.’


  Regels? Schreef ze hem de wet voor? Verbijsterd staarde hij haar aan. ‘Welke regels?’


  ‘Ik accepteer niet dat je in Luca’s bijzijn negatieve dingen over mijn grootvader zegt, of over iemand anders van mijn familie of over mij. Hoe boos je ook op me bent, je toont het niet als Luca bij je is. Ik wil hem in de waan laten dat we weliswaar niet samen zijn, maar dat we vriendschappelijk met elkaar omgaan. Als je met dat alles kunt instemmen, mag je hem opzoeken.’


  ‘Opzoeken? Een bezoekregeling? Denk je dat ik hem af en toe een dagje mee uit wil nemen?’ Ze had het niet begrepen, dacht hij vermoeid.


  ‘Wil je dat dan niet?’


  ‘Si, ik wil hem zien.’ Zijn grimmige toon was een perfecte afspiegeling van zijn stemming. ‘Zoals een fulltime vader zijn kind ziet. Ik wil hem ’s avonds instoppen en hem ’s ochtends wakker maken. Ik wil alle tijd met hem doorbrengen die ik vrij kan maken. Ik wil hem leren wat het betekent om familie te hebben. Zo gaat het gebeuren. De hele nacht zijn mijn advocaten voor me aan het werk geweest om de papieren klaar te maken die ik nodig heb om hem als mijn zoon te erkennen.’


  Er viel een onaangename stilte.


  Opeens stormde ze op hem af. Met haar vuisten beukte ze op zijn borst. ‘Je zult hem niet van me afpakken. Over mijn lijk.’ Ze was razend en hij schrok zo van de onverwachte woede-uitbarsting dat het een paar tellen duurde voordat hij de tegenwoordigheid van geest had om haar polsen beet te pakken. ‘Afpakken? Jij hebt hem van míj afgepakt!’ Aan de geschokte uitdrukking op haar gezicht zag hij dat zijn woorden tot haar doordrongen.


  ‘Ik ben zijn moeder,’ bracht ze schor uit. ‘Je kunt hem niet van me wegnemen. Ik zal een manier bedenken om je tegen te houden. Hij heeft me nodig.’


  Hij liet haar handen los en deed een stap naar achteren. ‘Als je probeert indruk op me te maken met je moederlijke toewijding, kun je je de moeite besparen. Je hebt een kindermeisje.’


  Verward keek ze naar hem op. ‘Wat heeft Gina ermee te maken?’


  ‘Je zorgt niet zelf voor hem.’


  ‘Ik zorg wél voor hem. Ik heb een kindermeisje omdat ik daar een goede reden voor had. Ik kan –’


  ‘Je hoeft het niet uit te leggen. Het is een veeleisende taak om fulltime voor een kind te zorgen. Een jong kind kan je behoorlijk beperken in je bewegingsvrijheid, zoals je eigen moeder ontdekte. Zij koos ervoor om jullie achter te laten. Ik bied je de mogelijkheid datzelfde te doen.’


  Haar ogen werden groot. ‘Ik begrijp niet wat je bedoelt.’


  ‘Ik bedoel dat ik de volledige verantwoordelijkheid voor Luca op me wil nemen.’


  ‘Is dat een dreigement?’


  ‘Het is een aanbod,’ corrigeerde hij, haar scherp opnemend. ‘Geen dreigement. Als je hem wilt zien, kan dat natuurlijk geregeld worden.’


  Even sloot ze haar ogen. ‘Denk je nu echt dat ik hem aan je wil afstaan?’


  ‘Dan heb je je leven terug. Bovendien ben ik bereid je daarnaast een financiële vergoeding te geven, waardoor je een comfortabel bestaan kunt leiden. Je zou nooit meer hoeven te werken.’


  Ze lachte cynisch. ‘Als je me kende, zou je weten dat ik daar nooit mee akkoord ga.’ Ze balde haar handen tot vuisten. ‘Ik zal tot het uiterste gaan om mijn zoon te beschermen.’


  Onaangedaan door de woede in haar ogen knikte hij. ‘Je moeder zou het geld hebben aangenomen en ervandoor zijn gedaan. Het pleit voor je dat je dat niet doet.’


  ‘Dus dit was een soort test.’ Ze snoof minachtend. ‘Je bent gestoord dat je dat doet.’


  ‘De toekomst van onze zoon staat op het spel. Ik wil alles doen om hem te beschermen, ook als ik jou daardoor tegen me in het harnas jaag.’


  Ze sloeg haar armen over elkaar. ‘Ik ben anders dan mijn moeder. Ik zal Luca nooit aan zijn lot overlaten.’


  ‘In dat geval moeten we een andere oplossing zoeken.’ En er was maar één oplossing mogelijk, dacht hij. Hij troostte zich met de gedachte dat ze in elk geval voor haar kind probeerde te vechten.


  ‘Denk je dat ik er niet over heb nagedacht?’ Haar wanhoop klonk door in haar stem. ‘Er ís geen oplossing. Ik wil niet dat hij afwisselend bij jou en bij mij is. Ik wil niet dat hij opgroeit met de negatieve gevoelens die tussen onze families spelen. Tot nu toe is hij altijd een rustig, gelukkig kind geweest dat opgroeide in een liefdevolle omgeving.’


  ‘Je grootvader kennende kan ik me dat nauwelijks voorstellen.’


  ‘Mijn grootvader heeft zich altijd aan mijn regels gehouden.’


  Hij fronste zijn voorhoofd. ‘Nog meer regels?’


  ‘Ja. Vanaf Luca’s geboorte heb ik geëist dat het noemen van de naam Ferrara in ons huis een positieve klank zou hebben. Om te voorkomen dat Luca opgroeide in de giftige atmosfeer die ik zelf heb ervaren.’


  Verrast trok hij zijn wenkbrauwen op. ‘En hoe heb je dat voor elkaar gekregen?’


  ‘Ik heb gedreigd dat ik zijn achterkleinzoon bij hem weg zou houden als hij zich niet netjes gedroeg.’


  Zozo, ze was dus sterker dan ze eruitzag. ‘Slim.’


  ‘Jij zult je ook aan die regel moeten onderwerpen. Als je niets aardigs over onze familie kunt zeggen, zeg dan maar niks. Ik wil ervan op aan kunnen dat je je in het bijzijn van mijn zoon respectvol over mijn familie uitlaat. Hij zal het me zelf zeggen als dat niet het geval is, want hij herhaalt alles wat hij hoort.’


  Gefascineerd dat er in zo’n tengere vrouw zoveel passie kon schuilgaan, keek hij haar aan, onwillekeurig onder de indruk van haar koppige weigering om bij de vijandigheid tussen hun families betrokken te worden. ‘Ten eerste…’ begon hij na een tijdje gezwegen te hebben ‘… heeft mijn familie meermalen geprobeerd de strijdbijl te begraven, wat altijd door jouw familie is afgewezen. Ten tweede zul je weten wat ik tegen Luca zeg omdat je het met eigen oren zult horen. En ten derde zullen onze families in de toekomst met elkaar verbonden zijn, zodat dit alles irrelevant is.’


  ‘Verbonden?’ Nerveus veegde ze haar haar uit haar gezicht. ‘Omdat Luca van ons allebei is, bedoel je?’


  ‘Omdat ik van plan ben om met je te trouwen.’


  Er viel een stilte.


  Even vroeg ze zich af of ze hem wel goed had verstaan. Ze deed een stap naar achteren. ‘Trouwen?’ Haar stem was ternauwernood hoorbaar. ‘Je maakt een grap.’


  ‘Koester het moment maar, tesoro. Heel wat vrouwen hebben vergeefs op een aanzoek van mij gewacht.’


  Ze keek hem aan alsof ze haar oren niet geloofde. ‘Is dit een aanzoek?’


  ‘Praktisch gezien wel, romantisch gezien niet. Dus als je verwacht dat ik op de knieën ga, moet ik je teleurstellen.’ Dit zou de echte test van haar toewijding aan haar zoon zijn, dacht hij.


  Ze bracht haar hand naar haar keel en keek hem aan alsof hij gek was. ‘Onze families zullen dit nooit accepteren. Nog los van het feit dat we elkaar drie jaar niet hebben gezien en elkaar nauwelijks kennen.’


  ‘Ik neem aan dat je het over jouw familie hebt, want mijn familie staat achter me, welk besluit ik ook neem. Normale families doen dat namelijk. De reactie van jouw familie interesseert me niet.’ Onverschillig haalde hij zijn schouders op. ‘En verder zul je me snel genoeg leren kennen, want ik ben niet van plan om je uit mijn blikveld te laten verdwijnen.’


  Als een slaapwandelaarster liep ze naar het raam. ‘Vorige week zag ik een foto waarop je met een vrouw aan je arm over een rood tapijt wandelde. Volgens mij zitten er wel een miljoen vrouwen achter je aan.’


  ‘Dan tref je het dat ik heb gewacht op die ene bijzondere vrouw en me nog niet heb gebonden.’ De snelheid waarmee zijn toekomstverwachtingen een metamorfose ondergingen, maakte dat zijn hoofd tolde, want net als zijn broer en zus had hij verwacht een stabiel, gelukkig huwelijk te zullen sluiten.


  ‘Ik kan je aanzoek niet accepteren. Het is niet nodig om te trouwen. Ik heb een succesvol restaurant en –’


  ‘Het gaat niet om jou, maar om Luca. Als Luca’s belang echt het zwaarst voor je weegt, doe je wat het beste voor hem is.’


  ‘Het zou niet goed voor hem zijn.’


  ‘Het is niet goed voor hem om op te groeien in een familie die de ware betekenis van het woord familie niet kent,’ zei hij koel. ‘Luca is een Ferrara. Hij heeft recht op de liefde en geborgenheid die de Ferrara’s hem kunnen geven. En ik zal alles doen wat in mijn macht ligt om daarvoor te zorgen.’


  ‘Dit doe je om me te straffen.’ Ze wist hoeveel macht hij bezat.


  ‘Mijn zoon verdient het om een stabiele familie om zich heen te hebben.’


  Opnieuw trof hij een gevoelige snaar. ‘Een ideale familie is een familie die onvoorwaardelijk van je houdt. Dat weet ik best. Omdat ik die niet had, heb ik er zelf maar een gecreëerd. En omdat ik financieel niet afhankelijk van mijn grootvader wilde zijn, had ik hulp nodig.


  ‘Een kindermeisje.’ Het klonk minachtend.


  ‘Je doet er neerbuigend over, maar dat komt omdat je tantes en nichten hebt die elkaar helpen bij de zorg voor de kinderen. Ik heb dat niet. Daarom heb ik een lief, zacht meisje gezocht dat ik kon vertrouwen. Ze is al bij ons sinds Luca’s geboorte, net als Ben, want ik wilde dat hij ook een goed mannelijk rolmodel om zich heen had.’ Ze beet op haar lip. ‘Ik weet dat mijn grootvader niet zacht en liefdevol is. Hij houdt niet van aanraken en ik wil dat Luca wordt aangeraakt en geknuffeld.’


  Hij dacht aan de hoeveelheid genegenheid die zijn zoon had gekregen in de korte tijd dat hij hier was. ‘Dat is mooi van je, maar het is niet meer nodig. Luca heeft geen behoefte aan een nepfamilie als hij een echte familie kan krijgen.’


  ‘Je maakt een denkfout.’ Haar stem klonk opmerkelijk krachtig. ‘Mijn vader trouwde met mijn moeder omdat hij haar zwanger had gemaakt. Dat werkte niet. Daarvan ben ik getuige geweest. En nu stel je voor dat wij hetzelfde doen?’


  ‘Niet hetzelfde,’ zei hij nadrukkelijk. ‘Ons huwelijk zal in niets lijken op dat van je ouders.’


  Uitgeput wreef ze over haar voorhoofd. ‘Je bent kwaad en dat neem ik je niet kwalijk, maar denk alsjeblieft aan Luca. Hoe kan het goed voor hem zijn als jij en ik samen verder gaan? Je bent te haastig–’


  ‘Haastig? Luca heeft een oom en een tante, neefjes om mee te spelen. Hij heeft een hele familie die hij niet kent. Als Ferrari zal hij zich nooit eenzaam hoeven te voelen. Hij zal zich nooit hoeven te verstoppen in een botenhuis vanwege familieproblemen.’


  ‘Wat in- en ingemeen van je,’ fluisterde ze, haar ogen diepe poelen vol verdriet.


  Maar hij ging door. ‘Je hebt mijn kind voor me verborgen gehouden. Je hebt me iets onthouden wat nooit meer terugkomt. Denk maar na over mijn voorstel.’ Hij beende naar de deur. ‘Ik moet aan het werk. Ik heb een bedrijf dat gerund moet worden.’


  Ongelovig schudde ze haar hoofd. ‘Ik… ik heb tijd nodig om na te denken.’


  ‘Ik hoor vanavond wat je besloten hebt. En tussen haakjes, vertel je grootvader de waarheid. Anders doe ik het voor je.’


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Niets was zo wreed als de verstoring van een droom.


  Hoe vaak was ze niet jaloers geweest op het hechte familieleven van de Ferrara’s? Hoe vaak had ze niet gewenst dat ze er deel van uitmaakte? Het was geen toeval dat ze in tijden van nood haar toevlucht had gezocht tot het botenhuis. Dan was ze door het open raampje naar binnen gekropen en had ze haar been opengehaald aan het ruwe hout, maar dat laatste had haar nooit iets kunnen schelen. Evenmin als de stofwolk die was opgestegen wanneer ze met een sprong op de grond was beland.


  Toen ze tijdens een van die keren, starend door het raampje, Santo op de rotsen had zien staan terwijl hij haar gadesloeg, was er een golf van pure paniek in haar opgeweld. Ademloos had ze gewacht tot hij haar schuilplaats zou verraden. Haar familie haatte die van hem. Zelfs het noemen van de naam Ferrara kon de sfeer in huis dagenlang verpesten.


  Maar Santo had haar met rust gelaten, alsof hij begrip had gehad voor haar behoefte aan ruimte. Daardoor was hij in haar ogen van een jongen in een soort godheid veranderd. Het botenhuis was haar gebruikelijke schuilplaats geworden, van waaruit ze de Ferrara’s kon observeren en de verschillen kon bestuderen tussen hun familie en die van haarzelf. Ze had gezien dat een vader zijn kind kon omhelzen, dat een broer en een zus een hechte band met elkaar konden hebben, dat een kibbelpartijtje soms niets voorstelde. Kortom, dat een familie een eenheid kon vormen.


  Sommige van haar schoolvriendinnetjes droomden dat ze in het geheim een prinses waren, maar zij droomde dat ze een Ferrara was, dat ze als baby in het ziekenhuis was verwisseld met een ander kind en dat dat geheim op een goeie dag zou uitkomen, waarna de Ferrara’s haar in hun armen zouden sluiten.


  Haar ogen waren branderig door slaapgebrek. Met een zucht richtte ze haar aandacht op het heden. Tot vanavond had ze de tijd om haar grootvader te vertellen dat de man die hij bovenal haatte Luca’s vader was. En er was nog iets. Hoe moest ze op dat huwelijksaanzoek reageren? Het was te belachelijk voor woorden. Welke vrouw was zo gek om met een man te trouwen die niet van haar hield? Ze zou nooit echt bij zijn familie horen, maar hooguit getolereerd worden. Ze zou een buitenstaander blijven. Hoe kon dat goed zijn voor Luca? Op de een of andere manier moest ze Santo duidelijk maken dat niemand baat had bij zo’n regeling.


  Vastbesloten liep ze terug naar de Beach Shack, waar grote bedrijvigheid in de keuken heerste.


  ‘Hé, baas, ik vroeg me al af waar je zat. Ik was vanochtend als eerste bij de boot. De gamberi zien er goed uit.’ Ben sjouwde een doos met etenswaren de keuken binnen. ‘Ik heb ze maar op het menu gezet. Gamberi e limone con pasta. Nou, hoe klinkt dat?’ Bij het zien van haar gezichtsuitdrukking bekoelde zijn enthousiasme. ‘Maar als je iets anders wilt, moet je het zeggen.’


  ‘Ik vind het prima.’ Werktuiglijk checkte ze de kwaliteit van het fruit en de groentes die door haar plaatselijke leveranciers waren bezorgd. Het leek of er niets was veranderd en toch was alles veranderd. ‘Zijn de avocado’s aangekomen?’


  ‘Ja. Ze zien er perfect uit.’ Hij zweeg even. ‘Alles goed met je?’


  Hij wilde natuurlijk weten hoe het met Santo was afgelopen, maar ze had geen zin om dat met hem te bespreken. ‘Waar is mijn grootvader?’


  ‘Thuis, denk ik. O, en Luca heeft een nieuw woord, gamberi. Gina en ik hebben hem vanochtend meegenomen naar de kade toen ze de boot uitlaadden. Hij was gefascineerd door de inktvis. We hebben hem maar niet verteld dat we die vanavond gaan koken om hem samen met een glaasje wijn op te dienen.’


  Ze forceerde een glimlach. Luca was gelukkig met deze mensen om zich heen. Hij had geen idee van de emotionele taferelen die een stempel op haar jeugd hadden gedrukt.


  Fronsend wierp Ben een blik over zijn schouder. ‘Die is er op tijd bij voor de lunch.’


  Ze keek om en zag een forsgebouwde man in een keurig pak in de eetzaal heen en weer lopen. Boosheid maakte zich van haar meester. Santo had haar beloofd tot vanavond te wachten, maar hij wilde zijn aanwezigheid blijkbaar nu al kenbaar maken. ‘Ga maar door met je werk, Ben,’ zei ze snel. ‘Ik handel dit wel af.’ Ze had haar telefoon in haar hand en drukte onder het lopen een aantal toetsen in. ‘Verbind me door met Ferrara. Het kan me niet schelen dat hij in een bespreking zit. Zeg hem dat Fia Baracchi aan de lijn is. Nu.’ Een golf van adrenaline welde in haar op. Nog even en ze was in staat om naar hem toe te benen en zijn belangrijke bespreking te verstoren. Opeens hoorde ze echter zijn diepe mannelijke stem aan de andere kant van de lijn.


  ‘Wat is er zo belangrijk?’


  ‘In mijn restaurant loopt een man op en neer die eruitziet alsof hij in een maffiafilm speelt.’


  ‘Mooi. dat betekent dat hij zijn werk doet.’


  ‘Wat houdt dat werk precies in?’


  ‘Hij is hoofd veiligheid van de Ferrara Group. Hij is bezig met een risicoanalyse.’


  ‘Een risicoanalyse?’


  ‘Gebruik je verstand, Fia.’


  ‘Ik wil dat hij weggaat. Hij jaagt mijn gasten de stuipen op het lijf.’


  ‘Het welzijn van je gasten is mijn zaak niet.’


  ‘Hij zal Luca bang maken.’


  ‘Luigi is een familieman. Hij is geniaal met kinderen. En zijn aanwezigheid hoort bij onze afspraak. Nu moet jij je deel van de afspraak nog nakomen. Vertel het je grootvader, anders doe ik het. En niet meer bellen, tenzij het dringend is.’ Hij verbrak de verbinding.


  Ziedend van woede beende Fia naar de man. ‘Over twee uur zit mijn restaurant vol gasten. Ik wil niet dat ze gaan denken dat er een probleem is.’


  ‘Zolang ik hier ben, zullen er geen problemen zijn.’


  ‘Ik wil u hier niet. U valt te veel op. Mijn gasten zullen zich afvragen wat er aan de hand is. Luca…’ Ze slikte moeilijk. ‘Mijn zoon leidt een heel rustig leven. Ik wil niet dat hij van u schrikt.’ Ze verwachtte dat hij tegen haar in zou gaan, dat hij net zo star en onbuigzaam zou zijn als zijn arrogante baas, maar tot haar verbazing las ze begrip in zijn ogen.


  ‘Ik ben hier alleen maar om hem te beschermen. Als we een manier kunnen bedenken om dat een beetje onopvallend te doen, vind ik het prima.’


  Hij wist wat er speelde. Dat las ze in zijn blik. Ze hief haar kin, bereid om de hele wereld te trotseren als het moest. ‘Ik kan mijn zoon zelf wel beschermen.’


  ‘Ik denk ook dat u dat kunt, maar hij is niet alleen úw zoon.’ Het was de andere helft van de genenpool die van belang was, liet hij doorschemeren.


  Als Luca alleen háár zoon was geweest, had hij geen bescherming nodig gehad, maar het feit dat zijn vader een van de machtigste mannen op Sicilië was, maakte hem tot een potentieel doelwit voor individuen met duistere bedoelingen. De gedachte maakte haar ziek van angst. ‘Is er echt sprake van een risico?’


  ‘Niet met het veiligheidsteam van de Ferrara’s. Even denken…’ Hij speurde om zich heen. ‘Misschien kunnen we een oplossing bedenken waarmee iedereen tevreden is.’


  Zijn reactie was zo onverwacht dat er tranen opwelden in haar ogen. Ontsteld probeerde ze die terug te dringen. ‘Ik… Waarom bent u zo vriendelijk?’


  ‘U heeft mijn nichtje vorige zomer een baan aangeboden toen ze thuis problemen had.’ Zijn stem klonk neutraal. ‘Ze had geen ervaring, maar u hebt haar toch aangenomen.’


  ‘Is Sabina uw nichtje?’


  ‘De dochter van mijn zus.’ Hij schraapte zijn keel. ‘Als u me nu eens op de stoel in de hoek van het restaurant laat zitten. Ik zet de tafel zo dat ik de rest van de eetzaal kan overzien en ik doe er gewoon lang over om op te eten wat er op mijn bord ligt. Op die manier zal ik niet opvallen tussen uw andere gasten en is iedereen tevreden.’


  Ze staarde hem aan. ‘En als hij erachter komt?’


  Het was niet nodig hem uit te leggen wie ze met ‘hij’ bedoelde. ‘Mijn baas vertrouwt zijn personeel. Hij laat iedereen zijn werk doen op de manier die hem of haar het best lijkt.’ Hij glimlachte flauwtjes. ‘Als hij dat niet zou doen, zou ik niet bij hem in dienst zijn.’


  Luigi leek redelijker dan Santo, dacht ze. ‘U kunt dat tafeltje daar nemen.’ Ze wees naar de hoek. ‘En het zou prettig zijn als u uw jasje zou uittrekken. We gaan nogal casual gekleed hier, vooral tussen de middag.’


  ‘Mama!’ Luca kwam het restaurant binnenrennen.


  Ze hoorde dat Luigi scherp zijn adem inhield.


  ‘Madre di Dio!’


  Was de gelijkenis zo opvallend? Ze ving haar zoon op in haar armen, maar hij keek nieuwsgierig naar de grote man in het nette pak. Luca had nog niet geleerd wat angst was, dacht ze vaag. Hij was hier opgegroeid aan het strand, te midden van mensen die van hem hielden, maar wanneer de gasten er lucht van hadden gekregen dat hij de zoon van Santo Ferrara was, zou er altijd een risico zijn. Zelfs zij zag dat in. ‘Dit is Luigi,’ zei ze hees. ‘Hij komt vandaag bij ons eten. Boffen wij even!’ Met een vluchtige glimlach keek ze naar de kleerkast die de leiding over Santo’s veiligheidsdienst had. ‘Bedankt.’


  ‘Figurati. Graag gedaan.’ Hij gaf het jongetje een knipoog en schoof het tafeltje in de hoek wat naar zich toe.


  Ze liep terug naar de keuken om verder te gaan met haar werk.


  De drukke lunch ging naadloos over in een drukke avond, waarop ze nauwelijks de tijd had om de keuken uit te komen. Ze had wel een momentje waarop ze even bij haar grootvader kon checken of alles in orde was, maar tijd voor een moeilijk gesprek was er niet. Terwijl ze de gamberi met verse pasta vermengde en haar speciale dessert zuccotto al cioccolato klaarmaakte, was ze zich er scherp van bewust dat de tijd doortikte.


  Tegen de tijd dat Gina en Ben naar huis gingen en alle gasten vertrokken waren, was ze op van de zenuwen. De hele dag had ze in gedachten gerepeteerd hoe ze het hem het beste kon vertellen. Zich vast wapenend tegen een woede-uitbarsting liep ze de keuken weer binnen om haar voorbereidingen voor de volgende dag af te maken, toen ze de broze oude man op de grond zag liggen. ‘Nonno! Mijn god, nee!’ Meteen lag ze op haar knieën om zijn polsslag te voelen. ‘Zég iets! O, mijn hemel.’ Automatisch stak ze haar hand in haar zak om haar telefoon op te diepen, om op het volgende moment te beseffen dat ze die in het huis had laten liggen.


  ‘Ademt hij nog?’ vroeg Santo’s stem achter haar. Met vlugge passen, zijn telefoon al in de hand, beende hij de keuken in, in rad Italiaans een aantal instructies blaffend.


  ‘Heb je een ambulance gebeld? Hoe lang duurt het?’


  ‘Ze sturen een helikopter.’ Zonder een seconde te aarzelen drukte hij zijn vingers in de hals van de oude man. ‘Geen pols.’


  Wanhopig wreef ze over haar grootvaders hand. ‘Nonno –’


  ‘Hij kan je niet horen,’ deelde Santo haar kalm mee. ‘Ga even aan de kant. Dan kan ik hem helpen.’


  Met een doosje in zijn hand verscheen Luigi in de deuropening. ‘Hier is het.’ Hij reikte het Santo aan.


  ‘Maak zijn overhemd los, Fia.’


  ‘Maar –’


  ‘Doe het. Nu.’ Hij rukte het doosje open en zette het apparaat aan. ‘Uit de weg.’


  ‘Wat dóé je?’ Haar vingers worstelden met de knoopjes.


  Sterke handen duwden haar opzij. Met één beweging had hij het overhemd van de oude man doormidden gescheurd. Hij trok het beschermlaagje van twee zelfklevende pads af en plakte ze op zijn borst.


  Hij nam de leiding, dacht ze. Zoals de Ferrara’s altijd de leiding namen. Zonder één keer te aarzelen. ‘Weet je hoe je dat ding moet gebruiken?’


  ‘Het is een AED. En ja, ik weet hoe ik die moet gebruiken.’ Hij keek haar niet aan, maar richtte al zijn aandacht op haar grootvader, terwijl een toonloze stem uit het apparaat hem instructies gaf.


  Opnieuw dreigde een golf van angst haar te overspoelen. ‘Ga je hem een schok toedienen? Maar dat is levensgevaarlijk!’ Bij het besef dat het leven van haar grootvader in zijn handen lag, stond haar eigen hart ook bijna stil.


  De stem uit het apparaat waarschuwde iedereen uit de buurt te blijven en de knop in de te drukken. Een paar tellen daarna arriveerde de ambulance en werd alles een wazige vlek. In een chaos van activiteiten werd haar grootvader gestabiliseerd, waarna hij met spoed werd overgebracht naar een helikopter.


  In de tussentijd belde Santo een topcardioloog, met wie hij een afspraak in het ziekenhuis regelde. Hij stelde haar voor dat zij en Luca met hem mee zouden rijden. Omdat zijn Lamborghini geen kinderzitje had, zouden ze met Luigi’s auto gaan.


  Luca had geen kik gegeven toen ze hem uit bed had gehaald. Hij had geen idee van het drama dat zich om hem heen afspeelde.


  Zorgvuldig gespte Santo het kind vast. ‘Moet zijn beertje niet mee? Of iets anders waar hij niet zonder kan?’


  Ze slikte moeilijk. ‘Hij slaapt altijd met een pluchen giraffe.’


  ‘Nou, haal die dan. Hij moet iets vertrouwds om zich heen hebben als hij wakker wordt in een vreemde omgeving.’


  Ze haalde de giraffe uit Luca’s bed en griste in het voorbijgaan nog wat kleren en ondergoed mee dat ze haastig in een weekendtas propte.


  Bij de afdeling Spoedeisende Hulp van het ziekenhuis zette hij de motor af. ‘Ze laten je nu toch niet bij hem, dus we kunnen net zo goed nog even blijven zitten. Het wachten is het ergst,’ voegde hij er met een grimmig gezicht aan toe.


  Ze wilde hem vragen hoe hij dat wist, toen ze zich herinnerde dat zijn vader plotseling aan een harststilstand was overleden. Was hij ook naar dit ziekenhuis gebracht? Starend naar Santo’s witte knokkels, raadde ze het antwoord. ‘Alles goed?’ Haar stem haperde even. Zijn zwijgen maakte haar banger dan zijn kwaadheid. ‘Ik moet je nog bedanken voor alles. Ik was blij om je te zien, al had ik geen idee wat je kwam doen.’ Opeens wist ze het. Hij was natuurlijk gekomen om haar grootvader te vertellen dat hij Luca’s vader was. Bij de gedachte dat ze dat zelf nog moest doen, werd ze bijna onpasselijk van angst.


  ‘Ik neem aan dat hij het nieuws niet goed opnam,’ zei hij vlak.


  Het duurde even voordat het tot haar doordrong. Blijkbaar dacht hij dat haar grootvaders hartaanval met hun situatie te maken had. ‘Ik had het hem nog niet verteld. Ik kwam net binnenlopen en ik zag hem liggen. Stom dat we geen AED in het restaurant hebben, terwijl ik nog wel een EHBO-cursus heb gedaan. Hoe kwam jij aan dat ding?’


  ‘Aan die AED? Die hebben we in al onze hotels. Je weet nooit of er levensbedreigende situaties zullen optreden.’ Hij schraapte zijn keel. ‘Zullen we even gaan horen of ze al wat weten? Luca slaapt nog. Hij kan hier beter blijven, bij Luigi.’


  Ongerust draaide ze zich om naar de massieve gestalte op de achterbank.


  ‘Maak je geen zorgen. Zodra hij één kik geeft, bel ik je.’ Luigi glimlachte geruststellend.


  Toen ze door de draaideur naar binnen liepen, had ze aan één blik op Santo’s verbeten gezicht genoeg om te weten dat hij aan zijn vader dacht.


  Een Ferrara in het ziekenhuis bleek genoeg om het personeel in opperste staat van paraatheid te brengen. Het was duidelijk dat de topcardioloog en zijn team zich uit de naad werkten om haar grootvader te redden.


  Roberto was jaloers geweest dat de rijke, machtige Ferrara’s alle deuren konden openen die voor hem gesloten waren gebleven. Wat hij niet had begrepen, was dat hun rijkdom en status het resultaat waren van keihard werken. Ze eisten het respect van anderen niet op, maar verdienden het.


  Het korte gesprekje met de cardioloog bevestigde wat ze al had gedacht. Dankzij Santo’s hulp was haar grootvader nog in leven. De mededeling verwarde haar. Ze wilde niet bij hem in het krijt staan, hoewel ze aan de andere kant trots was dat de vader van haar zoon een leven had gered.


  In de ruimte die was gereserveerd voor familieleden wachtte ze tot hij wegging, maar toen hij geen aanstalten maakte en met zijn rug naar haar toe uit het raam ging staan staren, maakte haar waardering plaats voor irritatie. ‘Je hoeft niet te blijven. Ook al herstelt hij, het zal nog even duren voor je hem kunt zeggen wat je op je hart hebt.’


  Hij draaide zich om. ‘Kennelijk denk je dat ik blijf omdat ik hem het nieuws wil vertellen. Geloof je nu echt dat ik zo onmenselijk zou zijn?’


  ‘Waarom blijf je dan?’


  Donkere ogen gleden over haar gezicht. ‘Heb je verder nog familie die je kan steunen?’


  Hij wist dat ze die niet had. Het enige familielid dat ze bezat, vocht voor zijn leven op de hartafdeling. ‘Ik heb geen steun nodig.’


  ‘Ik laat je niet alleen. Van nu af aan blijf ik aan je zijde, bij alle belangrijke gebeurtenissen van het leven, geboortes, sterfgevallen, het afstuderen van onze kinderen. Zo zal het zijn in ónze relatie, tesoro.’


  Zijn opmerking herinnerde haar er opnieuw aan dat ze haar grootvader de waarheid zou moeten opbiechten als hij in leven bleef. Ze zuchtte diep. ‘Het is geen steun voor me dat je hier bent. Het geeft nog meer stress, want ik weet dat je het goede moment uitzoekt om hem op de hoogte te brengen.’ Ze zweeg. ‘Ik ga even bij Luca kijken.’


  ‘Hij slaapt nog. Als hij wakker was geworden, had Luigi me wel gebeld.’


  Ze wilde zeggen dat Luca bij het wakker worden van Luigi zou schrikken omdat hij een vreemde voor hem was, toen de deur openzwaaide en de cardioloog weer binnenkwam.


  ‘De AED heeft uw grootvader gered. Hij heeft een verstopte kransslagader.’


  De specialist praatte verder over de hartspier, bloedproppen, medicijnen, en toekomstige risicofactoren, maar het enige wat tot haar doordrong was dat haar grootvader nog leefde.


  ‘Hij wil u zien. Normaal zou ik dat weigeren, omdat hij rust nodig heeft, maar het is duidelijk dat hem iets dwarszit. Hij is nogal geagiteerd. Ik hoop dat u hem gerust kunt stellen.’


  ‘Natuurlijk.’ Ze wilde de deur al uit vliegen, maar hij hield haar tegen.


  ‘Hij vroeg nadrukkelijk naar Santo Ferrara.’


  Haar knieën werden slap. ‘Nee! Het zal hem te veel spanning geven om hem te zien.’


  ‘Gespannen is hij al. Blijkbaar heeft hij u bepaalde dingen te zeggen.’ Hij wendde zich tot Santo. ‘Ik raad u aan om het kort te houden en hem geen onnodige stress te bezorgen.’


  Santo zou haar grootvader vertellen dat Luca zijn zoon was. Hoe was dat mogelijk zonder hem stress te bezorgen, vroeg ze zich radeloos af.


  Resoluut beende Santo naar de deur. ‘Oké. Ik ga naar hem toe.’


  Nerveus holde ze hem achterna. ‘Alsjeblieft, wacht tot hij wat sterker is,’ smeekte ze, bijna struikelend in haar haast hem bij te houden.


  In de ziekenhuiskamer hield ze haar adem in bij het zien van de apparaten en de wirwar van slangen te midden waarvan de broze gestalte van haar grootvader lag.


  ‘U heeft ons wel laten schrikken.’ Santo gaf geen krimp en liep naar het bed alsof hij een welkome bezoeker was.


  ‘Ferrara –’ De stem van de oude man klonk zwak en beverig. ‘Ik wil weten wat je plannen zijn.’


  Er viel een lange, geladen stilte.


  Ze wierp hem nog een smekende blik toe, maar hij keek niet naar haar. Met zijn atletische voorkomen domineerde hij het vertrek, een wreed contrast vormend met de fragiele oude man in het bed. ‘Ik ben van plan om een vader te zijn voor mijn zoon.’


  Stilte.


  ‘Dat werd tijd.’ Haar grootvaders ogen brandden koortsachtig in zijn bleke gezicht. Dreigend keek hij hem aan. ‘Wat voor soort man maakt een vrouw zwanger en laat haar dan zitten?’


  ‘Een man die dat niet wist, maar die nu van plan is zijn vergissing recht te zetten.’


  Verbijsterd staarde ze haar grootvader aan.


  ‘Wat? Dacht je dat ik het niet wist? Waarom dacht je dat ik zo kwaad op hem was?’


  Verslagen zeeg ze neer op de dichtstbijzijnde stoel. ‘Nou, omdat –’


  ‘Je geloofde dat het om zo’n stom stuk land ging. En om je broer.’ De oude man sloot kort zijn ogen. ‘Ik geef hem niet de schuld van zijn dood. Ik had het mis. Daar. Ik heb het gezegd. Ben je nu blij?’


  Ze had een brok in de keel. ‘Het is niet goed voor u om op dit moment over dat soort dingen te praten.’


  ‘Altijd de zaak glad willen strijken. Altijd vrienden met iedereen willen blijven. Hou haar in de gaten, Ferrara, anders maakte ze een watje van je zoon.’ Hij begon onbedaarlijk te hoesten.


  Ze had de alarmknop al ingedrukt. Op het volgende moment stormde er een verpleegster naar binnen.


  ‘Wat ga je doen nu je het weet?’ kon de oude man nog schorrig uitbrengen, terwijl hij Santo vragend aankeek.


  Die aarzelde geen seconde. ‘Met uw kleindochter trouwen.’


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Santo haatte ziekenhuizen. De geur herinnerde hem aan de nacht waarin zijn vader was overleden. Nadat hij zijn plastic koffiebekertje in de afvalemmer had laten vallen, kwam hij even in de verleiding zich om te draaien en naar buiten te lopen, maar hij kon haar niet alleen achterlaten. Binnensmonds vloekend liep hij terug naar de hartafdeling.


  Ze zat op de rand van het bed. Nog nooit in zijn leven had hij zoveel eenzaamheid van iemand zien uitgaan. Sommige mensen zochten automatisch gezelschap wanneer ze problemen hadden, maar Fia had zichzelf aangeleerd in haar eentje te overleven. Zijn gedachten gingen terug naar vroeger, naar het botenhuis.


  Hij vergeleek haar situatie met zijn eigen grote, rumoerige familie. Als er een Ferrara in het ziekenhuis had gelegen, had de kamer uitgepuild van de familieleden, niet alleen zijn broer en zus, maar ook al zijn tantes en ooms. Ze zouden allemaal door elkaar heen hebben gerateld. ‘Hoe gaat het met hem?’


  ‘Ze geven hem een kalmerend middel en nog een paar andere medicijnen. De eerste vierentwintig uur schijnen cruciaal te zijn.’ Ze zweeg. ‘Als hij wakker wordt, is hij vast boos dat ik zijn hand vasthoud. Hij heeft er een hekel aan om aangeraakt te worden. Altijd al gehad.’


  Opnieuw besefte hij dat haar leven had gedraaid om de man in het bed en het kind dat in Luigi’s auto lag te slapen. ‘Wanneer heb je voor het laatst gegeten?’ Het was de standaard Ferrara-reactie ten tijde van crisis en hij moest bijna lachen om de voorspelbaarheid ervan.


  ‘Ik heb geen trek,’ zei ze zonder haar blik van haar grootvader af te wenden. ‘Ik ga zo meteen even bij Luca kijken.’


  ‘Heb ik net gedaan. Hij slaapt nog. Luigi ook trouwens.’


  ‘Dan haal ik hem hiernaartoe en bel ik Gina. Als die er is, kun je naar huis. Ik zal Ben vragen om voor me in te vallen.’


  ‘Hoeft niet,’ zei hij geërgerd. ‘Ik heb het al geregeld. Mijn team neemt zolang de Beach Shack over.’


  Haar haren gingen overeind staan. ‘Probeer je een slaatje uit deze situatie te slaan?’


  ‘Je denkt nog steeds als een Baracchi. Daar moet je eens mee ophouden. Ik probeer niet om je restaurant over te nemen. Ik wil alleen maar dat je nog een restaurant hébt wanneer je thuiskomt. Want ik neem aan dat je geen zin hebt om van je grootvaders zijde te moeten wijken om voor een stel vreemden een pan calamari klaar te maken.’


  Haar wangen waren bleek. ‘Sorry. Dank je wel.’


  Haar kwetsbaarheid was niet het enige wat hem een ongemakkelijk gevoel bezorgde. Ook zijn eigen lichamelijke reactie verwarde hem. Hij had gevoelens die in deze omgeving zeer ongepast waren. ‘We gaan. Je kunt nu toch niets voor hem doen. Hij gaat slapen. Niemand is erbij gebaat als je instort. Het ziekenhuispersoneel belt me als er iets is.’


  ‘Ik kan niet naar huis. Als er iets gebeurt, zit ik te ver weg.’


  ‘Mijn appartement is tien minuten rijden van het ziekenhuis. Als er iets gebeurt, breng ik je. Als we nu vertrekken, kun je uitrusten en wordt mijn zoon wakker in een echt bed.’


  Of het nu kwam omdat zijn argumenten logisch klonken of omdat hij het over ‘mijn zoon’ had, ze zwichtte en volgde hem gehoorzaam naar de auto.


  Tien minuten later lag Luca in een gigantisch bed in een van de logeerkamers.


  ‘We laten de deur op een kier staan. Dan horen we hem als hij wakker wordt.’


  Achter hem aan liep ze de kamer uit, elk detail van de inrichting in zich opnemend. ‘Woon je alleen?’


  ‘Denk je dat ik vrouwen onder de bank verstop?’


  ‘Ik bedoel, je huis is heel groot voor één persoon.’


  ‘Ik hou van ruimte om me heen en van een mooi uitzicht. Vanaf het balkon kijk je uit over het oude deel van de stad. Wat wil je eten?’


  ‘Niets, dank je.’ Rusteloos en gespannen deed ze de balkondeuren open. ‘Hou je deze niet op slot?’


  ‘Maak je je zorgen over Luca’s veiligheid?’


  Ze liet haar vingers over de balustrade glijden. ‘Luca is twee. Klimmen is zijn favoriete bezigheid. Hij klimt in alles wat hij tegenkomt. We zullen de balkondeuren op slot moeten houden en de sleutel moeten verstoppen.’


  Toen ze langs hem heen liep, rook hij de geur van haar haar. Bloemen. Ze rook altijd naar bloemen. Geïrriteerd omdat hij zich zo makkelijk liet afleiden volgde hij haar blik terwijl ze de kamer door liep. ‘Maak je je zorgen over mijn smetteloze witte banken? Hoeft niet. Mijn nichtje heeft ze met het een of andere goedje behandeld. Bovendien geef ik niet om vlekken. Mensen zijn belangrijker dan meubels.’


  ‘Ik denk niet aan je banken, maar aan het opstapje in je zitkamer.’


  In een gebaar van overgave spreidde hij zijn handen. ‘Oké, dit huis is niet berekend op kinderen. Ik zal er iets aan doen.’


  ‘Wat? Je kunt toch niet gaan verbouwen?’


  ‘Dat zal ik zo nodig wél doen. Intussen zal ik Luca op het hart drukken uit te kijken waar hij loopt.’ Hij verwonderde zich over haar kalmte. Het kleine meisje dat altijd had geweigerd om ook maar één traan te laten, was opgegroeid tot een vrouw die haar emoties volkomen in bedwang had. ‘Ben je altijd zo bezorgd?’


  ‘Ook al niet goed? Je hebt geen idee wat het is om een actieve kleuter om je heen te hebben.’


  Er knapte iets in hem. ‘En wiens schuld is dat?’ Bitterheid welde in hem op. Bang om iets te zeggen waar hij later spijt van zou krijgen, liep hij de keuken in.


  ‘Sorry.’ Bij de deuropening klonk haar stem.


  ‘Waarvoor?’ Met een ruk trok hij een kastje open. ‘Dat je mijn zoon bij me hebt weggehouden?’ Hij draaide zich om. Met haar haar dat in zachte verleidelijke krullen over haar schouders viel, zag ze er ongelooflijk teer uit. ‘We moeten eten. Wat wil je hebben?’


  ‘Niets, dank je. Ik denk dat ik maar naar bed ga. Ik slaap bij Luca. Dan is hij niet bang wanneer hij wakker wordt.’


  ‘Wie is er bang, tesoro? Jij of hij? Je denkt zeker, als ik bij Luca in bed slaap, hoef ik niet bij zijn vader in bed te liggen.’


  Grote groene ogen staarden hem aan. Ogen die alles zeiden wat haar lippen niet vertelden. Goed, ga het ze maar zeggen, was de boodschap geweest die hij er die eerste keer in had gelezen, toen ze zich in het botenhuis had verstopt. Hoewel ze het niet liet blijken, was ze een vrouw met intense gevoelens. Daarvoor hoefde hij alleen maar terug te denken aan haar passie tijdens hun nacht samen.


  Driftig stak hij zijn hand in de koelkast. Misschien kon hij er maar beter zijn hele lijf in stoppen, dacht hij opstandig. Dat was wellicht de enige manier om af te koelen. Fronsend zette hij een bord met pecorino en olijven op de tafel. ‘Eet.’


  ‘Ik heb je al gezegd dat ik geen trek heb.’


  ‘Eén mensenleven per dag redden is genoeg, dus als je niet eet, zal ik je dwingen. Ik weet nog dat je dol bent op pecorino. Dat bracht ik altijd voor je mee toen je in het botenhuis zat.’


  Met een gesmoord lachje duwde ze het bord weg. ‘Belachelijk. Dat ik van pecorino hou, is zo ongeveer het enige wat je van me weet. En het enige wat ik van jou weet, is dat je van snelle, flitsende auto’s houdt. Toch stel je voor om te trouwen.’


  ‘Ik stel het niet voor, ik sta erop. Je grootvader vindt het goed.’


  ‘Mijn grootvader is ouderwets. Ik niet. Ik kan mijn zoon prima zelf onderhouden, dus ik zie niet in hoe we baat zouden hebben bij dit huwelijk.’


  ‘Luca zou er baat bij hebben.’


  ‘Hij zou bij twee mensen wonen die niet van elkaar houden. Wat heeft hij daaraan? We passen niet bij elkaar.’


  ‘In één opzicht passen we in elk geval uitstekend bij elkaar. Anders zouden we nu niet in deze situatie zitten.’


  ‘Voor een goed huwelijk is meer nodig dan goede seks.’


  Grijnzend ging hij tegenover haar zitten. ‘Ik ben blij dat je ten minste erkent dat het goede seks was.’


  ‘Je bent onmogelijk.’


  ‘Ik zeg wat ik denk, wat jij niet van jezelf kunt beweren. En ik waarschuw je nu alvast dat ik niet van zwijgen hou. In een huwelijk moet je delen. Alles. Ik wil geen vrouw die haar gevoelens wegstopt, dus dan weet je dat ook meteen. Ik wil alles van je. Alles wat je bent, zul je aan me geven.’


  ‘Als je dat wilt, kun je beter een andere vrouw zoeken.’


  ‘Ik wil de vrouw die ik die nacht in het botenhuis heb meegemaakt.’


  ‘Dat was… ik was…’ Ze struikelde over de woorden. ‘Dat was ik niet.’


  ‘Jawel. Een paar wilde uren lang had je geen controle over de persoon die je hebt geconstrueerd. Dat was de echte Fia. De rest is een act.’


  ‘Het was een krankzinnige nacht. Ik weet niet meer hoe hij begon, alleen hoe hij eindigde.’


  ‘Hij eindigde toen je broer mijn auto jatte en ermee tegen een boom reed.’


  ‘Hij had nog nooit met zo’n grote slee gereden.’


  ‘Ik ook niet,’ zei hij koel. ‘Ik had hem nog maar twee dagen.’


  ‘Wat een gevoelloze opmerking.’


  ‘Net zo gevoelloos als de suggestie dat ik verantwoordelijk was voor zijn dood?’


  Er viel een stilte.


  ‘Dat heb ik nooit gezegd.’


  ‘Nee, maar je hebt het gedacht. Ik kan niet goed tegen onderstromen of mensen die hun echte gevoelens verbergen, dus laten we er nu een punt achter zetten. Ik neem aan dat je dat zelf ook wilt.’


  ‘Natuurlijk, maar we kunnen de vete ook opheffen zonder te trouwen.’


  ‘Wat mij betreft niet. Mijn kind zal niet heen en weer gezeuld worden tussen zijn ouders.’ Hij zweeg even. ‘Het is al laat en je hebt een verschrikkelijke avond achter de rug. Hoe laat wordt Luca meestal wakker?’


  ‘Vijf uur.’


  Zijn werkdag begon ook altijd op dat tijdstip. ‘Als je niets wilt eten, stel ik voor dat je naar bed gaat. Ik zal je een van mijn shirts lenen om in te slapen.’


  Ze glimlachte flauwtjes. ‘Heb je geen sexy nachthemdjes voor logees in je kast hangen? De wereld zou teleurgesteld zijn bij die ontdekking.’


  ‘Ik moedig mensen niet aan om bij te logeren. Voor je het weet, kom je niet meer van ze af.’ Strak keek hij haar aan. ‘Dit keer slaap je nog in de logeerkamer. Geniet er maar van. Als we eenmaal getrouwd zijn, zul je je niet meer voor me kunnen verstoppen. Daar kun je van op aan.’


  ‘We gaan niet trouwen, Santo.’


  ‘Daar praten we morgen wel verder over. In elk geval staat alles wat ik in mijn kantoor tegen je heb gezegd, nog recht overeind.’


  ‘Nee, dat is niet zo. Je was bang dat Luca beschadigd was, maar je hebt nu met eigen ogen kunnen zien dat hij een gelukkige jeugd heeft.’


  ‘Ik bewonder je pogingen om de familie te creëren die je nooit hebt gehad, maar mijn zoon hoeft geen betaalde werknemers om zich heen om die rol te vervullen. Hij heeft een echte familie. Hij is een Ferrara. Hoe sneller we dat legaal maken, hoe beter het voor iedereen is.’


  ‘Ja?’ Plotseling leek haar stem aan kracht te winnen. ‘Is het echt beter voor hem om opgevoed te worden door ouders die vreemden voor elkaar zijn?’


  Hij perste zijn lippen op elkaar. ‘We zullen geen vreemden voor elkaar blijven, tesoro. We zullen zo intiem met elkaar worden als een man en een vrouw maar kunnen zijn. Ik zal de barrières die je om je heen heb gebouwd, stuk voor stuk omverhalen. En nu moet je slapen. Je zult het nodig hebben.’


  


  Zo intiem als een man en een vrouw maar kunnen zijn. Wat was er intiem aan die kille, emotieloze vaststelling? Hij was kwaad. Woedend. Hoe dacht hij dat ze in dergelijke omstandigheden intiem met elkaar konden zijn?


  Ze ging niet met hem trouwen. Het zou verkeerd zijn. Zodra hij gekalmeerd was, zou hij het inzien. Ze zouden een omgangsregeling voor Luca treffen. Misschien konden ze af en toe een dagje uitgaan met zijn drieën. Een huwelijk was niet nodig.


  Met een hoofd vol zorgen over haar grootvader, haarzelf en Luca kroop ze in bed, maar in haar slaap kreeg ze geen rust, want onrustige dromen vol verwarrende beelden achtervolgden haar. Haar moeder in een hoek van de keuken terwijl ze zich zo klein mogelijk probeerde te maken en haar echtgenoot, die zijn zelfbeheersing verloor. Het beeld dat ze wegliep en haar achtjarige dochter achterliet. ‘Als ik je meeneem, komt hij me achterna.’ Opnieuw zag ze zichzelf weer naast haar grootvader staan bij de begrafenis van haar vader, na het bootongeluk waarbij hij om het leven was gekomen.


  Toen ze wakker werd, lag ze alleen in bed. Haar eerste opwelling van angst maakte plaats voor opluchting toen ze Luca hoorde giechelen. Bijna struikelend over haar voeten in haar haast haar zoon te vinden, vloog ze, afgaand op het geluid, de logeerkamer uit. Maar in plaats van een vrolijke Luca, die op het punt stond zijn vingers in een elektrisch apparaat te steken, trof ze hem aan op een stoel in Santo’s strakke, moderne keuken, terwijl hij toekeek hoe zijn vader vakkundig vormpjes uit een boterham sneed.


  Opgelucht bleef ze in de deuropening staan, verwonderd door wat ze zag. Vader of niet, Santo was een vreemde voor Luca. Een lange, stevig gebouwde, intimiderende vreemde die sinds de ontdekking dat hij een zoon bezat in een gevaarlijke stemming verkeerde. Toegegeven, de vorige avond had hij haar geholpen. Niets in zijn gedrag wees er echter op dat hij zijn standpunt had verzacht.


  Aan zijn vochtige haar te zien was hij net onder de douche geweest. En te oordelen naar zijn blote voeten en ontblote bovenlijf had hij haastig een spijkerbroek aangeschoten en had hij geen tijd gehad om de rest van zijn kleren aan te trekken omdat Luca zijn aandacht had opgeëist.


  De echte verandering had echter niet te maken met zijn uiterlijk maar met zijn gedrag. Van de strenge, intimiderende zakenman was geen spoor meer over. De man die de jongen bezighield, was warm en toegankelijk. Met een toegeeflijke glimlach veegde hij de vette vingers van zijn zoon af, de indruk wekkend dat hij dit elke dag deed, alsof dit bij zijn ochtendritueel hoorde.


  Terwijl ze toekeek, bukte hij zich om Luca een zoen te geven en toen het kind giechelde, zoende hij hem nog een keer alsof hij niet genoeg van hem kon krijgen.


  Met tranen in haar ogen leunde ze tegen de deurstijl. Luca had dit nog nooit meegemaakt. Nooit had hij vaderliefde gekend. Goed, hij was omringd geweest door ‘familie’, maar zelfs zij moest erkennen dat er een verschil was met ‘echte’ familie. Gina zou op een gegeven moment verdergaan met haar leven en Ben zou trouwen. Dan zou er van Luca’s ‘familie’ niets meer over zijn.


  De vorige dag was ze ervan overtuigd geweest dat het verkeerd zou zijn om met Santo te trouwen. Ze had niets gezien in een huwelijk tussen twee partners die behalve een zoon verder niets met elkaar deelden. Maar voordelen waren er natuurlijk ook. Op dit moment zag ze die voor zich. Luca zou zijn vader bij zich hebben, niet op voorgeschreven momenten, maar permanent.


  Nog steeds had Santo haar niet opgemerkt, terwijl hij in zangerig Italiaans met zijn zoon kletste. Met een brok in de keel keek ze toe hoe hij zich naar voren boog om Luca weer een zoen te geven. Hij blies in zijn nekje en maakte hem aan het lachen. Santo had nichtjes, herinnerde ze zich. Hij was gewend om met kinderen om te gaan, maar toch… Ze kon zich niet heugen ooit een zoen van háár vader te hebben gehad. Laat staan van haar grootvader.


  ‘Mama!’ Luca kreeg haar in het vizier. Met een stukje brood in zijn handje wrong hij zich van zijn stoel.


  Boven zijn hoofd ontmoette haar blik die van Santo. Hij fronste alsof hij zich afvroeg hoelang ze daar al had gestaan.


  Het had iets ongepasts om goedemorgen tegen hem te zeggen terwijl haar haar slordig over haar schouders viel en ze niets anders aanhad dan het shirt dat hij haar had geleend. Hun kleding suggereerde een intimiteit die er niet was. Blozend keek ze toe hoe zijn blik over haar lichaam gleed en op haar blote voeten bleef rusten.


  ‘Buongiorno,’ zei hij gemoedelijk. Alsof het allemaal doodgewoon was.


  Hij had geen maatpakken nodig om er knap uit te zien, constateerde ze terwijl haar blik over zijn brede schouders dwaalde. Het was bijna onfatsoenlijk hoe aantrekkelijk en mannelijk hij eruitzag.


  ‘Fia?’


  Ze was zo afgeleid door zijn naakte bovenlichaam dat ze de vraag die hij haar had gesteld, niet had verstaan. ‘Sorry?’


  ‘Ik vroeg welke taal je gebruikt als je tegen hem praat. Engels of Italiaans?’


  ‘Engels.’ Verward zette ze Luca weer op zijn stoel. ‘Mijn grootvader praat altijd Italiaans met hem. We dachten dat dat minder verwarrend zou zijn.’ Ze zette zich al schrap tegen zijn kritiek, maar hij knikte kort.


  ‘Dan doen wij hetzelfde. Jij praat in het Engels, ik in het Italiaans. Dat heb ik vanochtend gedaan. Hij leek me te begrijpen. Het is een slimme jongen.’ Terwijl hij trots naar Luca keek, stond hij op met de natuurlijke gratie die altijd garant stond voor het trekken van vrouwelijke blikken.


  Toen hij een mok uit een kastje pakte, zag ze zijn rugspieren bewegen, dezelfde rug die ze tot bloedens toe had opengekrabd toen hij haar die nacht in extase had gebracht. Haar genot was zo intens geweest dat ze haar nagels in zijn huid had gezet. Bij de herinnering sloegen de vlammen haar weer uit.


  Ze was zich hyperbewust van elke beweging die hij maakte, besefte ze, starend naar de donkere haartjes op zijn borst die in een smaller wordend spoor naar beneden liepen en onder de band van zijn spijkerbroek verdwenen. Alles aan hem was uitgesproken mannelijk, net zoals alles aan haar reactie uitgesproken vrouwelijk was. Hij was de meest sexy man die ze ooit had gezien. Altijd geweest. Precies wat deze situatie zo moeilijk maakte.


  Wanhopig flapte ze het eerste eruit wat in haar opkwam. ‘Mijn telefoon is leeg. Mag ik die van jou gebruiken om naar het ziekenhuis te bellen?’


  Aan zijn sardonisch omhoogkrullende mondhoeken zag ze dat hij donders goed wist dat ze helemaal niet aan telefoons of ziekenhuizen had gedacht. Net zomin als hijzelf. De spanning in de keuken was om te snijden.


  ‘Ik heb al gebeld.’ Zonder te vragen of ze koffie wilde, zette hij een mok voor haar op de tafel. ‘Je grootvader heeft een goede nacht gehad. Hij slaapt nog. De specialist is over een halfuur in het ziekenhuis. Ik heb met hem afgesproken dat we elkaar daar ontmoeten.’


  Wij? Ze keek toe hoe Luca zich van zijn stoel liet glijden en zijn armpjes om zijn vaders benen sloeg. Santo tilde hem op. ‘Ik begin te begrijpen waarom je je gisteravond zorgen maakte,’ teemde hij. ‘Het is een extreem actief kind.’


  ‘Je kunt het goed met hem vinden.’


  Hij zette Luca op de grond. ‘Ik ga met je mee.’


  ‘Maar ik ga liever alleen.’


  ‘Natuurlijk.’ Zijn ogen glinsterden spottend. ‘Je doet alles liever alleen, maar als je niet oefent, leer je nooit iets nieuws, dus je kunt er vanochtend mee beginnen. We zijn samen. Zeg dat woord maar eens na. Samen.’


  Wezenloos staarde ze naar haar koffie. ‘Heb je melk? Ik hou van melk in mijn koffie. Niet dat ik verwachtte dat je dat wist. Ik weet ook niets van jou. En daarom is dit allemaal zo belachelijk.’ Maar haar woorden klonken minder overtuigd dan de vorige avond.


  ‘Hou eens op met die strijd. Ik win toch.’


  Ze haalde diep adem. ‘Oké, we gaan samen. Maar eerst wil ik even je telefoon lenen. Ik zal Ben bellen om te vragen of hij Luca wil ophalen. Het is niet goed voor een klein kind om steeds naar een ziekenhuis te moeten.’


  Als een blad aan een boom sloeg hij om. Elk spoor van humor verdween van zijn gezicht. ‘Nee, je gaat Ben niet bellen.’ Het klonk dreigend. ‘Ik ben het met je eens dat je een klein kind niet te vaak moet meenemen naar een ziekenhuis. Daarom heb ik –’ Bij het horen van het rumoer bij de voordeur van zijn appartement stierf zijn stem weg.


  ‘Santo?’ zong een vrouwenstem. Een mooie donkerharige vrouw kwam zelfverzekerd de keuken binnenlopen. Het was duidelijk dat ze hier niet voor het eerst was. Ze gaf hem een klapzoen. ‘Je bent een heel stoute jongen.’


  Bij het zien van de Italiaanse schone en de ongedwongenheid waarmee ze Santo begroette, was Fia als versteend blijven zitten. Wat haar ontzetting nog groter maakte, was het feit dat Santo totaal niet van zijn stuk gebracht leek. Glimlachend zoende hij de vrouw op beide wangen terug. ‘Ciao, bellissima.’


  Gekwetst door zijn tactloosheid stond Fia op. Ze wilde haar zoon al van zijn stoel tillen en het stel alleen laten toen de vrouw zich opeens naar haar omdraaide. Voor ze het wist voelde ze twee armen om zich heen die haar stevig omhelsden.


  Behalve door Luca werd ze nooit door iemand omhelsd. Voordat ze van haar verbazing was bekomen, had de vrouw haar alweer losgelaten om een nietsvermoedende Luca van zijn stoel te tillen en hem te overladen met kussen terwijl ze in rad Italiaans tegen hem praatte en de keuken met hem door danste.


  Luca leek verrukt van alle aandacht die hij kreeg, want in plaats van een keel op te zetten, schaterde hij het uit.


  Intussen pijnigde zijn moeder haar hersens. Ingespannen deed ze haar best om zich de foto’s in de roddelbladen voor de geest te halen die ze had geprobeerd te vergeten. Santo Ferrara met een slanke brunette bij de opening van het filmfestival van Taormina, Santo Ferrara terwijl hij met een wulpse blondine aan zijn arm een restaurant betrad, terwijl hij met een roodharige schoonheid in zijn kielzog zijn privévliegtuig verliet. Ze stond net op het punt om een stekelige opmerking te maken toen een klein meisje, dat maar een paar jaar ouder was dan Luca, de keuken binnenstoof en zich aan Santo’s benen vastklampte.


  ‘Optillen.’


  ‘Optillen, alstublieft, zul je bedoelen.’ Hij tilde het kind op. ‘Je moet wat aan haar manieren doen.’ Zijn trekken verzachtten toen hij weer naar de vrouw keek. ‘Fijn dat je bent gekomen.’


  ‘Ik doe toch alles voor je?’ Met een ondeugende glimlach zette de brunette Luca op de grond, waarna ze haar tas op een stoel gooide en naar Fia keek. ‘Wat een akelig nieuws over je grootvader. Je zult wel dodelijk ongerust zijn, maar het is een fantastisch ziekenhuis, echt waar. En Santo zal wel zorgen dat ze nog harder hun best doen. Maak je geen zorgen over Luca. Hij kan bij ons blijven tot je hem weer kunt ophalen. Ik kan niet wachten om hem beter te leren kennen.’


  Er welde een golf van woede in Fia op. Dacht Santo nu echt dat ze haar zoon zou achterlaten bij een van zijn vrouwen? ‘Er is geen sprake van dat –’


  ‘Dani is mijn zus. Daniela Ferrara. Hoewel ze sinds haar huwelijk met Raimondo niet langer een Ferrara is. Dit is Rosa, haar dochter. Luca’s nichtje.’


  Nichtje? Verschrikt keek Fia naar Dani, die lachend terugkeek.


  ‘Eh… wist je niet dat ik Santo’s zus ben?’


  ‘Ik herkende je niet,’ bracht Fia schorrig uit.


  Dani’s ogen waren groot geworden. ‘Je dacht zeker…’ Haar blik ging naar haar broer. ‘Brr, ik moet er niet aan denken. Binnen twee minuten zouden we elkaar vermoord hebben. Over relaties gesproken, Raimondo is de auto aan het parkeren. Het lijkt ons makkelijker om Luca mee naar ons huis te nemen, want daar ligt Rosa’s speelgoed.’ Bij het zien van Fia’s angstige blik glimlachte ze. ‘Je vindt natuurlijk dat je hem niet bij een vreemde kunt achterlaten. In jouw geval zou ik dat ook hebben. Maar ik verzeker je dat hij de tijd van zijn leven bij ons zal hebben. Het is beter voor hem om bij Rosa en mij te zijn dan dat je hem meeneemt naar het ziekenhuis. En Santo’s appartement is ronduit gevaarlijk voor kinderen. Dus blijven jullie maar zo lang als jullie willen bij Fia’s grootvader. En daarna gaan jullie lekker uit eten. Haast je vooral niet. Doe iets romantisch.’


  ‘Cristo, mens, je lijkt wel een praatprogramma. Haal eens adem, Dani.’ Uitgeput keek Santo zijn zus aan. ‘Geef iemand anders ook eens de kans om iets te zeggen!’


  ‘Eh… maar niemand hier zegt iets!’


  Santo trok een gezicht. ‘Hebben we een kans gekregen? Accidenti! Ik snap niet hoe Raimondo het met je uithoudt.’


  Dani wendde zich tot Fia. ‘Laat je niet door hem op je kop zitten, hoor. Je moet je niet door hem laten intimideren. Dat is de enige manier om met hem te kunnen omgaan. Ik heb je weleens op het strand gezien, maar blijkbaar was je me vergeten.’


  Nee, ze was Dani niet vergeten. Ze had haar alleen niet herkend en nu wist ze niet wat ze tegen haar moest zeggen.


  Maar Dani redde de situatie. Ze zei iets in het Italiaans tegen haar dochter, waarop het meisje Luca aankeek, besloot dat hij eruitzag als iemand met wie ze kon spelen en hem meetrok naar Santo’s zitkamer.


  De volwassenen bleven alleen achter.


  ‘Zie je wel. Ze zijn nu al vriendjes.’ Dani liep de kinderen achterna. ‘Ik let wel op ze. Over kibbelende kleuters hoef je me niets meer te leren.’ Bij de deuropening van de keuken wierp ze een blik over haar schouder. ‘Ik laat jullie alleen om de details van de bruiloft te bespreken. En Santo, hoe overhaast er ook getrouwd wordt, een vrouw hoort er op zo’n dag op haar paasbest uit te zien, dus je moet met haar gaan shoppen. Of, nog beter, geef me je creditcard maar, dan ga ik met haar winkelen. Want we weten allemaal dat je daar een hekel aan hebt.’


  Santo’s gezicht kreeg een geïrriteerde uitdrukking. ‘Je hulp met Luca is welkom, maar ik stel geen prijs op je bemoeienis met andere aspecten van mijn leven.’


  ‘De volgorde is een beetje vreemd, maar daarom kun je het nog wel romantisch maken. Een vrouw wil romantiek op haar trouwdag.’ Na deze plagerige opmerking verdween Dani naar de zitkamer, Fia met gloeiende wangen achterlatend.


  Romantiek? Wat er tussen hen ook speelde, romantiek was het niet. Wat was er romantisch aan een gedwongen huwelijk tussen een man en een vrouw die hij niet eens sympathiek vond?


  Met een klap zette Santo zijn lege koffiemok op tafel. ‘Excuses voor mijn zus,’ fluisterde hij. ‘Ze gaat over mijn grenzen heen, maar als ze Luca vandaag wil meenemen, zal het alles een stuk makkelijker maken.’


  Niets, absoluut niets kon deze situatie makkelijker maken, dacht Fia. De spanning tussen hen broeide. Ze kon zich niet voorstellen dat ze zich ooit relaxed bij hem zou voelen. Haar zintuigen stonden zo op scherp dat de vluchtigste blik van zijn kant al voldoende was om haar hart sneller te laten kloppen.


  En zo te zien voelde hij hetzelfde. ‘We moeten praten.’


  Ze dacht terug aan daarnet, toen hij Luca had omhelsd en gezoend.


  Maar Santo vatte haar zwijgen op als een weigering. ‘Je kunt zoveel obstakels tussen ons opwerpen als je wilt, ik zal ze een voor een wegnemen,’ zei hij zachtjes.


  ‘Ik zeg toch geen nee?’


  ‘Scusi?’


  ‘Ik ben het met je eens dat een huwelijk voor Luca het beste zou zijn.’ Haar stem klonk een tikje onvast. ‘Toen ik jullie vanochtend samen zag…’ O, lieve help, ze had het gezegd. Stel dat ze zich vergiste?


  Er viel een stilte.


  ‘Dus je doet dit omdat het het beste voor Luca is.’


  ‘Ja natuurlijk. Waarom anders?’


  Hij liep naar haar toe en bleef vlak voor haar staan, zodat ze, met haar rug tegen het aanrecht, geen kant meer op kon.


  Omdat ze niet naar zijn gezicht wilde kijken, keek ze naar zijn naakte bovenlichaam, wat niet erg slim was, want daardoor moest ze weer aan hun nacht samen denken. Waarom had hij geen shirt aangetrokken? De wereld om haar heen loste langzaam op in het niets. Ze vergat dat ze in zijn keuken stond. Ze vergat haar grootvader in het ziekenhuis en de kinderen die in de zitkamer speelden. Ze vergat alles.


  ‘Kijk me aan.’ Omdat de klank van zijn stem haar duidelijk maakte dat hij haar zou dwingen als ze het niet deed, sloeg ze haar ogen op. Toen hun blikken elkaar kruisten, ontwaakte er iets in haar dat ze diep had weggestopt. Iets wat ze niet had willen onderzoeken, omdat het zo angstaanjagend was. De gevoelens die ze voor hem had.


  ‘Dit gaat niet alleen over Luca. Ik wil dat je dat erkent, want ik heb geen behoefte aan een martelares in mijn bed.’ Hij boog zijn hoofd naar haar toe. Zijn mond was nu heel dicht bij de hare. ‘Als we het doen, doen we het goed.’


  Als ze nu met het puntje van haar tong haar lippen zou bevochtigen, zou ze hem aanraken en hem kussen. En ze wist hoe dat zou voelen. Zelfs na die drie jaren was ze dat niet vergeten. ‘Ja. We doen het goed. We… We moeten elkaar beter leren kennen.’


  ‘Ik weet al een heleboel van je.’ Zijn ondeugende lippen hielden die van haar in gijzeling. ‘Ik mag dan wel niet weten hoe je je koffie drinkt, andere dingen weet ik wél van je. Zal ik er eens een paar opnoemen?’


  ‘Nee.’ Ze voelde dat ze smolt, dat de opwinding zich door haar lichaam verspreidde.


  Hij legde zijn hand om haar wang. ‘Zeker weten? Want wil dit goed zijn voor Luca, dan moet het ook goed zijn voor ons. Ik wil je helemaal leren kennen, alles wat je verborgen houdt. En je moet mij ook helemaal leren kennen, tesoro. Helemaal.’


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  In de dagen erna maakte ze mee hoe machtig de Ferrara-machine was. Haar grootvader werd overgebracht naar een privékamer om te herstellen. Zijn miraculeus snelle genezing had hij volgens het personeel te danken aan zijn vaste voornemen om zijn kleindochter in het huwelijksbootje te zien stappen. En Santo stijfde hem in dat voornemen door de plannen voor de bruiloft met hem door te nemen, plannen waarin Fia geen inspraak had.


  ‘Als je nog speciale verzoeken hebt, moet je het me laten weten,’ zei hij op een ochtend toen ze terugreden van het ziekenhuis. ‘We trouwen in Ferrara Spa Resort, ons mooiste hotel, dat bij uitstek geschikt is voor bruiloften en partijen. Het ligt op een prachtige locatie, pal aan het strand. Ik wil de plechtigheid zo besloten mogelijk houden.’


  Natuurlijk wilde hij dat, dacht ze. Dit huwelijk was niet iets om van de daken te schreeuwen. ‘Ik zou Ben en Gina er graag bij hebben.’


  Bij het noemen van Bens naam verstrakte hij, maar net toen ze dacht dat hij nee zou zeggen knikte hij genadig. ‘Ja, ze maken deel uit van Luca’s leven. Ze horen erbij te zijn. Ik regel het wel.’


  Hij had erop gestaan dat een van zijn topkoks zolang haar restaurant draaiende zou houden, waardoor ze zo vaak bij haar grootvader kon zijn als ze wilde. Volgens Ben, die haar af en toe belde, ging het goed en voerde de nieuwe kok Santo’s instructie om het restaurant precies zo te runnen zoals zij, nauwgezet uit. Hoewel ze eigenlijk boos was omdat Santo haar voor een voldongen feit had geplaatst, kon ze haar ogen er niet voor sluiten dat hij alle problemen zo goed mogelijk had opgelost. Telkens wanneer ze aan haar besluit begon te twijfelen, hoefde ze alleen maar te zien hoe hij met Luca omging om te weten dat het goed was zo.


  ‘Mijn mensen hebben drie uitstekende verpleegsters aangenomen die vierentwintig uur per etmaal voor je grootvader kunnen zorgen zodra hij weer thuis is.’ Met het gemak van een geboren en getogen Siciliaan trotseerde hij het drukke verkeer. ‘Ze zullen elkaar afwisselen, dus hij hoeft nooit alleen te zijn.’


  Hoewel haar enige vervoermiddel jarenlang een stoffige, oude brommer was geweest, werd elk ritje tegenwoordig afgelegd in een supersnelle luxe wagen voorzien van airco. ‘Dat kan ik me niet permitteren.’


  ‘Ik wel. En ik ben degene die betaalt.’


  ‘Ik wil je geld niet. Ik kan zelf voor hem zorgen. Sinds mijn achttiende heb ik een succesvol restaurant.’


  ‘Ook al zou je niet met me trouwen, dat is niet vol te houden. Je kunt geen kind opvoeden en tegelijk fulltime werken.’


  ‘Maar dat doen heel veel vrouwen. Dat heb je misschien gemist omdat je geen moderne man bent, maar die twee dingen vallen te combineren.’


  ‘Ja, ten koste van een zenuwinstorting,’ teemde hij, claxonnerend toen een auto voor hem stopte om een passagier te laten uitstappen. ‘Ik wil een vrouw, geen zenuwpees, dus we nemen hulp zodat je voldoende energie overhoudt voor de zaken die belangrijk zijn.’


  ‘In de slaapkamer, bedoel je?’


  ‘Grappig genoeg bedoelde ik dat niet eens. Ik had het over de energie die je moet hebben om een jong kind op te voeden, maar inderdaad, de seks is ook belangrijk.’ De motor loeide toen hij het gaspedaal diep indrukte om de stilstaande auto te passeren. ‘Als je die behoefte wilt bevredigen, moet je zorgen dat je voldoende slaap krijgt.’


  Ze had het gevoel dat hij haar plaagde, maar ze kende hem niet goed genoeg om het zeker te weten. Bij zijn laatste opmerking was het bloed weer naar haar wangen gestegen. De opwinding die bezit van haar nam, schokte haar, want nog nooit had ze zo in vuur en vlam gestaan voor een man. Omdat ze er niet verder op wilde ingaan, kwam ze terug op iets wat hij eerder had gezegd. ‘Je hebt alleen iets vergeten. We moeten huwelijkse voorwaarden opstellen.’


  Hij schoot in de lach. ‘Dat is niet nodig.’


  ‘Daar zou ik maar niet zo zeker van zijn. Je bent steenrijk. Ben je niet bang dat ik je kaalpluk?’


  ‘Huwelijkse voorwaarden zijn alleen van belang bij een scheiding. Ik ben een traditionele man, want ik geloof dat een huwelijk voor altijd is. Eens een Ferrara, altijd een Ferrara. Scheiden? Uitgesloten.’


  ‘Maar misschien wíl je het op een gegeven moment wel.’ Ze begreep niet waarom ze zin had om hem te irriteren. ‘Misschien vind je het achteraf niet zo amusant om met me getrouwd te zijn.’


  ‘Zolang het om een bepaald soort amusement gaat, komt het wel goed.’


  Ja, nu wist ze het zeker. Hij probeerde haar op stang te jagen. ‘Als je zo hitsig bent, hoe weet je dan dat je aan één vrouw genoeg zult hebben?’


  ‘Je hebt de roddelbladen gelezen,’ concludeerde hij met een blik opzij en een sexy glimlach waardoor het bloed in haar aderen sneller ging stromen. ‘Maar je kunt gerust zijn. Je zult geen reden voor jaloezie hebben. Ik ben van plan om mijn aandacht helemaal aan jou te wijden, tesoro.’


  Zijn hese stem werkte haar op de zenuwen, maar misschien waren het de woorden zelf wel. Of de manier waarop hij erin slaagde ze veelbetekenend te laten klinken. Geen wonder dat hij zo zelfverzekerd was, dacht ze, denkend aan de goudgelokte meisjes van vroeger die naar het strand waren getrokken om de aandacht van de Ferrara-broers te trekken. Niemand had ooit nee tegen hem gezegd. ‘Het kan natuurlijk ook zijn dat ik niet genoeg aan jóú heb,’ zei ze kalm, het spelletje meespelend. ‘Ik heb ook mijn verlangens. Het is maar de vraag of je die kunt bevredigen.’


  Donkere wenkbrauwen gingen omhoog, maar de glans in zijn ogen gaf aan dat hij haar humor wel kon waarderen. ‘Denk je van niet?’


  ‘Ik weet het niet. Ik begrijp niet waarom mannen altijd denken dat ze het monopolie op seks hebben. Misschien ben ik wel degene die om zich heen gaat kijken.’


  De auto stopte zo plotseling dat de veiligheidsriem in haar buik sneed. Toen hij zich omdraaide en haar met een glinsterende blik in zijn ogen aankeek, besefte ze dat het speelkwartier voorbij was. ‘Eh… dat meende ik niet,’ mompelde ze. Het was stom van haar geweest om hem uit te dagen. ‘Je wilde me op de kast jagen en toen besloot ik je een koekje van eigen deeg te geven. Mijn hemel, mijn vader is mijn moeder gedurende hun huwelijk doorlopend ontrouw geweest. Dacht je nu echt dat ik zijn voorbeeld zou volgen?’ Ze aarzelde. ‘Ik snap best dat je vooral vanwege Luca met me trouwt en niet omdat we zoveel van elkaar houden, maar ik ben geen volgzaam vrouwtje dat in een hoekje gaat zitten toekijken hoe je je met andere dames amuseert. Stel je voor dat je verliefd op iemand wordt?’


  Nadat hij haar langdurig had aangestaard, richtte hij zijn aandacht weer op de weg. Behendig voegde hij zich weer in het drukke verkeer. ‘Bij een volgzame vrouw verveel ik me binnen vijf minuten. Ik wil niet dat je in een hoekje gaat zitten. Als je met me trouwt, zul je vaak worden uitgenodigd, waardoor je dikwijls onder de mensen zult zijn. En wat er vroeger ook is gebeurd, ik respecteer je als moeder van mijn kind. Dat is genoeg om ons voorgoed aaneen te smeden. Je vaders gedrag is verachtelijk. Ik zou de moeder van mijn kinderen nooit zo behandelen, dus je hoeft je geen zorgen te maken en ook niet jaloers te zijn.’


  Vernederd omdat ze zich zo had laten kennen wendde ze haar blik af naar het raam. Ze was zo opgegaan in haar emoties dat het haar totaal was ontgaan welke route ze hadden genomen. ‘Ik ben niet jaloers.’


  ‘Dat ben je wél. Je bent bang dat ik je zal bedriegen. Maar goed, dat bewijst in elk geval dat onze relatie je iets kan schelen.’ Opnieuw claxonneerde hij voor een bestuurder die te langzaam reed naar zijn zin. ‘Ik zou me pas zorgen gaan maken als je zou zeggen dat ik mijn gang maar moest gaan met andere vrouwen. Goed trouwens dat je dat met me deelt. Ik wil je juist stimuleren om je gevoelens te uiten. Verstoppertje spelen in het botenhuis is van nu af aan taboe. Dat bedoel ik zowel letterlijk als figuurlijk.’


  Het botenhuis… Ooit was het haar schuilplaats geweest. Sinds hun nacht samen was ze er niet meer geweest. Verrast keek ze om zich heen toen hij de oprit naar een prachtig palazzo in sloeg en stopte op de binnenplaats. ‘Waar zijn we?’


  ‘Bij het huis van mijn broer Cristiano. Hier ga je je bruidsjurk passen. Dani is hier. En Laurel, Cristiano’s vrouw, ook. Je vindt haar vast aardig. Ze is rustiger dan Dani.’


  ‘Maar ze zijn toch gescheiden? Ik las zoiets in de krant.’ Fronsend probeerde ze zich het bericht te herinneren.


  ‘Maar nu zijn ze weer samen en is hun band sterker dan ooit. Ze hebben een dochter, Elena, die net zo oud is als Dani’s dochter Rosa, plus een oudere dochter, Chiara, die ze een jaar geleden hebben geadopteerd.’ Hij zette de motor af. ‘Je ziet dus dat Luca’s familie met de minuut groter wordt.’


  ‘Ach, nu weet ik het weer. Ik las dat ze zouden gaan scheiden.’


  ‘Nu niet meer.’ Glimlachend maakte hij haar veiligheidsriem los. ‘Zoals ik al zei, angelo mia, eens een Ferrara-vrouw, altijd een Ferrara-vrouw. Onthoud dat goed.’


  


  Tijdens de huwelijksplechtigheid hield ze zich voor dat ze trouwde uit liefde. Geen liefde voor Santo, maar voor haar zoon.


  Mocht ze nog twijfels hebben gehad, dan waren die bij het zien van het warme welkom dat Luca van de grote, lawaaiige Ferrara-familie kreeg als sneeuw voor de zon verdwenen. Voor Santo’s moeder, die haar hartelijk omhelsde, voelde ze op slag sympathie.


  De media hadden zich, moe van de eindeloze berichtenstroom over de economische crisis, als haviken op het nieuws van hun huwelijk gestort. Dankzij de schaarse details die hun waren toegespeeld door de publiciteitsmachine van de Ferrara’s, maakten ze er een romantisch sprookje van dat in geen enkel opzicht aan de realiteit beantwoordde. Volgens de pers was de vete tussen hun families de reden dat ze hun relatie tot nu toe geheim hadden gehouden. LIEFDE OVERWINT ALLES, zo luidden de koppen. Maar misschien waren de journalisten nog wel het meest onder de indruk van de hand die haar grootvader en Cristiano Ferrara elkaar gaven, waarna een lang gesprek volgde dat eindelijk een eind aan alle vijandigheid maakte.


  ‘Ik ben bang dat het te druk voor u is, Nonno.’ Met een knoop in haar maag van de spanning ging Fia op de stoel naast die van haar grootvader zitten. ‘U bent nog aan het herstellen.’


  ‘Maak je niet druk. Ferrara heeft gezorgd dat de helft van het ziekenhuispersoneel een oogje op me houdt. Wat kan me gebeuren?’


  Als ze niet zo bang was geweest voor wat er ging komen, zou ze Santo daar dankbaar voor zijn geweest. Steels blikte ze opzij naar de knappe man die nu haar echtgenoot was en die haar sinds het moment dat ze hun trouwgeloftes hadden uitgesproken geen blik meer waardig had gekeurd. Het leek of hij de confrontatie met de realiteit wilde uitstellen. Wat zou er gebeuren als de gasten waren vertrokken en ze alleen waren? Zouden ze geforceerd over koetjes en kalfjes gaan praten? Of zou hij voorstellen om vroeg naar bed te gaan?


  ‘Kijk Luca eens.’ Het was een van de zeldzame keren dat haar grootvader glimlachte. ‘Zó moet je met kinderen omgaan.’


  Ze keek naar haar zoon, die het uitschaterde terwijl zijn vader hem aan zijn enkels ondersteboven hield. ‘Ik hoop niet dat hij een doodsmak op het terras maakt.’


  Ongeduldig keek de oude man haar aan. ‘Dat bedoel ik nu altijd. Jij maakt een watje van hem.’


  ‘Ik wil alleen maar dat hij gelukkig is.’


  ‘En hoe zit het met jou? Ben jij gelukkig?’ Het was voor het eerst dat hij haar die vraag stelde. Ze wist niet welk antwoord ze hem moest geven. Luca had zijn vader in zijn leven en de vete tussen hun families was voorbij, dus daar was ze blij om, maar hoe kon ze gelukkig zijn met een huwelijk waarin de liefde alleen maar uitging naar hun kind?


  Haar vader had geen geheim gemaakt van zijn wrok jegens zijn kinderen. Hij was getrouwd onder druk van zijn vader – haar grootvader. Als gevolg van zijn mateloze egoïsme waren er vier levens beschadigd.


  Maar Santo was totaal anders, peinsde ze. Het was duidelijk dat hij onvoorwaardelijk van zijn zoon hield.


  ‘Ik geef hem als huwelijkscadeau het land.’ Met een scheef gezicht keek de oude man haar aan. ‘Tevreden?’


  Ze glimlachte vluchtig. ‘Ja, dank u wel.’


  Na een korte aarzeling gaf hij haar een hand, een ongewoon blijk van genegenheid. ‘Je hebt de juiste beslissing genomen.’


  Voor Luca, ja. Maar was het voor haarzelf ook de juiste beslissing geweest? Daarvan was ze minder overtuigd.


  Eindelijk begonnen de gasten te vertrekken. Haar grootvader, die opgewekter was dan ze hem in lange tijd had meegemaakt, werd door bezorgde verpleegsters naar een rustige kamer geloodst. Alleen een paar naaste familieleden waren gebleven.


  ‘Hier.’ Dani drukte haar een glas champagne in de hand. ‘Je ziet eruit alsof je het nodig hebt. Welkom in de familie. Je ziet er schitterend uit. Die jurk is perfect.’ Zachtjes stootte ze haar glas tegen dat van Fia. ‘Op je toekomst, die fantastisch zal zijn, ondanks de zorgen die je daar nu over hebt.’


  Hoe weet ze dat, vroeg Fia zich af. Normaal gesproken nam ze mensen niet gauw in vertrouwen. Aan de andere kant was ze Dani dankbaar voor haar hartelijkheid. ‘Staan mijn gedachten op mijn gezicht te lezen?’


  ‘Ja.’ Dani stak haar hand uit om een haarlokje achter Fia’s oor te schuiven. ‘Ik weet dat Santo en jij problemen hebben, want ik laat me niet voor de gek houden door het verhaal dat hij voor de rest van de wereld verzint, maar nu jullie getrouwd zijn, komt alles goed. Jullie redden het wel, want jullie voelen je sterk tot elkaar aangetrokken. Dat merkte ik die eerste ochtend al toen ik Luca kwam ophalen. Jullie konden bijna niet van elkaar afblijven.’


  Maar op seksuele aantrekkingskracht kon je geen huwelijk bouwen. Dat wist Fia. ‘Hij is boos op me.’


  ‘Typisch Santo. Zijn gevoelens zijn intens. Bij alles. Cristiano is precies zo, maar nu zijn jullie familie.’


  ‘Santo wilde niet echt met me trouwen,’ flapte Fia eruit. ‘Ik doe er niet toe.’


  ‘Je doet er niet toe?’ Lang keek Dani haar aan. Ten slotte glimlachte ze. ‘Zal ik je eens iets over mijn broer vertellen? Wat je ook over hem hebt gehoord, als het om vrouwen gaat, is hij heel erg kieskeurig. Hij gelooft dat een huwelijk voor altijd is. Als hij bang was geweest dat jullie het niet zouden redden, was hij niet met je getrouwd.’


  ‘Volgens mij heeft hij helemaal niet aan mij gedacht. Het draait allemaal om Luca.’


  ‘Maar jullie hebben Luca samen gemaakt, dus er moet iets zijn. En je bent zeker niet onbelangrijk voor hem. Hij heeft de hele avond zijn best gedaan om niet naar je te kijken.’


  ‘Heb je dat gemerkt?’ Fia’s gevoel van vernedering werd nog groter.


  Maar Dani glimlachte weer. ‘Het is een goed teken. Ik heb zo het vermoeden dat mijn zelfverzekerde broer voor het eerst in zijn leven een beetje in de war is. Dat móét een goed teken zijn.’


  ‘Op mij komt het over als onverschilligheid.’


  ‘Ik heb geen idee wat hij voelt, maar onverschilligheid is het niet.’ Ze kreeg geen kans er verder op door te gaan, omdat een horde neefjes en nichtjes haar aandacht opeiste.


  Opnieuw was Fia alleen. Hoewel ze getrouwd was met een van de rijkste mannen in Italië, wenste ze dat ze kon teruggaan naar haar restaurant om na het avondeten de tafels op te ruimen, met een duik in zee met haar zoon de volgende ochtend in het vooruitzicht.


  Er was afgesproken dat Luca vannacht bij Dani en haar gezin zou blijven. Bij de gedachte haar zoon vannacht niet bij zich te hebben, kreeg ze een brok in de keel. Ze verlangde ernaar om samen met haar zoon terug te keren naar haar rustige, voorspelbare leven, en nu moest ze afscheid van hem nemen omdat hij met zijn nieuwe familie meeging. Was het laf van haar om hem bij zich te willen hebben omdat hij de enige effectieve barrière tussen haar en Santo was?


  ‘Maak je niet ongerust. Hij zal het vast naar zijn zin hebben. Dani mag dan een beetje gek zijn, ze is een toegewijde moeder.’ Opeens stond Santo naast haar, Santo, die nu haar echtgenoot was, dacht ze verdwaasd. Ook van de luxe die ze om zich heen zag, was ze nog steeds ondersteboven. Dit was het beste hotel van de Ferrara-keten, maar een eindje verder op het strand bevond zich Aphrodite Villa, de parel in de Ferrara-kroon. Dit optrekje, dat de familie soms verhuurde aan rocksterren en koninklijke gasten, zou de eerstkomende vierentwintig uur van Santo en haar zijn. Bij de gedachte om alleen met hem te zijn beving haar een gevoel dat verdacht veel op paniek leek.


  ‘Je had Luca niet weg hoeven sturen.’ Vastbesloten om hem niet aan te kijken, hield ze haar blik op de verte gericht. Hij had haar genegeerd, maar dat kon zij ook. ‘Alsof hij een obstakel is voor een romantisch intermezzo. Krankzinnig om er iets van te maken wat het niet is.’


  Er viel een stilte.


  Toen ze tersluiks opzij blikte, ontmoette haar blik zijn glinsterende donkere ogen.


  ‘Waarom denk je dat Luca een obstakel is?’ Hij legde zijn hand achter haar hoofd en bracht zijn gezicht dicht bij het hare. ‘Wil je hem hier hebben wanneer we eindelijk toegeven aan wat er tussen ons speelt?’ Zijn stem klonk schor van pure lust. ‘Want ik ben niet van plan me te beheersen. Dat heb ik lang genoeg gedaan. Ik ben er haast gek van geworden.’


  Geschrokken keek ze hem aan. Ze zag de hartstocht in zijn ogen en voelde de druk van zijn vingers die hij begroef in haar haar. En alles wat hij voelde, voelde zij ook. Hoe kon het ook anders. De chemie tussen hen was zo krachtig dat ze van top tot teen in brand stond. Als niet naast hen iemand zijn keel had geschraapt, zou het misschien op het terras zijn geëindigd.


  Het was Cristiano, Santo’s oudere broer. In tegenstelling tot Dani had hij zich tot nu toe koeltjes tegenover haar gedragen. Ze vermoedde dat ze hem niet zo makkelijk voor zich zou kunnen winnen als zijn romantische zus. Broederliefde, dacht ze vaag. Haar eigen broer was egoïstisch en onverantwoordelijk geweest. De warmte in hun relatie had alleen in haar fantasie bestaan.


  Met zichtbare tegenzin liet Santo haar los. ‘Ik ben zo terug.’ Ontspannen slenterde hij met zijn broer het terras af.


  Omdat ze niet van plan was om te wachten, maakte ze van de gelegenheid gebruik om ervandoor te gaan. De sfeer was verstikkend. Want wat was Santo’s bedoeling? Een romantische strandwandeling? Vast niet.


  Lampen, door zonnepanelen van elektriciteit voorzien, verlichtten het paadje naar het strand. Snel liep ze verder, de gedachte van zich afzettend dat dit pad perfect was voor een wandeling met je geliefde. De ondergaande zon wierp een roodgouden gloed over de horizon. Op de achtergrond klonk het getsjirp van krekels en het zachte geruis van de branding. Een idyllische omgeving, waarvan de volmaaktheid in schril contrast stond met de realiteit. Net als haar roomwitte bruidsjurk die Dani voor haar had uitgekozen. Ze had rood moeten dragen, dacht ze. Rood, de kleur van gevaar.


  Bij het naderen van de villa bleef ze even staan, met stomheid geslagen door de schoonheid van het huis en het uitgestrekte zwembad. Het was duidelijk dat er voorbereidingen voor een romantische nacht waren getroffen. De deuren die toegang boden tot het strand stonden wijd open, naast het bed wachtte een emmer met gekoelde champagne, overal brandden kaarsen en een pad van rozenblaadjes op de vloer leidde naar de luxueuze slaapkamer.


  De champagne en de kaarsen waren nog tot daar aan toe, maar de rozenblaadjes spraken een andere taal. Die van romantiek. Terwijl er niets romantisch aan hun relatie was. Om de betoverende sfeer van het kaarslicht te verstoren, knipte ze de felle plafondlamp aan. Verwoed begon ze kastdeuren open te trekken, op zoek naar een bezem waarmee ze de blaadjes kon opvegen. Toen ze er geen vond, viel ze op haar knieën om met haar hand de blaadjes op een bergje onder het bed te schuiven.


  ‘Wat doe jij nou?’ vroeg een mannenstem bij de deuropening ongelovig.


  Ze keek niet op. ‘Wat denk je? Ik ruim het bewijs op van iemands misplaatste gevoel voor humor.’ Maar voor ze er nog iets aan kon toevoegen, hadden twee sterke handen haar opgetild en op haar voeten gezet.


  ‘Misplaatst? Hoezo?’


  ‘Het is cynisch,’ bracht ze schor uit. ‘Iemand vindt het leuk om de spot met onze relatie te drijven.’


  Donkere wenkbrauwen gingen niet-begrijpend omhoog. ‘Ik heb opdracht gegeven om het huis klaar te maken voor een huwelijksnacht. Ik ben met je getrouwd. Hoe je ook over onze relatie denkt, dit is onze huwelijksnacht. Er leven bepaalde verwachtingen bij de mensen om ons heen. Ik heb expres gezegd dat de villa er romantisch uit moest zien, want ik wil geen praatjes die schadelijk kunnen uitpakken voor onze zoon.’


  Zelfs de rozenblaadjes bij het bed waren dus voor Luca bedoeld. Zoals alles voor Luca bedoeld was. ‘Maar Luca is hier niet, toch? En ik zie ook geen journalisten. Dus die rozenblaadjes kunnen wel weg.’


  Zijn vingers verstevigden hun greep om haar schouders. ‘Wat maken die paar bloemetjes nou uit?’


  ‘Precies! Die hebben geen enkele betekenis! Ze slaan nergens op en als je dat niet inziet…’ Met een ruk maakte ze zich van hem los. ‘Je bent de ongevoeligste man die ik ooit heb ontmoet. Ik heb het hele toneelstuk meegespeeld, al was ik blij geweest als we de bruiloft wat meer besloten hadden gehouden, maar–’


  ‘Het wás besloten!’


  Ze luisterde niet. ‘Ik moest op mijn tong bijten toen de pers ging zeuren over Romeo en Julia, wat, tussen haakjes, geen goede vergelijking is, want die gingen op het eind dood. Ik heb mijn trouwgeloftes uitgesproken en ik heb je mijn zoon gegeven. Dat heb ik allemaal niet gedaan omdat ik gevoelens voor jou heb, maar omdat ik gevoelens voor Luca heb en omdat ik merk dat hij al om je geeft! Ik ben bereid geweest om dat allemaal voor hem te doen en de lieve mama te spelen als we bij elkaar zijn, maar als we alleen zijn, is het een ander verhaal.’ Plotseling was ze uitgeput. ‘Weet je wat het is? Ik had respect voor je omdat je niet probeerde te doen alsof dit iets anders is dan een verstandshuwelijk. We hebben nooit gedaan alsof onze relatie iets is waar rozenblaadjes bij passen.’


  ‘Cristo, hou nou eens op over die stomme blaadjes!’


  ‘Ik heb geen behoefte aan rozenblaadjes in mijn leven, versta je?’ Ze was door het dolle heen. ‘Het maakt niet uit hoeveel van dat spul je op de grond strooit, want ons huwelijk is één grote komedie. En nu ga ik naar bed. Als je een beetje tact in je lijf hebt, slaap je op de bank.’


  ‘Ik heb horen verluiden dat ik een ongevoelige hufter ben, dus je weet precies waar ik ga slapen,’ teemde hij. ‘En probeer niet te ontsnappen, want ik sleur je aan je haren terug. Kijk me aan.’


  Ze keek. Was ademhalen al moeilijk geweest, nu kreeg ze het helemaal benauwd. Terwijl ze in zijn donkere sexy ogen blikte, ontwaakte er iets in haar dat ze diep had begraven. Normaal gesproken had ze haar gevoelens altijd onder controle. Dat had ze van jongs af aan geleerd. Slechts één keer in haar leven had ze zich laten gaan en dat was met deze man geweest.


  Bij het felle licht van de plafonnière konden de glinstering in zijn ogen en zijn opwinding haar niet ontgaan. En kon ze de reactie van haar eigen lichaam evenmin verbergen.


  Roerloos stond hij voor haar, een roerloosheid die de spanning nog verhoogde omdat ze wist hoe dit zou eindigen.


  Ze kwamen op hetzelfde moment in beweging. Hij legde zijn handen om haar gezicht en kuste haar hard op de mond, terwijl haar handen zijn shirt losscheurden. Op het volgende moment waren haar vingers op zijn huid, waarop hij kreunend, met zijn mond op de hare, de onderkant van haar jurk vastgreep en die met een ruk naar boven trok. Ze onderbraken hun kus even om het kledingstuk over haar hoofd te schuiven, maar meteen drukte hij zijn lippen weer op de hare. Met zijn handen in haar weelderige haar woelend, zijn sterke lichaam hard tegen het hare, wankelden ze achterwaarts naar de muur.


  Koortsachtig worstelden haar vingers met de rits van zijn broek. Toen ze hem open had, sloot ze haar vingers over zijn gezwollen mannelijkheid, waarop hij haar kreunend haar ondergoed uittrok tot ze naakt voor hem stond.


  Als een vlam schoot de begeerte in haar omhoog. Hij joeg door haar aderen en verdreef alle gedachten uit haar hoofd. Ze stond naakt voor hem, maar dat kon haar niet schelen, Integendeel, nu kon hij doorgaan en doen waarnaar ze allebei verlangden.


  En dat deed hij. Zijn mond vond de kloppende ader onder in haar hals.


  Ze boog haar hoofd achterover. De opwinding werd bijna ondraaglijk. ‘Ik wil dat je –’


  Opeens was zijn hand tussen haar benen. Zijn behendige vingers gleden in haar om haar op het volgende moment zo intiem te verkennen dat ze gesmoord zijn naam riep. ‘Alsjeblieft…’


  ‘Ja.’ Zonder enige aarzeling tilde hij haar op zodat ze gedwongen was om haar benen om hem heen te slaan. Met haar handen op zijn schouders voelde ze zijn krachtige spieren bewegen terwijl hij haar in de juiste positie manoeuvreerde. Ze was hulpeloos in deze houding, maar dat kon haar niet schelen.


  Het voorspel sloegen ze over, want daarvoor was de drang om elkaar te bezitten te groot. In plaats van langzaam en teder was hun liefdespel hard, snel en wanhopig.


  Ze drukte haar nagels diep in zijn dijen. Even nog voelde ze zijn penis tegen haar buik, maar plotseling was hij in haar. Met een kreet van genot kromde ze haar rug om hem nog dieper in zich toe te laten, terwijl haar lichaam zich aanpaste aan de eisen van het zijne.


  En hij eiste alles, totdat ze zich met een schreeuw van genot overgaf aan haar orgasme. Na het wegebben van de golven van genot klampte ze zich met gesloten ogen aan hem vast.


  Met zijn arm om haar heen om haar voor een val te behoeden zette hij zijn vrije hand tegen de muur om zijn evenwicht te hervinden. ‘Madre de Dio, dat was niet de bedoeling.’ Zwaar ademend hief hij zijn hoofd om haar aan te kijken. Zijn donkere ogen waren bijna zwart van opwinding. ‘Heb ik je pijn gedaan? Je viel tegen die muur en –’


  ‘Nee.’ Ze voelde zich verdwaasd. En zwak. ‘Ik ben nog heel.’ Alles was nog heel, behalve haar hart. Of telde dat niet mee? Maar daar wilde ze verder niet over nadenken. Ze had er ook geen tijd voor, want hij zette haar neer op de grond. Omdat ze even dreigde haar evenwicht te verliezen, trok hij haar naar zich toe om haar overeind te houden. Maar wat begon als ondersteuning veranderde binnen een mum van tijd in een verleidingsspel.


  ‘Santo…’


  ‘Je maakt me gek.’ Zijn hand gleed naar haar nek. Hij bracht zijn mond naar die van haar en kuste haar met rauwe begeerte. Als vanzelf dwaalde zijn andere hand naar het plekje tussen haar benen.


  ‘Het bed…’


  ‘Te ver weg.’ Zijn mond verslond die van haar. Hij tilde haar op en vlijde haar voorzichtig neer op de grond.


  Ze was zich vaag bewust van het bergje rozenblaadjes toen hij op zijn rug rolde, waardoor ze opeens schrijlings boven op hem zat. Plagerig streelden haar lange lokken zijn naakte borst toen ze haar hoofd boog om hem te kussen. Opeens richtte ze zich op. Brutaal dwaalden haar handen over zijn lichaam, lager en lager naar zijn buik en zijn mannelijkheid die nog geen spoor van vermoeidheid vertoonde.


  Met ogen die glinsterden van nauw bedwongen begeerte keek hij toe hoe haar vingers zich om het harde bewijs van haar opwinding sloten.


  Toen hij zijn handen op haar heupen legde en haar boven op zich zette, pauzeerde ze even en plaagde hem en zichzelf door het moment uit te stellen. Pas na een paar tellen begon ze sierlijk haar heupen te bewegen.


  ‘Cristo.’ Zijn schouderspieren spanden zich terwijl hij diep in haar doordrong.


  Bij het voelen van zijn vingers die in haar dijen drukten, realiseerde ze zich opeens dat de macht bij hem lag. Hij beheerste haar. Hij beheerste elke seconde van deze hele erotische ervaring en dit keer zeeg ze ineen op zijn borst toen haar zinnen explodeerden. Meteen voelde ze zijn armen om zich heen. Zo bleven ze liggen.


  ‘Het is een beetje ongemakkelijk zo,’ zei hij na een paar minuten. ‘We kunnen beter opstaan.’


  Hoewel ze niet geloofde dat ze in staat was zich te bewegen, maakte hij zich langzaam van haar los. Steunend op een elleboog blikte hij fronsend op haar neer. ‘Je bloedt!’


  Ze volgde zijn blik naar haar arm. ‘Dat is een rozenblaadje. Die dingen zijn een beetje kleverig, weet je.’


  Glimlachend kwam hij overeind, met zijn handen de bloemblaadjes van haar af vegend. ‘Waarom worden rozenblaadjes als romantisch beschouwd?’


  ‘Geen idee. In bepaalde situaties zijn ze dat gewoon, alleen in deze situatie natuurlijk niet.’ De bloemblaadjes hadden gepast bij de sfeer die hij had willen creëren. Hoe kon ze om die reden boos op hem zijn? Hij had aan hun zoon gedacht. Net zomin als hij wilde ze dat Luca onderwerp van speculaties en roddelpraat zou worden.


  Lenig sprong hij overeind. ‘Hoewel ik het een intrigerende gedachte vind om de hele nacht rozenblaadjes van je lichaam te plukken, denk ik dat het onder de douche sneller gaat.’ Hij nam haar bij de hand en troonde haar mee naar de badkamer.


  Toen hij zich omdraaide om een knop op de tegelmuur in te drukken, staarde ze bewonderend naar de gebronsde huid van zijn slanke, gespierde rug.


  ‘Als je zo naar me blijft kijken, halen we de eerstkomende twee dagen dat bed niet,’ waarschuwde hij, terwijl hij haar tegen zich aan trok en met zijn handen door haar haar woelde.


  Dampend water stroomde over haar heen. Ze snakte naar adem toen het over haar haar en haar gezicht droop en de warmte ervan zich vermengde met de warmte van zijn kus. Met haar vochtige lichaam leunde ze tegen hem aan.


  Hij waste de rozenblaadjes weg en zij deed hetzelfde bij hem. Handen streelden. Monden versmolten met elkaar. Zinnen werden geprikkeld.


  Hij drukte haar met haar rug tegen de tegelwand van de douche en verkende al kussend langzaam haar lichaam.


  Bij het voelen van zijn tong op haar tepels, kromde ze haar rug van genot.


  Hij zei niets, evenmin als zij. Het enige geluid was het geruis van het water en het stokken van haar adem toen hij zich de vrijheden permitteerde die hij zich wilde permitteren, eerst met zijn vingers en daarna met zijn mond.


  Omdat zijn liefkozingen te intiem voelden en haar te kwetsbaar maakten, wilde ze hem wegduwen, maar toen hij zijn tong gebruikte om haar te plagen en te pijnigen, werd ze overweldigd door een duister erotisch genot. ‘Alsjeblieft…’ Wanhopig bewoog ze haar heupen, waarop hij opstond en haar dijbeen oplichtte om zichzelf diep te begraven in haar huiverende lichaam.


  Hij was hard, heet en mannelijk. Met diepe stoten drong hij in haar door tot ze het niet meer uithield en de pulserende contracties van haar lichaam hem naar hetzelfde extatische hoogtepunt dreven.


  Na afloop liet ze verzadigd haar hoofd op zijn natte schouder rusten, verbijsterd door het genot dat ze nooit eerder had ervaren.


  Teder schoof hij haar haar uit haar gezicht, iets onverstaanbaars in het Italiaans mompelend.


  Ze voelde zich hecht met hem verbonden. Misschien kwam het allemaal wel goed, dacht ze vaag. Als je seksueel zo intiem met elkaar was, had je toch gevoelens voor elkaar?


  Bij het voelen van zijn tedere vingers op haar gezicht smolt het bevroren plekje in haar hart, waardoor ze zich nooit dicht bij iemand had gevoeld. Onzeker hief ze haar hoofd op om hem aan te kijken. Ze wist niet wat ze moest zeggen, maar misschien wist hij het. Want Santo Ferrara zat nooit om woorden verlegen.


  Terwijl hij haar met zijn ene arm ondersteunde, draaide hij met zijn vrije hand de kraan dicht.


  Ze hield haar adem in en wachtte af, met het gevoel dat ze op de drempel stond van iets wat haar leven zou veranderen. Alsof wat hij nu zou zeggen, hun relatie zou veranderen.


  ‘En nu naar bed. Dit keer zullen we het halen, tesoro.’


  Het sprankje hoop dat ze had gehad, loste op in het niets. Zijn reactie sloeg haar verwachtingen de bodem in. Ze verbleekte. ‘Is dat het enige wat je kunt zeggen?’


  Geamuseerd trok hij zijn wenkbrauwen op. ‘We hebben seks gehad tegen de muur, op de vloer en onder de douche. Ik denk dat een bed een vooruitgang zal zijn, maar als je iets anders wilt proberen, moet je het zeggen.’


  Woedend op zichzelf omdat ze even had gedacht dat hij gevoelens voor haar koesterde, verloor ze haar zelfbeheersing. ‘Ik haat je, Santo Ferrara, weet je dat?’ Maar terwijl ze het zei, wist ze dat het niet waar was. Juist daarom was ze zo razend. Ze was de kluts kwijt. Hoewel ze hem nauwelijks kende, had ze hem toch toegestaan om…


  Vernederd en verward sloot ze haar ogen. Bijna had ze op het punt gestaan om hem te bekennen wat ze voor hem voelde. Bijna had ze zichzelf compleet belachelijk gemaakt.


  Opeens kregen zijn ogen een waakzame uitdrukking. ‘Vrouwen kunnen heel emotioneel worden van intense seks.’


  ‘Ik word niet emotioneel van seks, het komt door jóú! Je bent een harteloze, kille, arrogante s… s…’


  ‘Seksgod?’


  ‘Slijmbal!’ Haar hart hamerde in haar borst. Ze beefde over haar hele lichaam.


  ‘Ik maakte een grapje,’ zei hij effen. ‘Maar jij vat het heel serieus op. Het is duidelijk dat we ons heel erg tot elkaar aangetrokken voelen. Daar ben je waarschijnlijk door van slag, maar ik zeg je, wees blij dat onze relatie in elk geval in één opzicht een succes is. De seks is een basis waarop we kunnen bouwen. In de slaapkamer zullen we in elk geval geen problemen hebben. Of in de badkamer. Of op de vloer.’


  Zijn lome humor deed de deur dicht. ‘O nee? Nou, ik heb een nieuwtje voor je. We zullen grote problemen krijgen. Seks is gewoon seks en verder niks. Daar kun je niet op bouwen. Zeker niet op de olympische seksstandjes waarop jij zo dol bent. Dat is puur lichamelijk genot en heeft niets met emoties te maken.’


  ‘Ben je vergeten wat je me de afgelopen drie uur hebt gesmeekt?’ Hij reikte langs haar heen om een handdoek te pakken. ‘Als het een olympische prestatie is geweest, geloof ik dat ons team een gouden medaille heeft gewonnen.’


  ‘Ga weg.’ Ze zette haar handen op zijn gebronsde borst, maar hij bleef onverzettelijk staan. ‘Ik wil geen seks tegen de muur, op de vloer of in bed. Ik wil helemaal geen seks! Sterker nog, ik wil dat je me nooit meer aanraakt!’ Ze glipte langs hem heen, griste ook een handdoek van de handdoekenradiator en zag dat de rozenblaadjes door het douchewater in een roze smurrie waren veranderd.


  Het was symbolisch voor hun relatie, dacht ze verwilderd. Een puinhoop. Dat was het.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  ‘Mama!’


  Onopgemerkt keek Santo toe hoe Luca zich loswrong uit Dani’s armen en over het zand naar Fia toe holde, die hem met een stralende glimlach optilde en in de rondte zwaaide.


  ‘O, ik heb je zo gemist! Heb je het leuk gehad?’


  Bij het zien van de genegenheid die ze voor haar zoon toonde, verstrakte hij. Nog geen uur geleden hadden ze tijdens het ontbijt in een ijzige stilte tegenover elkaar gezeten. Niet één keer had ze naar hem gekeken. Op zijn pogingen om een gesprek te beginnen waren niet meer dan eenlettergrepige antwoorden gevolgd. Niet in staat te begrijpen hoe ze na een nacht van spectaculaire seks zo afwijzend tegen hem kon doen, was zijn stemming met de minuut somberder geworden.


  Het was duidelijk dat ze teleurgesteld was in haar romantische verwachtingen, maar waarop had ze dan gehoopt? Hij was niet zo hypocriet om te doen alsof ze een huwelijk uit liefde hadden gesloten. Dat was alleen het verhaal voor de pers geweest. Nee, hij snapte het niet. Ze zou blij moeten zijn dat het seksueel zo goed tussen hen ging. Zelf was hij dankbaar geweest dat zijn inderhaast gesloten huwelijk bevredigender was dan hij had ooit had kunnen vermoeden. Zijn overweldigende liefde voor zijn zoon was de reden geweest dat hij met haar was getrouwd. Dat het in bed zo goed tussen hen klikte, was meegenomen.


  Opnieuw richtte hij zijn aandacht weer op het tafereel dat hij voor zich zag. Bij haar zoon was ze een andere vrouw. Warm, toegankelijk en open. Omdat de blijdschap waarmee moeder en zoon elkaar hadden begroet aanstekelijk was, liep hij naar voren om zich bij hen aan te sluiten. Vederlicht streken zijn vingers langs haar borst toen hij zijn hand ophief om Luca te kietelen.


  Meteen verdween alle warmte uit haar blik. Haar net nog zo blije gezicht kreeg een vijandige uitdrukking. ‘Ik had je niet zien aankomen. Je was toch aan de telefoon?’


  Bij het zien van de verandering die zijn komst bij haar teweegbracht, werd hij kwaad.


  Luca was opgehouden met lachen en blikte verward van de een naar de ander.


  Instinctief nam hij het kind in zijn armen, waarna hij zich naar voren boog om Fia een tedere kus op haar lippen te geven. Hoewel de passie alweer in hem oplaaide, dwong hij zichzelf ertoe zijn kus teder en ingetogen te houden. Toen hij zich weer oprichtte, waren haar wangen roze en haar ogen net zo verward als die van haar zoon. ‘Ik wil niet dat je me ooit nog zo boos aankijkt als onze zoon erbij is.’


  ‘Mama!’ riep Luca gelukzalig uit.


  Glimlachend keek Santo hem aan. ‘Si, ze is je mama.’ En op mij is ze woest, voegde hij er in gedachten aan toe. ‘Het is tijd om naar huis te gaan.’


  De aankondiging werd met evenveel enthousiasme begroet als een stormwaarschuwing.


  Fia deed een stap naar achteren. ‘Ik ga niet terug naar je flat. Ik ga naar mijn restaurant. En Luca komt met me mee.’


  ‘Ik begrijp het. Je wilt naar je werk. Ik ook. Gelukkig kan Gina goed met Luca overweg, dus ik ben blij dat ze voor hem wil zorgen terwijl jij aan het koken bent. Dat houden we erin.’


  ‘Jíj bent blij –’ begon ze woedend om onmiddellijk te zwijgen toen hij een vinger op haar lippen legde.


  ‘Later zul je me dankbaar zijn dat je dit niet hebt gezegd waar je zoon bij was. Je vijandigheid brengt hem in de war, dus van nu af aan moet je je inhouden tot we alleen zijn. Tussen haakjes, oorspronkelijk had je die regel zelf voorgesteld.’ Haar lippen voelden warm aan. Hij had zin om zijn vinger in haar mond te stoppen. En daarna zijn tong.


  Haar ogen werden donker. Aan het bewegen van haar halsspieren zag hij dat ze slikte.


  Haar blik gleed naar Luca, die hen aandachtig stond aan te kijken. ‘Je flat is geen geschikte plek voor het grootbrengen van een actieve peuter. Niet in je mond doen, chicco.’ Haar stem veranderde van koel in liefdevol. Ze bukte zich om het zand uit Luca’s knuistje te halen. Met een beschermend gebaar tilde ze hem op.


  ‘Dat ben ik toevallig helemaal met je eens. Daarom zullen we mijn flat niet gebruiken.’


  ‘Ik dacht dat je zei dat we naar huis gingen.’


  ‘Ik heb vijf huizen.’ Verbaasd vroeg hij zich af hoe het mogelijk was dat hij na hun wilde nacht nog zo naar haar verlangde. ‘Omdat ik mijn flat net als jij ongeschikt vind, verhuizen we naar ons huis aan het strand.’


  ‘Het huis waar je als kind hebt gewoond?’


  ‘De ligging is perfect en het is berekend op kleine kinderen. Ik heb het de afgelopen zes maanden laten verbouwen, zodat het nu perfect is voor een gezin. Het heeft veel eigenschappen die je zult waarderen. Neem bijvoorbeeld het botenhuis…’


  Hij had verwacht dat ze verrukt zou zijn, omdat ze haar halve jeugd in het botenhuis had doorgebracht, maar op haar gezicht was geen spoor van dankbaarheid te bekennen. Integendeel, haar wangen hadden alle kleur verloren. Ze leek iets te willen zeggen, maar perste haar lippen op elkaar en staarde naar het water. Toen ze eindelijk haar mond opendeed, keek ze hem niet aan. ‘We zullen daar wonen waar jij wilt dat we wonen.’


  ‘Ik dacht dat je blij zou zijn,’ zei hij, geïrriteerd omdat hij dankbaarheid van haar had verwacht. ‘Op deze manier kun je in je restaurant blijven werken, je grootvader opzoeken en toch nog in mijn bed slapen.’


  Hoewel die laatste woorden weer wat kleur op haar gezicht toverden, vermeed ze nog steeds zijn blik.


  Zich bewust van Luca’s aanwezigheid, slikte hij het gepeperde commentaar in dat op het puntje van zijn tong brandde. ‘Over twintig minuten vertrekken we. Zorg dat jullie klaarstaan.’


  


  Verward en onzeker ging ze weer aan het werk. Telkens wanneer haar gedachten teruggleden naar zijn tedere kus, hield ze zich voor dat dat een toneelstukje voor haar zoon was geweest. Er was geen tederheid tussen Santo en haar. Passie, ja dat wel. Veel passie. Het was puur lichamelijk. Verder niets.


  Ondanks haar pogingen om zijn kus te relativeren, bleef ze er helaas toch aan denken, maar gelukkig had ze haar werk in het restaurant. Bij de ontdekking dat het zonder haar aanwezigheid prima had gedraaid, wist ze niet of ze opgelucht of teleurgesteld moest zijn.


  ‘De kok die Ferrara had gestuurd, was fantastisch. Hij heeft de menu’s onveranderd gelaten.’ Ben zette een mand vol purperkleurige aubergines op de grond. ‘Deze zien er goed uit. Op het lunchmenu staat pasta con funghi e melanzane. Vind je dat goed?’


  ‘Ja.’ Het was fijn om weer aan het werk te zijn. Alleen jammer dat het haar niet de afleiding bezorgde waarop ze had gehoopt. Het maakte niet uit wat ze deed, want haar gedachten bleven maar terugkeren naar het moment dat ze bij de muur waren beland en zo wanhopig naar elkaar hadden verlangd dat ze aan niets anders meer hadden kunnen denken.


  ‘Eh… is er iets?’ Zachtjes stootte Ben haar aan. ‘Je wekt niet de indruk dat je erbij bent met je gedachten. Dat moeten we niet hebben.’


  Even sloot ze haar ogen om het beeld van zich af te zetten van de naakte gespierde schouders die haar gevangen hadden gehouden terwijl hij hen in een razend tempo naar een extatisch hoogtepunt had gebracht.


  ‘Fia?’ Bens stem verstoorde haar erotische dagdroom.


  Knipperend met haar ogen richtte ze haar aandacht weer op het heden. ‘Wat is er?’


  ‘Je maakt zo’n afwezige indruk.’


  ‘Niets aan de hand,’ zei ze schor. ‘Ik wil gewoon doorgaan met mijn bezigheden. Oké?’


  Bezorgd keek Ben haar aan. ‘Juist.’


  ‘Alleen ben ik een beetje moe. Ik moet me beter concentreren, dat is alles.’ Starend naar de mand met glanzende aubergines wist ze even niet meer wat ze er ook alweer mee moest doen. Het enige waaraan ze kon denken, was de sensuele welving van Santo’s lippen toen hij zijn hoofd had gebogen om haar te kussen. En aan zijn behendige vingers toen die… Kwaad op zichzelf vloekte ze zachtjes, waarop Ben de borden die al klaar stonden oppakte, om zich wijselijk terug te trekken in de veiligheid van het restaurant.


  Gina was minder tactisch. Ze was een vrouw, dus ze wilde details. ‘Ik heb in een blad gelezen dat jullie als kind al verliefd op elkaar waren.’ Ze zuchtte van verrukking. ‘Wat romantisch!’


  Nee, dacht Fia grimmig terwijl ze de aubergineplakken bakte tot ze bruin en zacht waren. Dat was Santo’s praatje voor de pers geweest. Alleen zij wist dat de waarheid anders in elkaar stak. Hij was niet met haar getrouwd omdat hij gevoelens voor haar had, maar omdat hij hun zoon had willen hebben. Het was ironisch, want ze werd benijd door miljoenen vrouwen omdat ze met een superrijke, supersuccesvolle en supersexy man was getrouwd. Een Ferrara.


  Niet gewend aan een luxe leven was ze verbijsterd geweest bij het zien van haar nieuwe huis. Door de verbouwing had de villa een hypermodern aanzien met veel glas gekregen. Er was zo veel mogelijk gebruikgemaakt van het spectaculaire uitzicht op de baai. Hoewel het een huis was geworden waar iedereen op slag verliefd op werd, ging haar voorkeur uit naar de enorme keuken. Als ze die zelf had moeten ontwerpen, had ze ook die kleuren en materialen gekozen. Het was niet alleen een vertrek om eten in klaar te maken, het was een echte leefruimte geworden, het hart van het huis, een plek voor intieme dinertjes en familiefeestjes.


  Aan het eind van de middag nam ze Luca mee naar de villa. Ze gaf hem een mok thee in de prachtige keuken en liet hem het huis verkennen.


  In zijn slaapkamer slaakte hij een kreet van verrukking. ‘Boot!’ Enthousiast klauterde hij op zijn nieuwe bed dat de vorm van een boot had, compleet met gordijnen als zeilen.


  ‘Ja, het is net een boot.’ Ze moest toegeven dat het een prachtige kamer was geworden. De vervulling van een jongensdroom. Op de diepe vensterbank voor het raam lagen blauw-witte kussens, er waren manden boordevol speelgoed en er stond een boekenkast die afgeladen was met boeken. ‘Je vader kent de betekenis van het woord matigheid niet,’ mompelde ze. Onwillekeurig gingen haar gedachten weer terug naar de vorige avond. Nee, van matigheid leek hij nog nooit gehoord te hebben. Maar ze was zelf ook onmatig geweest, toch? De muur, de vloer, de douche…


  ‘Mama rood!’ Luca staarde haar aan, waarop ze knipperend met haar ogen weer met beide benen op de grond belandde.


  ‘Mama heeft het warm.’ Ze nam hem bij de hand en loodste hem naar de aangrenzende kamer die vermoedelijk als logeerkamer was bedoeld. Het was een prettige ruimte met een klein balkon vanwaar je uitkeek op de beschutte inham van de baai aan de voet van de villa.


  ‘Mama hier slapen,’ deelde Luca haar opgewekt mee.


  Glimlachend keek ze hem aan. ‘Ja,’ zei ze langzaam. ‘Mama gaat hier slapen. Dat is een goed idee.’ Inderdaad. Waarom zou ze een slaapkamer met Santo moeten delen? Terwijl Luca opgetogen rondrende, haalde ze haar kleren uit de grote slaapkamer om ze op te hangen in de kast van de logeerkamer. Daarna stopte ze Luca in zijn eigen badkamer in bad en las hem een verhaaltje voor. Toen het tijd was om naar het restaurant te gaan voor de avonddienst, droeg ze hem over aan Gina.


  Tijdens de hectische avond ging haar stemming erop vooruit. Van Santo had ze de hele dag niets gehoord, vermoedelijk omdat ook hij tot over zijn oren in het werk zat. Misschien viel het allemaal wel mee, dacht ze optimistisch. Als ze het voorzichtig speelde, zou ze hem zelfs niet eens zien. En als het zo druk zou blijven als nu zou ze ook niet meer de hele dag aan hem denken.


  Toen haar werk erop zat, liep ze over het strand terug naar de villa. Hoewel ze bij het botenhuis, dat vroeger zo vaak haar toevluchtsoord was geweest, even bleef staan, kon ze het niet opbrengen om naar binnen te lopen en de confrontatie aan te gaan met haar herinneringen. Hoewel ze als kind eenzaam was geweest, kwam ze steeds meer tot de ontdekking dat je je in een kil, liefdeloos huwelijk nog veel eenzamer kon voelen.


  In de villa was het stil. Gina had zich blijkbaar teruggetrokken in een van de slaapkamers die voor het personeel waren bestemd en Santo was nergens te bekennen.


  Opgelucht dat de confrontatie met hem haar bespaard bleef, installeerde ze zich in de logeerkamer, waar ze, nadat ze een douche had genomen, in het grote comfortabele bed ging liggen. Haar benen brandden van vermoeidheid. Ze had dan ook urenlang gestaan.


  Ze was al een beetje ingedommeld toen deur met een ruk openging. Opeens was de kamer fel verlicht. Santo stond in de deuropening. Zijn ogen speurden de kamer af alsof hij een jager was die probeerde de schuilplaats van zijn ontsnapte prooi te ontdekken. ‘Even voor alle duidelijkheid,’ zei hij vlak. ‘Verstoppertje spelen is een spelletje voor kinderen, niet voor volwassen.’


  ‘Ik speel geen verstoppertje.’


  ‘Wat voer je hier dan in vredesnaam uit? Als ik thuiskom van mijn werk, verwacht ik niet dat ik naar je op zoek moet.’


  De combinatie van zijn kalme stem en zijn donker geworden blik werkte haar op de zenuwen. ‘Dacht je dat ik klaar zou staan met je pantoffels?’ Hij was zo extreem, dacht ze. Een andere man zou tot morgen hebben gewacht of hooguit de deur hebben opengedaan om even een paar losse opmerkingen te maken. Maar Santo niet. Die trapte als het ware de deur in.


  Als een gevaarlijk beest dat zijn prooi beloert om te zien hoe hij het beste kan aanvallen liep hij om het bed heen. ‘Dacht je nu echt dat ik je hier zou laten slapen?’


  ‘Ik bepaal zelf waar ik slaap,’ mompelde ze, de zijden lakens stevig om zich heen klemmend, wat natuurlijk belachelijk was, want hoe kon zo’n ragdunne stof haar beschermen tegen een man als hij?


  ‘Die keus heb je gemaakt toen je met me trouwde. Je slaapt in mijn bed. Vannacht en elke nacht.’ Met een snelle beweging rukte hij het laken uit haar hand, waarop hij haar in zijn armen nam.


  ‘Laat me los! Je gedraagt je als een holbewoner!’ Ze worstelde om zich los te maken uit zijn greep, met als enig gevolg dat zijn armen zich nog steviger om haar sloten en het haar onmogelijk maakten te ontsnappen. ‘Je maakt Luca nog wakker!’


  ‘Hou dan op met dat gegil.’


  ‘Straks ziet hij ons nog!’


  ‘Hij zal zien dat zijn vader zijn moeder naar het echtelijke bed draagt,’ gromde hij, met grote stappen naar de ouderlijke slaapkamer benend. ‘Een heel acceptabel tafereel. Ik heb er geen probleem mee als hij weet dat zijn ouders samen slapen.’ Hij schopte de slaapkamerdeur achter zich dicht, liep naar het gigantische bed en vlijde haar erop neer.


  ‘In vredesnaam, Santo –’


  ‘Ik zal je een paar tips geven om een succes van een huwelijk te maken. Ten eerste, het is niet bevorderlijk voor mijn stemming als je me seks onthoudt. Ten tweede, ik kan je binnen vijf tellen kwijlend op je rug hebben, dus ik kijk dwars door je pose heen. Passie voor seks is een van de dingen die we met elkaar gemeen hebben.’


  ‘Je denkt dat je onweerstaanbaar bent, hè?’ Ze schoot overeind en wilde naar de deur rennen, maar hij ving haar op in zijn armen, legde haar op het bed en ging schrijlings boven op haar zitten terwijl hij met één hand haar armen boven haar hoofd hield.


  Vergeefs deed ze haar best om zich onder hem uit te wurmen. ‘Wat dóé je?’


  ‘Het is tijd voor seks in bed,’ bromde hij tevreden, met zijn mond vlak boven die van haar. ‘Dat hadden we nog niet gehad. Ik ben altijd in voor nieuwe mogelijkheden. Jij niet?’


  ‘Ik wil geen seks in bed.’ Tandenknarsend negeerde ze de tintelingen in haar onderbuik. ‘Ik wil helemaal geen seks.’


  ‘Je stelt je aan omdat je als de dood bent voor de gevoelens die ik je zal bezorgen.’


  ‘Ja, het gevoel dat ik zin krijg om je te fileren met mijn scherpste keukenmes.’


  Hij schoot in de lach. Nog steeds hield hij met zijn ene hand haar beide handen gevangen. Ze probeerde haar hoofd van hem af te wenden, maar hij ving met zijn vrije hand haar kin en drukte zijn lippen op die van haar.


  De geraffineerde manier waarop hij met zijn lippen over die van haar streek, joeg golven van opwinding door haar heen. Kreunend en kronkelend lag ze onder hem. ‘Ik wil niet in hetzelfde bed slapen als jij.’


  ‘Maak je daar maar niet druk over. Het slaapgedeelte komt later pas aan de orde. Veel later.’


  Ze hield haar adem in toen ze voelde dat hij met zijn vrije hand onder haar nachtpon glipte, op zoek naar het plekje tussen haar benen. ‘Laat me los!’


  Maar zijn enige reactie was dat hij zijn vingers bij haar naar binnen liet glijden.


  Ze hield het bijna niet meer uit. Niet in staat om haar handen los te trekken, kon ze alleen maar met haar heupen bewegen, maar als ze dat deed, werd het ondraaglijke gevoel dat zijn intieme verkenning teweegbracht nog ondraaglijker.


  ‘Cristo, hier heb ik de hele dag aan gedacht,’ mompelde hij kreunend, haar mond bedekkend met die van hem. ‘Ik kon me niet concentreren en ik kon geen besluiten nemen, iets wat ik anders nooit heb.’


  Ze sloot haar ogen en probeerde haar benen tegen elkaar te leggen, maar hij hield haar stevig vast en nam met zijn tong het werk van zijn vingers over.


  Een donkere golf van genot spoelde over haar heen en bracht haar op de rand van extase.


  ‘Je bent zo sexy dat ik niet meer helder kan denken wanneer ik bij je ben.’ Hij kwam boven op haar liggen en drong met een diepe stoot in haar door. Daarna bleef hij roerloos liggen.


  ‘Wat doe je nu? Alsjeblieft…’ Ze drukte haar nagels in zijn rug om hem aan te sporen om verder te gaan, maar hij bewoog zich niet meer.


  ‘Ik wil niet dat je al klaarkomt,’ zei hij gespannen, een snelle kus van haar lippen stelend. ‘Ik wil dat je me smeekt.’


  Ze voelde zijn harde lid in zich, net zo zijdeachtig en glad als de rest van zijn lichaam. Hij hield het zelf ook bijna niet meer uit, wist ze. Zijn schouderspieren waren tot het uiterste gespannen en zijn ademhaling kwam met horten en stoten.


  ‘Heb je vandaag aan me gedacht?’


  Ze was nauwelijks bij machte om een woord uit te brengen. ‘Ja. De hele tijd.’


  ‘En vond je het moeilijk om je te concentreren?’


  ‘Ja, Santo. Alsjeblieft…’ Net toen ze dacht dat ze het niet langer kon uitstellen, begon hij te bewegen, langzaam, zijn ritme met uiterste precisie controlerend.


  Ze sloeg haar benen om zijn heupen, kromde haar rug en verloor zich in de waanzin van de extase. Vaag werd ze zich ervan bewust dat hij de controle had laten varen en dat zijn instinct het had overgenomen. Als een wervelwind joegen de genotsgolven door haar heen. Aan zijn schorre kreet hoorde ze dat ook voor hem de climax kwam. Nog nooit had ze zoiets meegemaakt.


  Na afloop rolde hij met gesloten ogen op zijn rug. ‘Ik hou van seks in bed.’


  Ze voelde zich dwaas. ‘Je hebt me gedwongen om te smeken.’


  ‘Heb ik je gedwongen? Hoe dan?’ Zijn ogen bleven dicht. ‘Heb ik je het mes op de keel gezet?’


  Ze bedekte haar ogen met haar hand. ‘Je weet donders goed wat ik bedoel.’


  ‘Je bedoelt dat ik je onvoorstelbaar veel genot heb laten beleven.’ Hij haalde haar hand van haar gezicht. Een ondeugende glimlach speelde om zijn lippen. ‘Graag gedaan, tesoro.’


  Hij was zo van zichzelf overtuigd, zo arrogant en zelfverzekerd dat ze van schaamte door de grond ging. ‘Ik wil niet dat je dat nog een keer doet,’ flapte ze er blozend uit. ‘Seks is tot daar aan toe, maar als je dát doet…’


  ‘Wat doet?’ Lachend keek hij haar aan.


  ‘Dat weet je best.’


  ‘Orale seks?’


  De vlammen sloegen haar uit. ‘Je moet dat niet meer doen.’


  ‘Waarom niet? Omdat je je dan kwetsbaar voelt? Juist goed. Als je in mijn bed ligt, heb ik graag dat je je kwetsbaar opstelt. Je moet me vertellen wat je lekker vindt, alhoewel ik op dat punt niet veel uitleg nodig heb.’


  ‘Ja, omdat je zo’n ervaren minnaar bent natuurlijk.’


  ‘Wat is daar mis mee?’ vroeg hij laconiek. ‘Heb je liever een man die in bed maar wat aan klungelt?’


  ‘Niet te geloven dat we hierover praten,’ mompelde ze.


  Maar hij lachte en kwam opnieuw boven op haar. ‘Je bent een vat vol tegenstrijdigheden. Het ene moment brutaal en het volgende moment verlegen. Twee vrouwen in één lichaam.’ Veelbetekenend gleed zijn hand naar beneden. ‘Wat wil een man nog meer?’


  


  Uitgeput viel ze in slaap, om pas uren later in paniek wakker te schrikken. Luca.


  Ze sprong uit bed om naar zijn slaapkamer te hollen, waar een dromerige Gina haar vertelde dat Santo zijn zoon had aangekleed en een ontbijt voor hem had klaargemaakt voordat hij naar zijn werk was vertrokken.


  ‘Een volmaakte man,’ merkte het meisje dweperig op. ‘Je boft maar met hem.’


  Fia knarsetandde. Ze had helemaal niet het gevoel dat ze bofte, want ze voelde zich dom en hersenloos. Hij hoefde haar maar aan te raken en ze veranderde in een sidderende idioot. En had ze hem een klap in zijn gezicht gegeven en hem gezegd dat hij kon ophoepelen? Nee, ze had hem gesmeekt.


  Terug in de grote slaapkamer liet ze zich op de verkreukelde lakens vallen en begroef haar gezicht in haar handen, verslagen bij de vernederende herinneringen die bij haar opkwamen. Ze had hem gesmeekt. Ze had zijn opgeblazen ego nog groter gemaakt dan het al was. Ze had hem het gevoel gegeven dat hij een seksgod was.


  Haar telefoon ging. ‘Ja?’


  ‘Hoe voel je je?’ teemde zijn donkere mannenstem.


  ‘Prima, dank je wel.’


  ‘Je was doodop. Ik heb je maar laten slapen.’


  Nadat hij een hersenloos wrak van haar had gemaakt. ‘Bedankt.’ Toch kon ze het niet opbrengen om de verbinding te verbreken. Met ingehouden adem bleef ze de telefoon vasthouden in de hoop dat hij zou voorstellen om samen te lunchen. Of te picknicken op het strand. Alles wat erop kon wijzen dat seks niet het enige was waarvoor hij belangstelling had.


  ‘Doe vandaag maar een beetje kalm aan. Ik zie je vanavond.’


  De opmerking, die kennelijk was bedoeld om haar verwachtingsvol te stemmen, vervulde haar met wanhoop. Hij had geen gevoelens voor haar. Toch kon ze niet wachten tot hij thuis was.


  Ongelukkig richtte ze al haar liefde en genegenheid op haar zoon. Met hem had ze in elk geval een goede relatie. Het troostte haar om te zien hoe blij hij was met de aanwezigheid van zijn vader. Als ze hen bij elkaar zag, wist ze zeker dat ze de goede beslissing had genomen.


  Op een maandag, twee weken nadat ze naar hun nieuwe huis waren verhuisd, lukte het haar eindelijk om een hele middag vrij te nemen. Na haar lunchdienst, waarin ze twee nieuwe gerechten aan het menu had toegevoegd, liet ze de voorbereidingen voor het avondeten aan haar team over en nam Luca mee terug naar de villa. Tevreden omdat Santo zoals altijd nog druk aan het werk was, trok ze een bikini aan en troonde Luca mee naar het mooie zwembad, dat ze alleen gebruikte wanneer Santo niet thuis was.


  Haar zoon klampte zich aan haar vast toen ze zich het water in liet glijden. Wild met zijn beentjes spartelend, keek hij naar iets achter haar. ‘Papa.’


  ‘Papa is aan het werk,’ zei ze voldaan, met haar handen stevig om zijn middel.


  ‘Nu niet meer.’


  Als gestoken draaide ze zich om. Tot haar ontzetting bleek Santo met zijn telefoon in zijn hand aan de rand van het zwembad te staan. Van zijn glanzende handgemaakte schoenen tot aan zijn perfect gesneden maatpak straalde hij succes uit. Het was echter niet de intimiderende zakenman die haar deed huiveren, maar de belofte van hete seks die onder zijn gepolijste uiterlijk schuilging.


  Achteloos gooide hij zijn telefoon op de dichtstbijzijnde stretcher. ‘Zwemmen, een prima idee op deze snikhete middag. Ik doe met jullie mee.’


  Zich opgelaten voelend in haar bikini hield ze Luca voor zich. ‘Maar je hebt een pak aan.’


  Sardonisch grijnzend trok hij zijn jasje uit. Na een paar bewegingen van zijn vingers volgde zijn das. ‘Nu niet meer.’


  Ze had geen zin om tegen hem in te gaan. Wat deed hij hier? Anders zag ze hem nooit midden op de dag. Nooit. ‘Moet je niet terug naar je werk?’


  ‘Ik ben de baas.’ Nu was zijn shirt aan de beurt. ‘Ik besluit zelf wanneer ik werk. En ik breng elke middag een uurtje door bij Luca voordat hij zijn middagslaapje doet. Zoals nu dus.’


  Dat was nieuw voor haar. ‘Elke middag?’


  ‘Ja. Waarom verbaast dat je? Ik ben niet van plan om een afwezige vader te zijn.’


  Ze had geen idee gehad dat hij elke middag bij haar zoon was. ‘Hoe kun je daar tijd voor vinden met je overvolle agenda?’


  ‘Ik heb competent personeel dat me kan vervangen als ik bij mijn zoon ben.’


  ‘Dat had je me niet verteld.’


  ‘Ik heb tweeënhalf jaar van zijn leven moeten missen,’ zei hij kalm. ‘Vind je het gek dat ik de schade probeer in te halen?’


  ‘Nee.’ Ze voelde zich schuldig. ‘Voor Luca is het fijn. Ik zal jullie alleen laten.’ Terwijl ze probeerde te accepteren dat haar middag met haar zoon de mist in ging, maakte ze aanstalten naar het trapje te lopen.


  Hij fronste zijn voorhoofd. ‘Waar ga je naartoe?’


  ‘Je zei toch dat je bij je gezin wilde zijn?’


  ‘Daar hoor jij ook bij.’ Zijn blik bleef op haar roze wangen rusten.


  ‘Luca vindt het leuk om bij je te zijn.’ Het irriteerde haar dat ze zich in zijn nabijheid altijd zo zwak voelde. Haar benen werden slap en ze begon van top tot teen te tintelen van opwinding als hij bij haar was. ‘Als jullie alleen zijn, kunnen jullie je aandacht helemaal op elkaar richten. Ik ga –’


  ‘Je blijft hier, anders gooi ik je eigenhandig het zwembad in.’ Naakt op zijn boxershort na liep hij naar de badhokjes die bij het bad hoorden, om even later in zwembroek weer tevoorschijn te komen.


  Haar mond werd droog.


  Toen hun blikken elkaar ontmoetten, glimlachte hij flauwtjes. ‘Het moet ons lukken om bij elkaar te zijn zonder elkaar de kleren van het lijf te scheuren, hoor!’ Opgewekt liep hij naar de rand van het zwembad.


  ‘Lijf scheuren,’ bauwde Luca hem na.


  Ze schrok. ‘Je moet een beetje op je woorden letten. Hij zegt alles na. Normaal gesproken juist de woorden die je beter niet had kunnen zeggen.’ Met haar zoon aan de hand liep ze terug naar het ondiepe begin van het bad om te wachten tot Santo met een spectaculaire duik in het water zou belanden. Ze had een keer een hele dag staan toekijken hoe hij en zijn broer verderop in de baai van de rotsen in zee waren gedoken. Omdat ze wist dat hij alles in huis had om haar te imponeren, kwam het als een verrassing toen hij zich zonder veel vertoon in het water liet glijden.


  De verbazing moest op haar gezicht te lezen zijn geweest, want hij trok een wenkbrauw op. ‘Je kijkt alsof er zojuist een haai in het zwembad is opgedoken.’


  ‘Ik dacht dat je ging duiken en ik wilde niet dat je Luca nat zou spatten.’


  ‘Dit is water, tesoro. Daar word je nu eenmaal nat van.’


  ‘Ik wil hem niet bang maken, anders heeft hij misschien geen zin meer om te leren zwemmen.’


  ‘Is dat jou overkomen? Ik heb gemerkt dat je nooit de zee in gaat.’


  ‘Mijn broer hield me altijd kopje onder.’


  Er flitste iets in zijn ogen. Medeleven? Boosheid? Ze wachtte tot hij iets neerbuigends over haar familie zou zeggen, maar hij dook onder water om pal voor haar weer boven te komen. ‘Zwemmen heeft te maken met zelfvertrouwen. We moeten je zelfvertrouwen dus opbouwen. En intussen zal ik Luca leren dat water leuk is. Mijn broer en ik zwommen altijd urenlang in zee toen we klein waren.’ Hij veegde het water uit zijn ogen, nam Luca van haar over en schakelde over op het Italiaans terwijl hij de jongen op en neer liet springen in het water en zijn gezicht nat maakte.


  Luca leek met volle teugen te genieten. Hij kwam proestend boven en spatte schaterend van het lachen zijn vader nat.


  Dit plezier had ze hem bijna onthouden, dacht ze schuldbewust. Wat had ze Santo verkeerd beoordeeld. ‘Het spijt me,’ flapte ze eruit.


  Met zijn handen om het middel van zijn zoon bleef hij staan.


  ‘Het was verkeerd van me om het je niet te vertellen. Ik dacht dat ik hem daarmee zou beschermen, maar ik zie nu hoe leuk jullie het met elkaar hebben.’


  ‘Dat is toch fijn? Waarom kijk je dan zo mistroostig?’


  ‘Omdat je het me nooit zult vergeven en het altijd tussen ons in zal blijven staan.’


  Langdurig keek hij haar aan. ‘Je denkt nog steeds als een Baracchi, niet als een Ferrara. Het verleden is alleen relevant als we ervan leren. Voor onze toekomst is het niet van belang.’


  Ja, maar wat wás hun toekomst, dacht ze. Was de basis stevig genoeg om met zijn drieën een gezin te vormen?


  Hij tilde Luca op zijn schouders en sloeg haar gade. ‘Ik waarschuw je, als je het zwembad uit stapt, sleur ik je terug.’


  ‘Hoe wist je dat ik dat van plan was?’


  ‘Ik lees de signalen van je gezicht. Je bent altijd met één oog op zoek naar een ontsnappingsroute.’


  ‘We weten allebei dat dit je uurtje met Luca is. Voor mij kom je nooit overdag thuis. We slapen samen. Dat is onze relatie. In het donker zijn we samen.’ Ze werd vuurrood.


  Er viel een lange gespannen stilte.


  Hij haalde diep adem. ‘Om te beginnen sta ik vroeg op. Ik maak Luca’s ontbijt voor hem klaar en laat je expres slapen om je rust te geven, want je werkt je uit de naad. Ten tweede ben ik druk bezig met een belangrijk project en heb ik weinig tijd. En ten derde, als seks overdag voor jou het bewijs is dat ik onze relatie serieus neem, heb ik daar geen probleem mee…’


  ‘Seks,’ echode Luca vrolijk.


  Verontschuldigend keek Santo haar aan. ‘Stom van me. Daar had ik om moeten denken. Hij is net een spons. Met een beetje geluk vergeet hij het.’


  Wat er daarna gebeurd zou zijn, zou ze nooit te weten komen, want Luca stak zijn armen naar haar uit en viel bijna in het zwembad.


  Kalm reikte Santo haar het kind aan, maar in plaats van zijn vader los te laten, hield Luca zijn ene arm om Santo’s schouders en stak hij zijn andere arm naar haar uit.


  Santo’s been streek langs het hare toen ze zich door haar zoon liet omhelzen. Haar hart miste een slag nu hij zo dicht bij haar stond. ‘Luca heeft speelgoed nodig,’ flapte ze eruit, ‘voor in het zwembad.’


  ‘Dan gaan we vanmiddag winkelen.’


  ‘Maar hij moet zijn middagslaapje doen.’


  Als om die uitspraak te onderstrepen, legde Luca, uitgeput van de enerverende middag, zijn hoofdje op zijn vaders naakte, gebronsde schouder. Zijn ogen zakten dicht.


  ‘Ik leg hem in bed.’ Op de een of andere manier speelde hij het klaar uit het zwembad te klauteren zonder het slapende kind wakker te maken.


  Ze keek hem na terwijl hij het terras over liep. Toen hij uit het zicht was verdwenen, klom ze zelf uit het zwembad en snelde naar de buitendouche om een douche te nemen. Ze wikkelde net een handdoek om zich heen toen hij weer achter haar opdoemde.


  ‘Hij heeft zich niet meer verroerd. Benijdenswaardig hoe makkelijk hij in slaap valt.’


  Hij zag er zo onweerstaanbaar uit dat ze hem alleen maar aan kon staren. ‘Juist. Nou, ik ga weer naar…’


  ‘Je gaat nergens naartoe.’ Hij drukte zijn mond op die van haar en trok de handdoek met één ruk van haar lichaam.


  ‘Wat dóé je?’ Vergeefs probeerde ze het ding van de grond te pakken.


  ‘Je bewijzen dat het in onze relatie niet alleen om nachtelijke seks gaat.’ Hij drukte haar tegen zich aan. ‘Het is tijd voor seks overdag. Je staat op het punt om het mee te maken. Seks tegen de muur…’ Hij drukte een kus in haar hals. ‘Seks onder de douche…’ Zijn lippen gleden omlaag. ‘Hoe zou je het vinden om seks in het zwembad te hebben?’


  ‘Nee,’ kreunde ze toen zijn vingers haar gevoeligste plekje vonden. ‘Ik zou het personeel nooit meer durven aankijken.’


  ‘Dan ontsla ik ze en nemen we nieuw personeel aan. Draai je om. Ik heb een beter idee dan seks in het zwembad. Seks op de stretcher. Buig je eens voorover.’ Met zachte drang draaide hij haar om.


  Om haar evenwicht niet te verliezen zette ze haar handen op de stretcher, maar omdat ze zich met haar achterste naar hem toe zo kwetsbaar voelde, wilde ze zich meteen weer oprichten, wat hij echter verhinderde.


  ‘Ik zal je geen pijn doen,’ zei hij zachtjes. Zijn vingers liefkoosden haar. ‘Cristo, je voelt ongelooflijk…’


  Omdat ze zijn erectie tegen haar bevende dijen voelde, kon ze onmogelijk reageren.


  Met een diepe stoot kwam hij in haar. ‘Goed idee van je,’ bracht hij hees uit. ‘Seks overdag. Nog een reden om achter mijn bureau vandaan te komen. Maar op die manier win ik de weddenschap nooit.’ Het hoogtepunt kwam voor hen allebei onverwacht. Als hij haar niet had opgevangen, zou ze op de stretcher zijn gevallen.


  ‘Welke weddenschap?’ bracht ze ademloos uit nadat hij haar naar de douche had geloodst.


  ‘Dat ik van Ferrara Beach Club ons succesvolste hotel kan maken. Nu mijn broer zich heeft teruggetrokken, wil ik bewijzen dat ook ik iets kan toevoegen aan dit bedrijf.’


  Ze sloot haar ogen. ‘Je bent zo competitief.’


  Hij draaide de kraan dicht en reikte naar een handdoek. ‘Dat is niet de enige reden. Toen mijn vader stierf, nam Cristiano de leiding van hem over. Dani en ik bleven op school om onze opleiding af te maken. Cristiano heeft veel voor ons opgeofferd. Ik wil het goed doen omdat ik van hem hou en omdat ik wil dat hij trots op me is.’


  Wat was hij daar open over, dacht ze, stilstaand terwijl hij haar haar droogwreef. Hij leek er totaal niet mee te zitten dat de bekentenis zijn mannelijkheid zou kunnen aantasten. De Ferrara’s steunden elkaar door dik en dun. Hun levens waren met elkaar vervlochten als de draden van een weefsel. Ze schaamde zich toen ze bedacht hoe vaak de Ferrara’s haar familie de helpende hand hadden toegestoken. Altijd had haar grootvader dat als een belediging van de hand gewezen.


  Ze herinnerde zich Cristiano van de bruiloft. Lang, donker en intimiderend. ‘Je broer mag me niet. Hij keurt het af dat je met me bent getrouwd.’


  Santo aarzelde. ‘Hij keurt het af dat je me niet meteen hebt verteld dat je zwanger was. Hij gedraagt zich altijd heel beschermend ten opzichte van mij.’


  Er ging een steek van jaloezie door haar heen. ‘Je hebt een hechte band met je broer en zus.’


  ‘Natuurlijk. Daar zijn we familie voor.’


  ‘Ik vind het fijn om met je te praten,’ zei ze impulsief. ‘We hebben het nooit echt over normale dingen gehad. Zelfs in die nacht…’ Haar stem stierf even weg. ‘Toen dat telefoontje kwam…’


  ‘En toen bleek dat je broer dood was,’ vulde hij aan. Het klopte wat ze zei. Ze hadden het er naderhand nooit meer over gehad.


  ‘Hij had je auto gestolen. Je had dat openbaar kunnen maken, maar je deed het niet. Daar heb ik je nooit voor bedankt.’


  ‘Wat voor zin zou het hebben gehad om dat bekend te maken? Ik wilde de situatie niet erger maken dan hij al was.’


  ‘Nonno vertelde de mensen dat jij hem de auto had geleend, waarmee hij jou als roekeloos afschilderde. Daar heb ik echt een slecht gevoel over.’ Hulpeloos haalde ze haar schouders op.


  ‘Dat hoeft niet. Hij was zo verscheurd door zijn verdriet dat hij er niet voor wilde uitkomen dat zijn kleinzoon de auto had gestolen. Ik begreep het wel.’


  ‘Maar iedereen geloofde –’


  ‘De mensen die belangrijk voor me zijn, weten hoe de vork in de steel zat. Hoe de rest van de wereld over me denkt, maakt me niet uit.’ Met zijn blik op haar gericht wikkelde hij een handdoek om zijn heupen. ‘Het is vast een ellendige periode voor je geweest. Je zult je wel heel erg alleen hebben gevoeld.’


  ‘Ik wás alleen. Ik had niemand om mee te praten. Ik wist niet wat ik moest doen. Mijn gootvader was de enige die ik nog had, maar ik zag hem voor mijn ogen instorten. Eerst zijn zoon, mijn vader, en daarna zijn kleinzoon.’


  ‘Een ondraaglijk verlies. Ik weet nog hoe het was toen mijn vader overleed. Zijn dood veroorzaakte een gapend gat in onze familie.’


  ‘Na die nacht heb ik gewacht tot je contact met me zou opnemen,’ bekende ze hem. ‘Als ik ’s nachts wakker lag, droomde ik dat je zou komen…’


  Binnensmonds vloekend trok hij haar tegen zich aan. ‘En ik maar denken dat ik de laatste persoon ter wereld was die je wilde zien. Ik heb het er met Cristiano over gehad. Het leek ons allebei het beste om afstand te houden.’


  ‘Heb je hem ook over ons verteld?’


  Even bleef het stil. Hij liet zijn kin op haar hoofd rusten. ‘Nee, dat heb ik hem niet gezegd.’


  ‘En je zei dat jullie zo hecht zijn dat je hem alles vertelde.’


  ‘Maar die nacht was…’ Hij brak zijn zin af.


  Ze knikte. ‘Ja, ik weet wat je bedoelt. Daarom kon ik je niet vertellen dat ik in verwachting was. Als we ooit hadden gepraat, als er vriendschap tussen ons was geweest, zou ik misschien contact met je hebben opgenomen, maar nu wist ik echt niet wat ik tegen je moest zeggen. Hé, weet je nog die nacht dat we seks hebben gehad? Zoiets? Mijn grootvader had me verboden je naam uit te spreken. Hoe kon ik hem zeggen dat je de vader van mijn kind was? Ik had niemand die me kon helpen.’


  Hij liet haar los en wreef over zijn nek. ‘Nu is het mijn beurt om jou iets op te biechten. Toen ik die dag je keuken in liep en Luca zag, wist ik niet wat me overkwam. Het enige wat ik dacht was: dat is mijn zoon. Voor jouw situatie had ik geen enkele aandacht.’


  ‘Dat neem ik je niet kwalijk. Ik bedoel alleen… zo simpel was het niet. Ik bracht je niet op de hoogte omdat het nogal gecompliceerd lag.’


  ‘En toen heb ik je onder druk gezet om met me te trouwen…’


  ‘Oké, dat heb je gedaan, maar ik had nee kunnen zeggen.’


  ‘Dat had ik niet geaccepteerd.’ Hij streelde haar schouders en sloeg zijn armen om haar heen. ‘Ik heb je het mes op de keel gezet.’


  ‘Toch had ik kunnen weigeren.’


  ‘Waarom heb je dat dan niet gedaan?’ Zijn stem klonk schor. ‘Eerst zei je nee en toen zei je plotseling ja. Waarom veranderde je opeens van gedachten?’


  Haar hart begon te hameren in haar borst. ‘Je zei tegen me dat ik geen idee had wat het woord familie betekende.’


  ‘Dat had ik niet mogen zeggen,’ gaf hij schuldbewust toe.


  Ze glimlachte triest. ‘Ach, daar had je het volste recht toe. Je hield van je zoon. Je zag mijn familie en dat wilde je niet voor hem. Wat je alleen niet wist was dat ik jouw familie mijn leven lang al observeer. Na Luca’s geboorte heb ik mijn best gedaan om hem te geven wat jij had, niet wat ikzelf had. Ik vond Ben en Gina, allebei goede, warme mensen, en ik verbood mijn grootvader om slechte dingen over de Ferrara’s te zeggen.’


  ‘Dat heb ik gemerkt. Ik heb ook gemerkt dat Luca een vriendelijk en rustig kind is. Een van de redenen daarvoor is dat hij sinds zijn geboorte omringd is geweest met liefde. Het is verbijsterend wat je in je eentje hebt klaargespeeld.’ Hij legde zijn handen om haar gezicht en kuste haar teder. ‘Alleen verklaart dat nog steeds niet waarom je opeens ja tegen me zei.’


  ‘Omdat ik die eerste ochtend in je flat zag hoe je Luca kuste. Toen besefte ik dat niets opweegt tegen een echte familie. Jij bent zijn echte familie. Hij heeft recht op zijn vader. En op zijn nichtjes, tantes en ooms.’


  ‘Heb je spijt van je besluit?’


  ‘Nee. Luca vindt het heerlijk om bij je te zijn. Je hebt zijn leven veranderd.’


  ‘En hoe zit het met jouw leven?’ Het klonk een beetje onzeker. ‘Hoe bevalt ons huwelijk jou? Hoe voel jij je?’


  Tja, hoe voelde ze zich? Een beetje licht in haar hoofd, zoals altijd wanneer ze bij hem was. Zijn onverwachte compliment bezorgde haar een warm gevoel. Ze voelde zich... Ze was blij dat ze met hem getrouwd was. En niet alleen vanwege Luca. Verward maakte ze zich van hem los. ‘Ik voel me prima.’


  ‘Prima? Wat betekent dat? Prima, wat een nietszeggend woord.’


  Ze hield van hem. Ergens in de afgelopen paar weken was ze verliefd op hem geworden. Het plotselinge besef was als een scherp mes dat werd rondgedraaid in haar hart. Het benam haar even de adem. O, wat was ze toch dom.


  Hij perste zijn lippen op elkaar. ‘Dat je niet weet wat je moet zeggen, spreekt boekdelen. Je bent iemand die zich voor anderen wegcijfert. Ik denk dat je met me bent getrouwd omdat je dat het beste leek voor je zoon. Maar je moet weten dat ik vastbesloten ben om een succes van dit huwelijk te maken. Ik wil echt dat je gelukkig bent. Van nu af aan doen we meer samen, niet alleen met Luca, maar als stel. Ik zal elke dag tijd voor je vrijmaken. En jij zult dat voor mij doen.’


  Hij had haar zwijgen verkeerd opgevat. Toch was ze daar dankbaar voor, want dat ze van hem hield, mocht hij onder geen beding weten. Nu kreeg ze een plaatsje op zijn lijstje van verplichtingen. Het was een verplichting voor hem om tijd met haar door te brengen, geen genoegen.


  Haar trots had een knauw gekregen. ‘Jij hebt het druk en ik heb het druk. Waarom gaan we niet gewoon door zoals we tot nu toe hebben gedaan? Dat lijkt me het beste.’


  ‘Mij niet. Om dit huwelijk te laten slagen moet het ook tussen ons goed zitten.’


  Hij wilde dat hun huwelijk zou slagen. Voor Luca. Nog een vernedering. Ze probeerde te bedenken hoe ze zou reageren wanneer ze niet verliefd op hem zou zijn. ‘Mij best,’ zei ze laconiek. ‘Wil je meer tijd samen doorbrengen? Geen probleem.’


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Toen Santo de volgende ochtend de luiken opendeed, werd ze gewekt door een zonnestraal.


  ‘Buongiorno.’ Ziekmakend alert en energiek trok hij de lakens van haar af en reikte haar een ochtendjas aan.


  Met een kreet van protest stopte ze haar hoofd onder het kussen. ‘Hoe laat is het?’


  ‘Tijd om op te staan,’ antwoorde hij zelfvoldaan. ‘Je hebt me verteld dat je me nooit bij daglicht ziet, dus dat gaan we hierbij even rechtzetten, dormigliona.’


  ‘Noem je me een slaapkop? Want als dat zo is, is dat jouw schuld. Je had niet –’


  ‘Ik had niet wat? De halve nacht de liefde met je moeten bedrijven?’ Hij haalde het kussen van haar gezicht en trok haar overeind. ‘Je bent ’s ochtends niet bepaald op je best. Hoe heb je het al die tijd klaargespeeld om zo vroeg op te staan voor Luca?’


  ‘Ik ontken niet dat ik soms prikkelbaar en humeurig ben.’


  ‘Gelukkig had je daar vannacht geen last van.’


  Ze werd vuurrood. ‘Wat doe je hier eigenlijk?’


  ‘Normaal sta ik vroeg op om voor Luca te zorgen, en dat is nog zo’n voordeel van ons huwelijk. We kunnen de taken verdelen. Maar vandaag gaan we met zijn allen ontbijten.’


  Ze zou er wat voor hebben gegeven als hij had gezegd dat hij blij was dat hij met haar getrouwd was omdat hij zo graag bij haar was, maar helaas.


  Hij wierp een blik op zijn horloge. ‘Na het ontbijt heb ik een korte vergadering waar ik niet onderuit kan. En dan gaan we winkelen.’ Fris gedoucht, geschoren en in pak zag hij er zo sexy uit dat ze zich moest beheersen om hem niet in bed te trekken. ‘Ik heb lunchdienst vandaag.’


  ‘Vandaag niet. Ik heb je rooster laten veranderen. Niet boos worden. Normaal zou het niet bij me opkomen om me met je werk te bemoeien, maar vandaag is het onze dag. Ik wil tijd met je doorbrengen.’


  Nee, dat wilde hij niet. Hij dacht dat dat zo hoorde. Niet omdat hij niet zonder haar kon, maar omdat hij tijd wilde investeren in zijn huwelijk. Omwille van Luca.


  Berustend stapte ze uit bed. ‘Ik ga douchen.’


  ‘Ik zie je beneden, als je je hebt aangekleed.’ Hij legde zijn hand op de deurkruk. ‘Ik zal koffie voor je zetten. Met melk. Ik weet namelijk hoe je die het liefst drinkt.’


  ‘Bedankt.’ Dat hij zo zijn best deed, had haar misschien moeten ontroeren, maar ze werd er juist depressief van. Het was niet natuurlijk om je zo uit te sloven in een relatie. Het moest vanzelf gaan.


  Toen ze zich even later bij hen voegde op het terras, had hij zijn jasje uitgetrokken en was hij in een levendig gesprek gewikkeld met zijn zoon. Bij het zien van de twee kreeg ze een warm gevoel.


  ‘Mama!’ Luca’s gezicht lichtte op.


  Santo stond op om een stoel voor haar naar achteren te schuiven. ‘Mama ontbijt samen met ons, dus we moeten ons allebei netjes gedragen.’


  Ze gaf haar zoon een zoen en bekeek met opgetrokken wenkbrauwen het Siciliaanse ontbijt van brioche en granita. ‘Heb jij dit klaargemaakt?’


  ‘Eh… nee.’ Met een berouwvolle glimlach keek hij haar aan. ‘Ik heb een ontbijt van de Beach Club laten komen, want ik wil je mening. We verliezen klanten aan jou en jij gaat me vertellen waarom. Is het het eten? De omgeving? Ik wil weten wat we verkeerd doen. Aangezien mijn klanten liever bij jou eten dan bij mij, heb ik onze menu’s meegebracht, zodat je die kunt bekijken.’


  Ze ging zitten, nam de menukaarten van hem aan en keek ze door. ‘Je biedt je gasten te veel keus.’


  ‘Scusi?’ Hij vernauwde zijn ogen. ‘Het is toch juist goed als er iets te kiezen valt? Dat betekent dat we mensen met uiteenlopende smaken kunnen bedienen.’


  ‘Je vroeg me om mijn mening. Als je die niet wilt horen, moet je er niet naar vragen.’


  Hij haalde diep adem. ‘Mi dispiace. Ga door.’


  ‘Het is goed dat er iets te kiezen is, maar je hoeft niet allerlei internationale gerechten op de kaart te zetten. Dit is Sicilië. Serveer Siciliaans eten en wees er trots op. In de Beach Shack serveren we alleen vers eten dat hier in de buurt is geproduceerd.’


  ‘Vers en lokaal geproduceerd, zeg je. Dat begrijp ik, maar wij hebben een groter restaurant dan dat van jou, dus die twee dingen zijn niet altijd haalbaar.’ Hij schonk koffie voor haar in. ‘Ik wil dat je nog een keer naar de menu’s kijkt en me concrete suggesties aan de hand doet om ze te verbeteren.’ Hij reikte haar een mok koffie aan. ‘Wat vind je bijvoorbeeld van deze brioche?’


  Ze scheurde een stukje van de warme, boterachtige brioche terwijl ze werktuiglijk de textuur ervan bestudeerde. ‘Ziet er goed uit. Een beetje vettig misschien.’ Ze nam een hapje om te proeven hoe hij smaakte. Voldaan constateerde ze dat die van haarzelf stukken beter was dan deze. Wat begrijpelijk was. Want ze had veel moeite gedaan om haar recept te vervolmaken door net zolang te kneden, te bakken en te testen totdat ze wist dat het niet beter kon. ‘Omdat we getrouwd zijn en ik belang heb bij je succes, zal ik je chef-kok mijn geheime recept verklappen.’ Zich ervan bewust dat hij haar gadesloeg, pakte ze haar lepel om de granita te proeven. ‘Elegante presentatie. Het is moeilijk om een perfecte granita te maken.’


  ‘Je hebt er alleen maar water, suiker en in dit geval koffie voor nodig.’


  ‘De Arabieren die het drankje uitvonden, gebruiken sneeuw van de Etna, die ze op smaak brachten met suikerstroop en jasmijnwater.’


  ‘Dus je vindt deze niet goed smaken?’


  ‘Ach, slecht is hij niet… Ik heb weleens slechtere geproefd.’


  ‘Dat is niet de lof waarop ik had gehoopt. Hoe en wanneer heb je leren koken?’


  Ze legde haar lepel neer. ‘Ik heb het mezelf geleerd. Na het vertrek van mijn moeder was ik omringd door mannen die verwachtten dat ik voor ze zou koken. Gelukkig vond ik het hartstikke leuk werk. Er gingen natuurlijk aan de lopende band dingen verkeerd, maar na een tijdje begon ik er feeling voor te krijgen. Waarom kijk je me zo aan?’


  ‘Heb je geen officiële opleiding gehad?’


  ‘Natuurlijk niet. Ik zou het heerlijk hebben gevonden om te studeren en te reizen, maar dat was nooit een optie.’


  Hij lachte ongelovig. ‘De kok die deze brioche heeft gemaakt, is opgeleid in twee van de beste restaurants van Italië.’


  ‘Maar hij heeft waarschijnlijk niet zo vaak brioches gebakken als ik. Experimenteren, daar draait alles om.’ Zette hij zijn zonnebril maar af, dacht ze. Nu ze zijn ogen niet kon zien, had ze geen idee wat hij dacht.


  ‘Je hebt een moeilijk leven gehad,’ constateerde hij kalm. ‘Allebei je ouders verloren en dan nog je broer… En toch ben je erin geslaagd om de boel bij elkaar te houden. Je hebt een succesvol restaurant, een gelukkig kind en een grootvader die milder is dan vroeger. Je hebt het patroon dat je als kind hebt gezien, niet herhaald, maar je eigen patroon gecreëerd.’


  ‘De manier waarop je je leven leidt, is een keuze. Ik heb een voorbeeld genomen aan jouw familie, niet aan die van mij.’


  ‘En dat heb je allemaal gedaan zonder hulp. Ik heb enorm veel respect voor wat je hebt weten te bereiken. Het spijt me dat ik zo hard tegen je ben geweest toen ik erachter kwam dat ik een zoon had.’


  ‘Je hoeft je niet te verontschuldigen,’ mompelde ze. ‘Je bent nu eenmaal altijd heel erg gericht geweest op je familie. Heel anders dan ik.’


  ‘Ja, ik geloof dat je gelijk hebt. Maar nu zijn we samen en dat blijft zo.’ Abrupt stond hij op. ‘Ik heb een vergadering. Die zal ongeveer een uur duren. Daarna zal Gina op mijn verzoek op Luca passen zodat we een poosje samen kunnen zijn.’


  Samen. Het woord werkte haar op de zenuwen. Samen zijn betekende dat ze heel hard haar best zou moeten doen om te verbergen wat ze voor hem voelde. ‘Ach, dat is niet nodig.’


  ‘Het is wél nodig. Sinds we samen zijn, heb ik op je trouwjurk na nog niets voor je gekocht. Je bent mijn vrouw. Je verdient het beste van het beste.’


  Mijn hemel, hij schaamde zich voor haar. Waarom kwam die gedachte nu pas bij haar op? Ze was getrouwd met Santo Ferrara en ze kleedde zich nog net als vroeger! Beschaamd dat hij haar er op deze manier aan moest herinneren, knikte ze. ‘Ja, goed. Dan gaan we winkelen. Zoals je wilt.’ Dani had haar verteld dat hij een bloedhekel aan winkelen had, dus de kwestie scheen hem behoorlijk hoog te zitten.


  Toen hij weg was, gaf ze Luca nog een stukje brioche. ‘Noem één ding dat goed is aan onze relatie,’ mompelde ze, meer tegen zichzelf dan tegen haar zoon.


  ‘Seks,’ riep Luca vrolijk uit.


  Met een uitroep van wanhoop liet ze haar hoofd op haar handen vallen.


  


  ‘Je ziet er betoverend uit in die jurk.’


  Hoe meer hij zijn best deed om haar een plezier te doen en hoe meer hij haar overlaadde met complimenten, hoe meer ze zich terugtrok.


  ‘Die kleur staat je geweldig. Laten we deze ook op de stapel leggen. Over een paar weken is Chiara jarig. Cristiano adoreert zijn dochters, dus ik kan je verzekeren dat het een groot feest wordt. Een perfecte gelegenheid om deze jurk te dragen.’ Met de tasjes in zijn hand loodste hij haar terug naar de Lamborghini. ‘Ik dacht dat ik het je had verteld.’


  ‘Nee, ik wist het niet.’


  Omdat ze abrupt bleef staan, moest hij haar tegen zich aantrekken om te voorkomen dat ze door een groepje al te fanatieke shoppers omver werd gelopen.


  In plaats van zich terug te trekken, bleef ze met zijn armen om zich heen staan en liet ze haar hoofd tegen zijn borst rusten.


  Hij fronste. Het gebaar had iets kwetsbaars. Het was voor het eerst dat ze elkaar op deze manier aanraakten. Hij voelde zich schuldig omdat hij haar had gedwongen zich halsoverkop in een huwelijk te storten zonder tijd te besteden aan haar gevoelens. Van nu af aan zou hij meer aandacht voor haar hebben, bezwoer hij zichzelf. Hoewel de geur van haar haar hem bedwelmde en hem weer in lichterlaaie zette, hield hij zich in en drukte een kuise kus op haar kruin. ‘Je zult genieten van het feest. Chiara wordt zes. Op verjaardagen pakt mijn familie altijd groots uit. Ze vieren het in hun huis in Taormina, dus we nemen de helikopter, want ik heb geen zin in de drukke vrijdagavondspits.’


  ‘Logeren we bij Laurel en Cristiano?’


  ‘Ja, is dat een probleem?’ Galant hield hij het portier voor haar open, terwijl hij niet probeerde naar haar lange slanke benen te kijken toen ze instapte. ‘Je grootvader lijkt zich goed te hebben hersteld en we hebben nog steeds de nachtverpleegster. Als je je zorgen maakt over overdag, kan ik daar ook iets voor regelen.’


  ‘Ik maak me geen zorgen, want Gina is hier ook.’


  ‘Of vind je het nogal overweldigend om met mijn hele familie geconfronteerd te worden?’


  ‘Nee, ik vind dat jullie boffen. Je hebt een fijne familie.’ Ze sprak alsof ze er geen deel van uitmaakte.


  Hij haalde diep adem terwijl ze, zijn blik vermijdend, haar veiligheidsriem vastmaakte.


  ‘Fia…’ Toen claxonnerende automobilisten hem verhinderden verder te praten, beende hij fronsend naar de andere kant van de auto. ‘Dani en haar kinderen komen ook,’ vervolgde hij toen hij zich achter het stuur had geïnstalleerd en zich in het verkeer had gevoegd. ‘En Laurel natuurlijk. Ze kijkt ernaar uit om je beter te leren kennen en ze stelt het heel erg op prijs dat we komen. Dat is goed voor Chiara. Ze is nog maar een jaar bij hen. Je weet toch dat ze geadopteerd is? Gelukkig is ze nu de beste maatjes met de kleine Elena. Zo hoort het tussen broers en zusjes.’ Onmiddellijk besefte hij zijn fout. ‘Mi dispiace, het spijt me.’ Hij legde zijn hand op die van haar. ‘Dat was ontactisch van me. Vergeef het me.’


  ‘Er valt niets te vergeven. Zo’n relatie had ik nu eenmaal niet met mijn broer. Mijn familie is heel anders dan die van jou. Ik wil niet dat je het gevoel hebt dat je voorzichtig moet zijn als dat onderwerp ter sprake komt.’


  Hij sloeg een smalle straat in en gaf haar hand een bemoedigend kneepje. ‘Mijn familie is jouw familie, tesoro. Nu ben je een Ferrara.’


  Een paar minuten later stopte hij voor een klein restaurant waar hij al jarenlang kwam. ‘Vandaag ga je iets eten wat iemand anders voor je heeft klaargemaakt. Dit is een fantastisch tentje. Zelfs jij zult onder de indruk zijn.’


  Ze bestelden een aantal gerechten en hij keek toe terwijl ze alles proefde. Op een gegeven moment liep ze naar de keuken om de kok een vraag te stellen. Na terugkomst pakte ze haar notitieboekje uit haar tas om een aantekening te maken.


  ‘Dit is heerlijk, maar de pijnappel zou ik weglaten. En misschien zou ik er minder kruiden in doen omdat ze de smaak van de vis overheersen. Met een groene salade erbij zou het een supergezond lunchgerecht voor de Beach Club zijn. Nu we het daar toch over hebben, ik heb erover nagedacht en –’


  ‘Over de menukaart van de Beach Club?’


  ‘Ja. Je wilt een jonger, sportiever publiek trekken, dus ik geloof dat je beter wat lichter verteerbare en gezondere gerechten op de kaart kunt zetten. Meer vis en groente.’ Ze schreef nog een paar dingen op.


  Zwijgend sloeg hij haar gade. Wat had hij haar onderschat, dacht hij. ‘Zou je de menukaarten voor de hele Ferrara-groep willen doornemen?’


  Haar wangen kleurden roze. ‘Wil je dat?’


  ‘Absoluut. Laurel zorgt bij elke nieuw hotel voor het fitnesscentrum. Ze adviseert ons en helpt ons bij het vinden van het juiste personeel. Als jij de menu’s nu wilt bekijken…’


  Ze legde haar pen neer en pakte haar vork. ‘Heeft Cristiano Laurel ontmoet toen ze voor jullie was gaan werken?’


  ‘Ja. Ik had nooit gedacht dat mijn broer nog eens zo smoorverliefd zou worden, maar het gebeurde. Toen hij en Laurel even uit elkaar waren, was hij een ander mens. Iedereen slaakte een zucht van opluchting toen ze zich weer verzoenden. Ze zijn altijd van elkaar blijven houden. Hun liefde heeft ervoor gezorgd dat ze bij elkaar zijn gebleven.’


  Ze hield op met eten. Langzaam legde ze haar vork op haar bord. Van de gelukkige blik in haar ogen was geen spoor meer over.


  Hij vervolgde zijn verhaal, hoewel hij zag dat er iets mis was. Misschien had ze hem verkeerd begrepen, dacht hij optimistisch. ‘Eigenlijk wilde Cristiano helemaal niet van haar scheiden, omdat hij zoveel van haar hield.’


  ‘Wat romantisch.’ Haar gezicht was bleek geworden. Ze leunde achterover en deed niet langer meer alsof ze at. ‘Dit is verrukkelijk, maar ik heb geen trek meer. Sorry.’


  ‘Het geeft niet, maar ik begrijp het niet. Een paar tellen geleden was je zo opgewekt aan het praten, terwijl je nu kijkt alsof je slecht nieuws hebt gehad.’ Er was niets aan de hand geweest totdat hij Cristiano’s naam had genoemd, dacht hij bij zichzelf. Omdat hij zich herinnerde dat zijn broer op de bruiloft nogal koeltjes tegen haar had gedaan, nam hij zich in gedachten voor hem te waarschuwen dat hij zijn leven moest beteren. Of zou ze gewoon moe zijn? Dat was natuurlijk zijn schuld. Elke dag bedreef hij tot diep in de nacht de liefde met haar.


  Steels blikte hij opzij. Ze was met hem getrouwd omdat ze zich verantwoordelijk had gevoeld voor Luca. Begon ze nu spijt te krijgen van haar besluit?


  


  Er gingen enkele weken voorbij. Santo deed nog steeds zijn best om de ideale echtgenoot voor haar te zijn. Hij overlaadde haar met kostbare geschenken, nam haar mee uit en vloog zelfs met haar naar Parijs om een bepaald gerecht te proeven in een restaurant waarover ze had gelezen.


  Maar hoe meer hij zijn best deed, hoe slechter ze zich voelde. Hij begon er een gewoonte van te maken later naar bed te gaan dan zij en als hij dan eindelijk onder de lakens kroop, raakte hij haar niet aan.


  Voor haar was dat de laatste druppel. Het enige wat altijd goed was geweest aan hun huwelijk, was de seks. Blijkbaar verlangde hij niet meer naar haar. Ze wist heel goed dat hij voor hun trouwen ettelijke relaties met vrouwen had gehad, die hem allemaal na korte tijd hadden verveeld. Misschien had hij er inmiddels genoeg van om altijd maar weer met dezelfde vrouw naar bed te gaan.


  Het gebrek aan seks en de zorgen die ze zich erover maakte, zorgden ervoor dat ze er niet meer van kon slapen en langzamerhand uitgeput begon te raken. Overdag stortte ze zich op haar werk. Ze bezocht de Beach Club en deed Santo wat suggesties aan de hand om de populariteit van het restaurant te vergroten. En toen hij haar na een paar weken vertelde dat ze twee keer zoveel gasten kregen als vroeger, was ze blij dat ze zo haar best voor hem had gedaan. Alleen bij Luca lukte het haar zich te ontspannen, dat wil zeggen, als Santo het te druk had om bij hen te zijn.


  De dag van Chiara’s verjaardag naderde met rasse schreden. Na het feest dat ’s middags gehouden zou worden, zouden de volwassenen uit eten gaan. Een mooie gelegenheid om zijn voltallige familie te leren kennen, hield ze zich voor in een poging de nervositeit die die gedachte bij haar teweegbracht, van zich af te zetten. Ze zou een van de jurken kunnen dragen die Santo voor haar had gekocht. Nadat ze had geprobeerd zich te herinneren over welke hij het meest enthousiast was geweest, koos ze de blauwe zijden japon.


  Toen de dag was gekomen en ze haar spiegelbeeld inspecteerde, bleek de jurk haar zo goed te staan dat ze er helemaal van opkikkerde. Misschien viel het allemaal wel mee, dacht ze. Geen enkel huwelijk was volmaakt. Toch? Santo kwam om in zijn werk en nu hij elke dag een paar uur ‘quality time’ met haar wilde doorbrengen, had hij het natuurlijk nog drukker gekregen. Geen wonder dat hij tot ’s avonds laat moest werken.


  Tot blijdschap van Luca namen ze de helikopter om uiteindelijk te landen op het land dat hoorde bij Cristiano’s luxueuze palazzo in de heuvels boven het mooie stadje Taormina. Met de glinsterende Middellandse Zee aan je voeten kon je in de verte de Etna zien liggen.


  ‘Dit is Laurels lievelingsplek.’ Met de doos met de taart die ze had gebakken in zijn handen troonde hij haar mee naar het terras. ‘Ze heeft een moeilijke jeugd gehad en is bij pleeggezinnen opgevoed, waardoor ze nooit een echt thuis heeft gehad. Daarom heeft Cristiano dit paleisje voor haar gekocht.’


  Hij hield zoveel van zijn vrouw dat hij haar dat ene had gegeven wat ze nooit had bezeten: een eigen huis. Hoe zou het zijn als een man zoveel van je hield, vroeg ze zich af. Toen ze de hoek om kwamen, stond ze versteld van het aantal aanwezigen. ‘Wie zijn dat allemaal?’


  Hij telde de neuzen. ‘De man bij de boom is mijn oom en de vrouw naast hem is zijn echtgenote. De twee vrouwen bij het zwembad zijn nichten van me en…’ Er kwam geen einde aan de opsomming toen hij ook nog over de kinderen begon.


  ‘Fia!’ Slank en energiek als altijd kwam Laurel naar hen toe lopen om haar met een zoen op beide wangen te begroeten. ‘Welkom. Wat is het warm, hè? Gelukkig hebben we airco. Ik vrees dat Chiara een beetje overdonderd is door alle gasten. Misschien hadden we het beter wat kleiner kunnen houden.’ Ze zweeg even. ‘Vind jij deze familie ook zo overweldigend? Ik wel in het begin. Maar troost je, het went.’


  Het verschil was dat Laurel een man had die haar op handen droeg, dacht Fia. ‘Ik heb de taart gemaakt. Hopelijk valt hij in de smaak.’ Met een belachelijk nerveus gevoel lichtte ze het deksel van de doos op.


  ‘O, mijn hemel, hij is volmaakt,’ zei Laurel ademloos. ‘Een sprookjeskasteel! Hoe heb je dat voor elkaar gekregen?’


  ‘Met behulp van de foto van haar lievelingsspeelgoed die je me had gestuurd.’


  ‘De elfjes hebben zelfs vleugeltjes!’ Vol ontzag bestudeerde Laurel de details. ‘Hoe heb je die gemaakt?’


  ‘Van gesponnen suiker. Er zijn er heel wat gesneuveld voordat ze eindelijk naar mijn zin waren.’


  Santo trok een gezicht. ‘Verwacht je van me dat ik een roze toren en elfenvleugeltjes ga eten?’ Maar hij glimlachte erbij. ‘Het is een meesterwerk. Maar nu zet ik hem neer, voordat ik hem laat vallen.’ Hij zette de doos op de terrastafel.


  Chiara, die van een afstandje de taart in het vizier had gekregen, zette grote ogen op.


  ‘Ze is te verlegen om te komen kijken,’ fluisterde Laurel. ‘Dit is pas haar tweede verjaardag bij ons. Voor ze bij ons kwam, wist ze niet eens wat een verjaardag wás, dus als ze zich niet helemaal gedraagt zoals het hoort, moet je haar dat maar vergeven. Kijk, daar heb je Elena ook. Die houdt altijd een oogje op haar zus.’


  Uiteindelijk bedankte Chiara haar bedeesd voor de taart, maar de echte beloning voor Fia was de uitdrukking op haar gezicht terwijl ze elk onderdeel van het sprookjeskasteel bekeek.


  Met grote stappen kwam Cristiano naar hen toe. Resoluut tilde hij allebei zijn dochters op. ‘Wie van jullie is de jarige?’


  ‘Ik,’ zei Chiara verlegen.


  ‘Dan wordt het tijd dat je de andere gasten komt begroeten, jongedame. En daarna kunnen we die fantastische taart aansnijden.’ Met een warme glimlach wendde hij zich tot Fia. ‘Welkom. En bedankt voor die spectaculaire taart. Lief van je dat je zoiets bijzonders voor haar hebt gemaakt.’


  Toen het na een gekke, vrolijke middag bedtijd was geworden, koos Luca ervoor om met Chiara, Elena en Rosa in één kamer te slapen.


  Ongelovig rolde Laurel met haar ogen. ‘We hebben tien slaapkamers, maar ze willen het liefst met zijn vieren op één kamer.’


  Fia bedacht hoe eenzaam ze als kind was geweest. Ze zou er iets voor gegeven hebben om gezellig met drie giebelende nichtjes in een kamer te zijn gestopt.


  Met strenge blik keek Laurel het kroost aan. ‘Meteen gaan slapen en geen gekkigheid uithalen.’


  Toen het stel de kamer uit was, ontmoette Fia haar blik. ‘Die gaan de hele nacht keten.’


  ‘Ik geloof dat je gelijk hebt, maar morgenochtend kunnen ze uitslapen. En nu moeten we ons klaarmaken. Het restaurant dat Cristiano heeft uitgekozen is heel chic. We zijn heel benieuwd naar je mening over het eten, alhoewel ik na die taart het gevoel heb dat ik geen hap meer door mijn keel kan krijgen. Het was het lekkerste wat ik ooit heb geproefd.’


  Een golf van warmte spoelde door Fia heen. Ze was een van hen. Ze was een Ferrara. Haar huwelijk mocht dan misschien niet volmaakt zijn, ze waren nog maar pas getrouwd en Santo deed zijn best.


  De blauwe zijden jurk liet haar rondingen voordelig uitkomen. Nadat ze zich had verkleed, wandelde ze in het gezelschap van Laurel en Dani, die haar outfit uitvoerig hadden bewonderd, een tikje nerveus het terras op, waar Santo met zijn rug naar haar toe met Cristiano stond te praten.


  Zijn broer onderbrak hun gesprek om hen te groeten toen hij hen in het oog kreeg. Hoewel hij hen alle drie complimenteerde, waren zijn ogen gericht op zijn vrouw. Aan de blik in zijn ogen was duidelijk te zien dat hij haar aanbad.


  Er ging een steek van jaloezie door Fia heen. Die twee waren dol op elkaar. Dat zag een kind. Twijfel sloop haar hart binnen. Wat hadden Santo en zij? Hun huwelijk was niet gebaseerd op zoiets machtigs als liefde. Wat zou hen redden als er problemen kwamen?


  Terwijl Dani voor Raimondo ging staan om zich te laten bewonderen, keerde Santo zich om naar Fia.


  Al zag hij er absoluut onweerstaanbaar uit, aan zijn donkere ogen zag ze dat hij moe was. Hij sliep net zomin als zij, ging het door haar heen.


  ‘Hé!’ Dani gaf hem een por. ‘Ziet Fia er niet oogverblindend uit? Ik zou maar gauw iets aardigs tegen haar zeggen, voor ze gaat denken dat je haar niet mooi vindt.’


  ‘Je praat te veel,’ beet Santo haar toe.


  Met toegeknepen ogen sloeg Cristiano hen gade, Zijn blik ging van zijn broer naar Fia, die opeens niets liever wilde dan naar de slaapkamer van de kinderen rennen om zich bij hen in bed te verstoppen onder de dekens. Hij vond haar niet verleidelijk. Het was duidelijk dat hij geen belangstelling voor haar had.


  ‘We moeten gaan,’ zei Laurel snel. ‘De limo staat te wachten.’


  Terwijl ze naar buiten liepen, haakte Dani haar arm door die van haar. ‘Excuus voor mijn broer. Ik begrijp niet wat hem bezielt,’ mopperde ze. ‘Bah. Mannen! Nu weet ik weer waarom een vrouw vriendinnen nodig heeft. Zullen we het over iets anders hebben? Ik moet volgende week naar een feest en ik vraag me af of ik die felrode nagellak zal kiezen of dat ik…’ Ze ratelde aan één stuk door, maar Fia was blij dat ze niets hoefde te zeggen.


  Dankzij de inspanningen van de anderen werd de avond een succes, maar om de een of andere reden werd ze zich steeds meer bewust van de scheurtjes in hun relatie. Ondanks alle tijd die ze aan haar uiterlijk had besteed, keurde Santo haar geen blik waardig. Naarmate de avond vorderde, werd ze steeds somberder. Het was uitgesloten dat hij een relatie met haar zou blijven onderhouden als hij haar niet aantrekkelijk vond. Dat was niets voor hem. Ze zou de eerste Ferrara in de geschiedenis worden die zou scheiden.


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  ‘Het spijt me als je het weekend nogal overdonderend vond,’ zei hij beleefd toen ze de volgende dag thuiskwamen.


  ‘Dat viel wel mee. Je familie is heel aardig en Luca vond het heerlijk om met zijn nichtjes te spelen.’ Omdat haar zoon in de buurt was, hield ze haar toon opzettelijk luchtig. Toen zijn telefoon ging, bedwong ze een zucht van opluchting, een gevoel dat nog groter werd toen hij aankondigde dat hij naar kantoor moest om een paar uur te werken. Het ontging haar niet dat hij een beetje terughoudend was, maar ze hield zich voor dat dat niet uitmaakte. Al was dat werk een leugen omdat hij een afspraak had met een andere vrouw, het was onbelangrijk.


  Toen ze niet reageerde, zuchtte hij diep. ‘Het kan laat worden. Wacht maar niet op me.’


  Natuurlijk zou ze niet op hem wachten. Hij had duidelijk genoeg laten blijken dat hij niet naar haar verlangde. ‘Geen probleem,’ zei ze vlug. ‘Luca en ik gaan eerst zwemmen en daarna gaan we vroeg onder de wol.’


  Hij perste zijn lippen op elkaar en maakte al aanstalten om weg te lopen toen hij zich kennelijk bedacht, want hij draaide zich om en keek haar een tikje onzeker aan. ‘Fia…’


  Nu ging hij haar vertellen dat dit niet werkte, dacht ze. Dat hij wilde scheiden. En zij zou zich belachelijk maken omdat ze er nog niet aan toe was om dat te horen. Ze moest nadenken. Plannen maken. ‘Luca, niet doen!’ Haar zoon als excuus gebruikend, snelde ze het terras over om een verschrikte Luca een stukje totaal ongevaarlijk speelgoed af te nemen.


  ‘Papa weg,’ deelde hij haar na een paar tellen mee, langs haar heen kijkend.


  ‘Ja, fluisterde ze. ‘Hij is weg. Sorry. Ik wist niet wat ik anders moest doen.’


  ‘Seks,’ zei Luca vrolijk.


  Ze sloeg haar armen om hem heen. ‘Dat heb ik geprobeerd,’ bracht ze schor uit. ‘Maar dat had geen effect.’


  Op de een of andere manier lukte het haar om de dag door te komen. Ze nam Luca een tijdje mee naar haar grootvader en daarna bracht Gina hem terug naar de villa. Tot laat in de avond bleef ze in de Beach Shack werken.


  In de wetenschap dat het enige wat thuis op haar wachtte een gigantisch, leeg bed was, had ze geen haast om naar de villa terug te keren. In plaats daarvan deed ze iets wat ze jarenlang niet had gedaan. Niet meer sinds de avond waarop Luca was verwekt.


  Ze ging naar het botenhuis. Om er te komen moest ze het privéstrand af lopen dat van de Ferrara’s was. Als kind had ze zich altijd schuldig gevoeld als ze hier liep, maar met een schok besefte ze dat ze nu op haar eigen land wandelde.


  Als je van het strand kwam, kon je via een zijdeur van het botenhuis naar binnen. Hoewel ze vroeger altijd door het raam naar binnen was geklauterd, bleef ze nu met haar hand op de deurkruk staan. Zou het haar een akelig gevoel bezorgen om de plek te bezoeken die zoveel emotionele herinneringen voor haar bevatte, vroeg ze zich af. Het was geen toeval dat ze er nooit meer was teruggekeerd. Dit was in slechte tijden haar toevluchtsoord geweest.


  Het maanlicht glinsterde op de kalme zee. Het was helder genoeg om te kunnen zien wat ze deed. In een flits ging het door haar heen dat het handig zou zijn geweest als ze een zaklantaarn had meegebracht, maar had je eigenlijk wel een zaklantaarn nodig als je een stapel oude planken wilde gaan bekijken? Hoewel het botenhuis al heel lang was verwaarloosd, merkte ze dat de deur niet eens kraakte toen ze die opentrok. Stilletjes glipte ze naar binnen. Vroeger was ze altijd op een van de oude kreeftenpotten gaan zitten die op een stapel bij de deur hadden gelegen, om van daaruit naar het water te staren.


  Toen ze bijna uitgleed over iets zachts, blikte ze fronsend omlaag. Olie? Een kleedje? Ze wilde zich bukken om het te onderzoeken, toen het opeens licht om haar heen werd. Geschokt door de ontdekking dat het botenhuis tegenwoordig over elektriciteit beschikte, keek ze op. Snoeren met honderden piepkleine elfenlichtjes sierden de muren. Ze stond zich net verrukt af te vragen wat dit allemaal betekende toen ze achter zich iets hoorde.


  Santo. ‘Het was niet de bedoeling dat je dit nu al zou zien.’


  Met zijn duimen achter de riem van zijn jeans gehaakt zag hij er slanker, fitter en knapper uit dan een man eruit behoorde te zien, dacht ze.


  ‘Ik was nog niet klaar.’


  Nog niet klaar? Verward keek ze om zich heen. Pas nu vielen de veranderingen haar op. Het botenhuis had een ware transformatie ondergaan. De vettige, ruwe houten planken waren geschuurd en gelakt. In een hoek stond een oliekachel klaar om op kille winteravonden warmte te verspreiden en in de andere hoek stond een bank met mollige kussens en een plaid van bont. Het was de gezelligste, meest decadente plek die ze ooit had gezien. Met de kleine lichtjes aan de muren leek het wel een sprookjesgrot.


  Ze deed een stap naar voren en voelde opnieuw iets zachts onder haar voeten. Toen ze naar beneden keek, zag ze honderden rozenblaadjes, die een rood tapijt vormden en niet naar een bed, maar naar een kleine tafel leidden, waarop een klein, prachtig ingepakt doosje stond. Met wild bonzend hart keek ze van het doosje naar Santo.


  ‘Maak maar open.’ Nog steeds stond hij roerloos bij de deuropening. De blik in zijn ogen was waakzaam, alsof hij er niet zeker van was dat hij welkom was.


  ‘Je hebt –’ Ze keek om zich heen en zag alle attente gebaren, zoals de stoel die was neergezet bij de deuren aan de waterkant, de plek waar ze altijd met haar armen om haar knieën naar de zee had zitten kijken. In plaats van een omgekeerde krat stond er nu een schommelstoel. ‘Heb jij dit gedaan?’


  ‘Ik weet hoe ongelukkig je soms bent en ik weet ook dat je dan ergens naartoe wilt waar je alleen kunt zijn. Al ben ik niet blij met je behoefte om aan me te ontsnappen, als je het doet, wil ik dat je het naar je zin hebt.’


  Haar ogen vulden zich met tranen. ‘Ons huwelijk is geen succes.’


  ‘Dat weet ik, maar gezien de omstandigheden lijkt me dat niet verbazingwekkend.’ Zijn stem klonk onzeker. ‘Ik moet me voor zoveel dingen verontschuldigen dat ik niet weet waar ik moet beginnen.’


  Het was niet de reactie die ze had verwacht. ‘Je zou kunnen beginnen met me uit te leggen waarom hier overal rozenblaadjes liggen.’


  Hij wreef over zijn nek. ‘Als ik terugdenk aan onze huwelijksnacht, schaam ik me nog steeds. Zolang ik leef, zal ik voor me zien hoe je op je knieën de bloemblaadjes opveegde die ik zo onnadenkend op de grond had gestrooid. Ik heb je zo gekwetst.’


  ‘Ik dacht juist dat je de spot dreef met onze relatie. Die was niet romantisch. Die is nooit romantisch geweest.’ De tranen zaten nog steeds hoog. ‘Die rozenblaadjes…’


  ‘Dat was een toneelstukje, dat geef ik toe, maar het was bedoeld voor de mensen om ons heen. Het was niet mijn bedoeling om de spot te drijven met onze verhouding. Deze blaadjes heb ik eigenhandig op de grond gestrooid. Daarom liggen ze niet in een rechte lijn. Ik had het namelijk nog nooit zelf gedaan.’


  ‘Waarom dan nu wel?’ Hij begreep het nog steeds niet, dacht ze verslagen. Het strooien van rozenblaadjes was een romantisch gebaar.


  ‘Ik probeerde je gelukkig te maken. Ik wilde je zien glimlachen,’ zei hij met verstikte stem. ‘Je glimlacht altijd naar Luca. Ik vind het heerlijk als je dat doet, maar je lacht nooit naar mij. Tegen mij doe je altijd nerveus en prikkelbaar. Dat is waarschijnlijk mijn eigen schuld.’ In een gebaar van frustratie en wanhoop spreidde hij zijn handen. ‘Ik wil echt dat je gelukkig bent. Wat moet ik doen om daarvoor te zorgen?’


  Dit keer deed ze niet haar best om haar tranen terug te dringen. Ze slikte moeizaam, maar ze bleven maar komen. Ze prikten in haar ogen en rolden over haar wangen.


  Binnensmonds vloekend kwam hij naar haar toe om haar in zijn armen te nemen en haar zo stevig tegen zich aan te drukken dat ze bijna geen lucht meer kreeg. ‘Ik heb je nog nooit zien huilen. Als die rozenblaadjes je zo van streek maken, zal ik ze weghalen, maar huil alsjeblieft niet. Ik doe echt mijn best om het je naar de zin te maken, maar het wil maar niet lukken. Zeg me wat ik moet doen.’


  ‘Ik waardeer het heus dat je je best doet, maar je hoeft je niet zo uit te sloven. Dat is zo vernederend, zeker nu ik weet dat er een scheiding voor de deur staat.’


  Hij verbleekte. ‘Een scheiding? Nee! Alles wil ik voor je doen, maar in een scheiding zal ik niet toestemmen. Ik weet dat je niet van me houdt, maar daarom kunnen we nog wel gelukkig zijn.’


  ‘Ik ben niet degene die wil scheiden, maar jij! En ik hou wél van je. Dat is juist het probleem!’ stootte ze uit. Met haar woorden haalde ze de barrières neer die ze tussen hen had opgeworpen. ‘Op een bepaalde manier heb ik altijd van je gehouden. Dat deed ik al toen ik zag hoe je je zusje zwemles gaf. Je was zo geduldig. Ik droomde ervan dat Roberto me ook zou leren zwemmen, maar het enige wat hij deed, was me kopje onder houden. Ik hield ook van je toen je me het botenhuis liet gebruiken en het aan niemand verklapte.’ Haar gesnik maakte haar woorden bijna onverstaanbaar. ‘En ik hield van je toen ik met je trouwde. Ik heb altijd van je gehouden.’


  Er viel een stilte. Alleen zijn onregelmatige ademhaling en het zachte gekabbel van het water tegen het hout van het botenhuis waren hoorbaar.


  ‘Je houdt van me? Maar… ik heb je praktisch gedwongen tot een huwelijk,’ bracht hij schor uit. Het klonk onzeker en verbijsterd.


  ‘Toen hield ik juist het meest van je,’ zei ze snikkend. ‘Mijn moeder liet me in de steek. Kennelijk was de band die ze met mij voelde niet hecht genoeg om te blijven. Maar jij kende Luca niet eens. Het enige wat je wist was dat hij je zoon was. Dat was voldoende. Daarom wilde je alles voor hem doen. Hadden mijn ouders maar een fractie van jouw toewijding gehad. Voor je kind was je zelfs bereid om te trouwen met een vrouw van wie je niet hield, niet zomaar een vrouw, maar een Baracchi nog wel. En je was tot alles bereid om ons huwelijk tot een succes te maken.’


  Hij pakte haar armen beet. ‘Is het waar dat je van me houdt? Of zeg je dat alleen maar vanwege Luca?’


  ‘Ik wilde dat dat waar was, want dan zou dit makkelijk zijn in plaats van moeilijk.’


  ‘Waarom is het moeilijk?’


  ‘Omdat het pijnlijk is om van iemand te houden die niet van jou houdt.’


  Zachtjes vloekend legde hij zijn handen om haar gezicht. ‘Denk je dat ik niet van je hou? Wat heb ik de afgelopen weken dan gedaan? Ik ben als een idioot bezig geweest om het je naar de zin te maken.’


  ‘Dat weet ik. Dat maakt het nog wranger.’


  ‘Mijn hemel, je slaat wartaal uit.’ Zachtjes schudde hij haar door elkaar. ‘Waarom vind je het wrang dat ik het je zo graag naar de zin wil maken?’


  ‘Omdat het niet vanzelfsprekend voor je is. Omdat je het voor Luca doet.’


  Verslagen liet hij zijn armen zakken. ‘Wat hebben we elkaar verkeerd begrepen.’


  ‘Ja?’


  ‘Ik had geen idee dat je van me houdt. En jij had duidelijk geen idee hoeveel ik van jou hou.’


  Ongelovig staarde ze hem aan. Haar hart begon te hameren in haar borst. Er flakkerde weer een sprankje hoop in haar op toen hij met zijn handen door haar haar begon te woelen en langzaam zijn lippen op die van haar drukte. Hoewel ze hem had willen vragen of ze hem wel goed had verstaan, was het zo lang geleden dat hij haar op deze manier had gekust dat ze niet wilde dat hij ophield.


  Met tegenzin maakte hij zich van haar los. ‘Hoe heb je in vredesnaam kunnen denken dat ik een scheiding wilde?’


  ‘We hadden geen seks meer.’


  ‘Ik voelde me schuldig dat ik je had gedwongen om met me te trouwen. Toen je ook nog zei dat ik onverzadigbaar was –’


  ‘Ik vind het juist fijn dat je onverzadigbaar bent,’ prevelde ze. ‘Ik dacht dat ik je verveelde. Daarom heb ik gisteravond die sexy jurk aangetrokken. Maar je keurde me geen blik waardig.’


  ‘En waarom niet denk je? Ik ben in veel opzichten een gedisciplineerd mens, maar als het om jou gaat, heb ik totaal geen zelfbeheersing. Ik had mezelf gezworen dat ik geen initiatief meer zou tonen. Dat ik zou wachten tot jij naar me toe kwam. Dat deed je niet.’


  ‘Ik dacht dat je me niet meer wilde.’


  Kreunend trok hij haar weer tegen zich aan. ‘We zijn allebei blind en dom geweest. We gaan opnieuw beginnen.’


  Ze sloot haar ogen. Haar gevoel van opluchting was zo overweldigend dat ze even geen woorden had. ‘Hou je echt van me? Dit heeft toch niets met Luca te maken, hè?’


  ‘Nee, dit heeft niets met Luca te maken,’ prevelde hij tegen haar lippen. ‘Dit heeft met jou en mij te maken. Ik heb er een puinhoop van gemaakt, want je wilt me niet geloven. Ik hou van je, Fia, en als Luca er niet was, zou ik nog steeds van je houden.’


  ‘Als Luca er niet was, hadden we elkaar niet meer ontmoet.’


  ‘Jawel.’ Strelend gleed zijn vinger over haar wang. ‘Toen ik terugkwam, wist ik nog niet af van zijn bestaan. De chemie tussen ons is zo sterk dat we vroeg of laat toch bij elkaar waren gekomen. Dat weet je best.’ Langs haar heen reikte hij naar het doosje dat midden op de tafel stond. Met een paar snelle bewegingen maakte hij het open.


  ‘Wat is dat?’ vroeg ze ademloos.


  ‘Een verlovingsring. Ik wil je een aanzoek doen.’


  Duizelig staarde ze naar de grote diamant. ‘Dat heb je toch al gedaan? We zijn getrouwd. Ik draag je ring.’


  ‘Je hebt een trouwring. En ik heb je praktisch bevolen om met me te trouwen. Nu vraag ik je om met me getrouwd te blijven. Altijd. Wat het leven ons ook zal brengen, ik wil jou aan mijn zijde.’ Hij haalde diep adem. ‘Of wil je diep in je hart dat ik je laat gaan? Zeg eens eerlijk.’


  Ze kreeg een warm gevoel vanbinnen. Haar laatste restje twijfel smolt als sneeuw voor de zon. ‘Nooit. Wat er ook zal gebeuren, we slaan ons er wel doorheen. Je bent zo trouw aan je familie. Dat geeft me een veilig gevoel.’


  ‘Ti amo tantissimo, ik hou zoveel van je,’ fluisterde hij. ‘Sorry dat ik zo stom ben geweest.’ Hij schoof de ring om haar vinger, boven de gouden trouwring die hij haar op hun huwelijksdag had gegeven. Hij paste precies.


  Verdwaasd staarde ze naar de enorme diamant. ‘Ik moet vierentwintig uur per etmaal beveiliging hebben als ik die draag.’


  ‘Nou, gezien het feit dat ik niet van plan ben van je zijde te wijken, is dat geen probleem.’


  Ze sloeg haar armen om hem heen. ‘Ik kan er nog steeds niet bij dat je van me houdt.’


  ‘Waarom niet? Je bent de sterkste, onzelfzuchtigste vrouw die ik ooit heb ontmoet. Het moet vreselijk zijn geweest om te ontdekken dat je in verwachting was, net toen je hele wereld op zijn kop stond. Als ik de klok terug kon draaien, zou ik nooit bij je zijn weggegaan. Je hebt het allemaal in je eentje moeten doen. Ik neem je niet kwalijk dat je me niet over Luca inlichtte, want ik begrijp waarom je dat besluit nam. Jouw jeugd is zo anders geweest dan die van mij. En toch heb je het patroon van vroeger niet herhaald.’ Teder gleden zijn vingers door haar haar. ‘Toen je me vertelde dat je je grootvader had verboden om negatieve dingen over de Ferrara’s te zeggen, kon ik mijn oren niet geloven.’


  ‘Ach… Hij schrok wel toen hij ontdekte dat ik in verwachting was, maar een achterkleinzoon geeft hem ook iets om voor te leven. Weet je wat zo vreemd is? Ik heb altijd een Ferrara willen zijn. Mijn hele leven lang heb ik ervan gedroomd dat ik deel uit zou maken van je familie.’


  ‘En nu ben je een Ferrara. Voor altijd.’ Teder legde hij zijn handen om haar gezicht.


  Ze sloeg haar armen om zijn nek en glimlachte. ‘Ja, want eens de vrouw van een Ferrara…’


  ‘Altijd de vrouw van een Ferrara.’ Hij boog zijn hoofd om haar te kussen.


  Ook van deze auteur


  


  


  


  Bemind door de prins (Bouquet 3094)


  Grieks paradijs (Bouquet 3131)


  Donkere verlangens (Bouquet 3149)


  Weerloos tegen liefde (Bouquet 3161)


  Grieks, knap en veeleisend (Bouquet 3214)


  Een kus van de sjeik (Bouquet 3248)


  Getergd hart (Bouquet 3264)


  Onderhuidse passie (Bouquet 3281)


  Vijand als minnaar (Bouquet 3339)


  Kerst vol verleiding (Bouquet 3364)


  Op bevel van de prins (Bouquet 3400)


  Spannende eis (Bouquet 3417)


  Verboden verlokkingen (Bouquet 3447)


  Onfatsoenlijk opwindend (Bouquet 3490)


  In de ban van de sjeik (Bouquet 3574)


  Nacht vol hartstocht (Bouquet 3648)


  Een bruid voor de sultan (Bouquet 3657)


  


  Gevangen door de sjeik (Collectie Favorieten 355)


  


  Samen in de sneeuw (Doktersroman Extra 25)


  Verrassing op kerstavond (Doktersroman Extra 25)


  Een warme ontvangst (Doktersroman Extra 36)


  Trots en liefde (Doktersroman Extra 8)


  Eindeloze zomer (Doktersroman Favorieten 325)


  Duizendmaal ja (Doktersroman Favorieten 325)


  Verrassende kussen (Doktersroman Favorieten 325)


  


  O'Neil brothers


  Winters paradijs (HQN Roman)


  Een nieuwe zomer (HQN Roman)


  Vuurwerk in de sneeuw (HQN Roman)


  


  Duik in het diepe (HQN Roman)
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  Ook verkrijgbaar in Bouquet


  


  


  


  3726 Liefde overwint van Lynne Graham


  (Hartenstrijd)


  Om haar familie uit de nood te redden gaat Lizzie een verstandshuwelijk aan met de arrogante Italiaanse tycoon Cesare Sabatino...


  


  3727 Eis van de Griek van Annie West


  Damon Savakis wil de mooie Callie best helpen, maar dan wel op één voorwaarde...


  


  3728 Dubbele verrassing van Joss Wood


  Remy weet zeker dat tycoon Bo Tessier geen behoefte heeft haar na hun onenightstand nog eens te zien. En nu blijkt ze zwanger - van een tweeling!


  


  3729 Opwindende vakantie van Julia James


  Mel besluit de Griekse bankier Nikos Parakis niet te vertellen dat ze na hun opwindende vakantie in verwachting is van zijn kind...


  


  3730 Niet storen svp van Melanie Milburne, Tara Pammi, Fiona Harper, Joss Wood en Amy Andrews


  Een extra dikke bundel met vijf verhalen die zich afspelen in de luxesuites van Grand Hotel Chatsfield.


  


  3731 Volledige verrukking van Michelle Smart


  (Onweerstaanbaar Siciliaans)


  Hannah denkt dat ze bij Francesco Calvetti de ware liefde heeft gevonden. Maar dan laat hij haar bruut in de steek...


  


  3732 Zinderende zomernacht van Rachael Thomas


  Jorgos Petrakis beleefde een vurige nacht met de sensuele Serena. Nu staat ze onverwacht vóór hem _ met verrassend nieuws...


  


  3733 Braziliaanse kus van Susan Stephens


  (Latin lovers)


  Karina is dolblij dat zij de Gaucho Cup mag organiseren. Tot ze hoort dat het evenement zal plaatsvinden op de ranch van Dante Baracca...


  


  3734 Onverwacht sexy van Cathy Williams


  Tycoon Alessandro Preda vindt zijn PA, Kate, maar stijfjes en preuts. Maar dan verschijnt ze opeens in een héél sexy jurk...


  


  


  Bouquet Extra 388


  Adellijke kus van Jessica Gilmore


  Zes weken na een ongelooflijke nacht met een knappe man ontdekt Daisy dat ze zwanger is. Dat moet haar minnaar voor één nacht natuurlijk ook weten. Hij hoort het nieuws met open mond aan, maar heeft zelf ook iets te vertellen. Hij is namelijk geen onderhoudsman, zoals zij dacht, maar graaf en eigenaar van het kasteel waar ze elkaar hebben ontmoet. Nu is het Daisy's beurt om perplex te staan. Vooral als hij haar ter plekke ten huwelijk vraagt. Maar kasteel of niet, zo snel laat ze zich niet inpakken!


  


  Eindelijk de ware van Scarlet Wilson


  Rose komt om in het werk, en nu komt daar nog de organisatie van een grote bruiloft bij. Daarom sluit ze een deal met zakenman Will Carter: als zij voor hem een pr-campagne regelt, helpt hij haar met de bruiloft. Na vier bijna-huwelijken is Will namelijk een expert op dat gebied. Hun samenwerking verloopt bijzonder goed, op álle vlakken. Zou Will een vijfde huwelijkspoging aandurven, met háár?


  


  


  Bouquet Favorieten 483


  Haar Italiaanse prins van Lucy Gordon


  Joanna is de ware voor hem...


  Maar dat realiseerde prins Gustavo zich niet toen hij de verloving verbrak. Inmiddels is het lieve meisje een sterke, mooie vrouw geworden, die niet op hem zit te wachten. Hij zal dus erg zijn best moeten doen om haar opnieuw voor zich te winnen...


  


  Verliefd in Frankrijk van Kathryn Ross


  Deze vrouw is zo sexy - en niet te vertrouwen!


  Dat weet Raymond zeker. Bovendien ziet Caitlin niets in zijn project voor het landgoed - haar erfgoed. Gelukkig heeft hij een plan om haar te overtuigen: hij zal haar overdonderen met zijn charmes, desnoods verleiden, om te krijgen wat hij hebben wil!


  


  In liefde herenigd van Diana Hamilton


  Hij weet niet wat hij ziet!


  Deze armoedig geklede vrouw is echt zijn ex-verloofde Sophie. Ooit hield Ettore van haar, tot ze hem onverwacht verliet – onaanvaardbaar! Nu zal hij haar meenemen naar zijn huis in Toscane, en deze keer zal ze wél met hem trouwen…


  Colofon
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